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Bevezeto

AD

A haszndlati Gtmutato a termék része. A termék haszndlata eldtt
ismerje meg az dsszes haszndlati és biztonsdgi utasitdst. Orizze
meg a haszndlati Gtmutatét és a termék harmadik személynek
torténd tovibbaddsa esetén adja dt o termékhez tartoz valam-
ennyi leirdst is.

Rendeltetésszeri haszndlat

A késziilék kizdrolag a kivetkezé haszndlatra készilt:

e Firds fémbe, faba és mianyagha

Ez a termék az EN 50689 szabvanynak megfeleld fogyasztdi lé-
zertermék.

Akésziilék minden mds, a jelen haszndlati Gtmutatéban nem ki-
fejezetten engedélyezett haszndlata komoly veszélyt jelenthet a
felhaszndl6 szimdra és kart okozhat a késziilékben. A késziléket
kezeld vagy haszndlé személy felel mds személyeknek okozott
balesetekért vagy tulajdonukon okozott karokért. A késziilék a
barkdcs szektorban térténd haszndlatra késziilt. Nem folyamatos
ipari haszndlatra tervezték. Ipari haszndlat esetén a garancia érv-
ényét veszti. A gydrto nem vallal feleldsséget a nem rendeltetés-
szer(j haszndlatbél vagy helytelen kezeléshdl eredd karokért.

A csomag tartalma/Tartozékok
(somagolja ki a késziiléket és ellendrizze a csomag tartalmat.

| /' 0 csomag része

‘ )(' Nem része a csomagnak

Artalmatlanitsa megfelelgen a csomagoldanyagot.

Attekintés

A késziilék dbrdi oz eliilsd és hatsé kihaj-
thatd oldalon taldlhatok.

1 hdlozati csatlakozdvezeték

2 magassagbedllito (készilékfej)

3 Fordulatszdm-diagram

4 firdsmélység-itkozo

5 készillékfej

6 kikapesold gomb O

7 bekapcsolé gomb |

8 fordulatszdm-szabdlyozo

9 be-/kikapcsolo (Lézer, LED-munkavildgitds)
10 forgatdgomb

11 oszlop

12 Gyorsrdgzitd

13 iitkozé



14 készilékldh
15 firétokmdny

16 Kereszthornyd csavar (M4, @PH2; magassdgbedllitd), ru-
gos aldtét, csavaraldtét

17 Kereszthornyd csavar (M6, @PH3; forgatégomb), rugds
aldtét, csavaraldtét

18 imbuszkulcs, @ H3
19 imbuszkulcs, @ H4
20 fardtokmdny-kulcs
21 rogzitécsavarretesz (magassdghedllitd)
A
22 firéorsé
E
23 LED-munkavildgitds
24 vonallézer
25 hernyécsavar
|
26 szdrnyas csavar
27 csiszoék
Miikodés leirdsa
Az asztali fordgép egy stabil dllvanybol dll, amelyen egy firdasz-
tal, egy fiiggdleges furadllvany és egy motorral és firéorséval ell-
dtott furdfej taldlhaté. A munkadarab rgzitésre keril  foréasz-
talon, mikézben a furdszdr fentrdl fiiggélegesen az anyagha ha-

tol. A firds mélysége és sebessége dllithato. A firdszdr stabil ve-
zetése preciz 6s megismételhetd furdsokat tesz lehetdvé.

A kezel6elemek funkcidja az aldbbi leirdshan taldlhato.

Miszaki adatok

Asztali firogép ...oocereeveccsurscencsananes PTBMOD 710 D4
Névleges feszilltség U 230V~, 50 Hz
Névleges teliesitmény P .. 900 W (S6 10%)*

Névleges teliesitmény Po (Alapjdrat) ......cccccoooree. 710W (S1)*
Védelmi osztdly I
Hossz hdlézati csatlakozvezeték .............wmveeeeeveveveeriernnens m
Suly 11,6 kg
Uresjdrati fordulatszdm ng ..o 500-2600 min”!
firotokmdny B16; <13 mm
fordemels 80 mm
Max. furatdtmérd

-fa 40 mm
-fém 13 mm
Lézer

—Hullamhossz 650 nm
—Lézerosztdly 2

—Lézerteliesitmény <ImW
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Hangnyomasszint (Lpa) .oceecercercercvscesnrn 85,7 dB; K,=3 dB
Hanger8Szint (L) -.veveeeeeesssccnneveeeeeeeessessinns 98,7 dB; Ky=3 dB

*Uizemmédok

S6 iizemmad 10 %: Folyamatos mikadés szakaszos terheléssel.

1 perc megszakitds nélkili terhelés alatti mikodtetést kovetden
a késziiléknek 9 percig hiilnie kell alapjdraton, ellenkezé esetben
tilmelegedhet.

S1 izemmad: folyamatos mikadés dllando terheléssel
Megjegyzések a zajkibocsdtdsi értékekrol

A megadott zajkibocsdtdsi értékek szabvanyositott mérési eljdrds-
sal lettek meghatdrozva és felhaszndlhatok az elekiromos kézisz-
erszmok egymdssal vald Gsszehasonlitdsdra. A megadott zajki-
bocsdtdsi értékek a terhelés el6zetes megbecsiléséhez is felhasz-
ndlhatok.

&\ VIGYAZAT! Halldskdrosodds! Viseljen halldsvédst.

4\ FIGYELMEZTETES! A zajkibocsdtdsi ériékek az elekiromos
kéziszerszim tényleges haszndlata sordn eltérhetnek o megadott
értékekidl az elektromos kéziszerszdm haszndlatdtol és kiilong-
sen attdl fiiggden, hogy milyen munkadarab keriil megmunkdlds-
ra. A kezelg védelme érdekében olyan biztonsdgi intézkedéseket
kell tenni, amelyek a tényleges felhaszndldsi kbrilmények sordn
fellépd terhelés becslésén alapulnak. Ennek sordn a mikodési
ciklus minden részét figyelembe kell venni (példdul amikor az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsolva, és amikor bdr be van
kapcsolva, de terhelés nélkill jdr).

Biztonsdgi utasitdsok

Ez a fejezet o késziilék haszndlatdval kapcsolatos alapvetd biz-
tonsdgi utasitdsokat tartalmazza.

A hiztonsagi utasitdsok jelentése

&\ VESZELY! Baleset térténik, ha nem tartia be ezt o biztonsd-
gi utasitdst. Sulyos testi sériilés vagy haldl a kivetkezménye.

A\ FIGYELMEZTETES! Baleset férténhet, ha nem farfja be ezt
a biztonsdgi utasitdst. Sulyos testi sérilés vagy haldl lehet a ké-
vetkezménye.

&\ VIGYAZAT! Baleset firiénik, ha nem tartja be ezt a bizion-
sdgi utasitdst. Enyhe vagy kbzepes fokd testi sérilés lehet a ké-
vetkezménye.

MEGIEGYZES! Baleset tirténik, ha nem tartja be ezt a biztonsdgi
utasitdst. Anyagi kdr lehet a kivetkezménye.

Piktogramok és szimbélumok

Szimbélumok a késziléken

A Figyelem!
@ Olvassa el a haszndlati Gtmutatot
@ Haszndljon halldsvédat



Haszndljon szemvédat

Ha hosszd haja van, ne hordja kiengedve. Viselien
hajhdlét.

Ne viseljen kesztyiit!

Védelmi osztdly Il (kettés szigefelés)

i O®

Tisztitdsi és karbantartdsi munkdk el6tt hizza ki a
hdlézati csatlakozét.

Vdgds veszélye

Figyelem! - Lézersugar!

B B |

LASER @ A\ VIGYAZAT! Lézersugdr! Ne nézzen
2 a sugdrba. 2-es osztdlyd lézer

Fordulatszdm-diagram

E Elektromos késziilékek nem tartoznak a hdztartdsi
hulladékba.

|

Szimbélumok a haszndlati stmutatoban

O @... Lépésrdl lépésre Kezelési dtmutato
a/a  kireteszelés/reteszelés

& Forrd feliilet
@ Haszndljon védakesztydit

= (satlakoztassa a csatlakozodugér egy hdlzati aljzat-
:.\ oz gor egy |

X Szdraz helyen tdrolandé
A
H Gyermekekidl elzdrva kell tdrolni

Szilkséges szerszamok (Nem része a csomagnak)
@PH2  Csavarhizo, Kereszthoryd csavarhizo, Méret 2

@PH3  Csavarhizo, Kereszthoryd csavarhizo, Méret 3
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Altaldnos elektromos szerszdm biztonsdgi
figyelmeztetések

4\ FIGYELMEZTETES! Olvassa el az 6sszes hiztonsagi fi-
gyelmeztetést, vtasitdst, dbrdt és specifikdciot, amelyet

az elektromos szerszamhoz mellékeltiink. Valamennyi fel-
sorolt utasitds figyelmen kiviil hagydsa Gramiitéshez, tiizesethez

és/vagy silyos sérilléshez vezethet. Késébbi hivatkozds célj-
bél mentsen el minden figyelmeztetést és utasitdst.

Afigyelmeztetésekben emlitett , elekiromos szerszdm” kifejezés
eqy hdlézatrdl mikodtetett (vezetékes) elektromos szerszdmra
vagy akkumuldtoros (vezeték nélkiili) elektromos szerszdmra vo-
natkozik.

1. A MUNKATERULET BIZTONSAGA

a) Munkateriiletét tartsa tisztdn és vildgitsa meg meg-
felelden. A rendezetlen vagy sétét teriiletek baleseteket
okozhatnak.

b) Ne miikodtesse az elekiromos szerszamokat robba-
ndsveszélyes kornyezetben, példdul gyilékony foly-
adékok, gdzok vagy por jelenlétében. Az elektromos
szerszdmok szikrdt okoznak, amely meggydithatia a port
vagy a fistot.

¢) Az elektromos szerszam mikodtetése kozhen tartsa
tdvol a gyerekeket és a nézeldddket. A figyelmet elvol
tényezok kvetkeztében elveszitheti a kontrollt.

2 ELEKTROMOS BIZTONSAG

a) Az elektromos szerszamok dugaszainak illeszkedni-
iik kell a konnektorhoz. A dugaszt soha semmilyen
médon ne mosoditsa. Ne haszndljon semmilyen adap-
terdugaszt foldelt elektromos szerszamokkal. A nem
mddositott dugaszok és a megfeleld konnektorok csokkentik
az dramiités kockdzatdt.

b) Egyik testrésze se érjen a foldelt feliiletekhez, pl. cs6-
vek, radidtorok, tizhelyek és hitészekrények. Foko-
zottan fenndll az dramiités veszélye, ha a teste foldelve van.

() Ne tegye ki az elekiromos szerszamokat esdnek vagy
nedves koriillményeknek. Az elektromos szerszimba ke-
1iil6 viz nveli az dramijtés veszélyét.

d) Akdbelt ne haszndlja szakszeritleniil. Soha ne hasz-
ndlja a kdbelt az elektromos szerszdm hordozdsdra,
huzdsdra vagy a kihozdshoz. A kdbelt tartsa tdvol a
hétal, olajtdl, éles szélektdl vagy mozgo alkatrészek-
tol. A sériilt vagy sszegabalyodott kdbelek névelik az dram-
iités veszélyét.

e) A szerszdm kiiltéri mikodtetésekor, haszndljon a
kiiltéri haszndlathoz alkalmas hosszabbité kdbelt. A
kiiltéri haszndlatra alkalmas kébel haszndlata csokkenti az
dramiités veszélyét.

f) Ha az elektromos szerszdm nedves helyen torténd
izemeltetése elkeriilhetetlen, haszndljon maradék-
dram-eszkozzel (RCD) védett tapegységet. Az R(D esz-
kéz haszndlata cstkkenti az dramiités veszélyst.

3 SZEMELYI BIZTONSAG

a) Az elektromos eszkoz haszndlata kézben maradjon
éber, figyeljen arra, hogy mit csindl, és haszndlja
a jozan eszét. Ha fdradt vagy drog, alkohol vagy
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gyogyszerek hatdsa alatt dll, ne hasznlja oz elektro-
mos szerszamot. Egy pillanatnyi figyelmetlenség is elég,
hogy a haszndlat kiizben silyos személyi sériilést szenvedjen.

b) Személyi védéeszkoz haszndlata. Mindig viseljen
szemvédot. A megfeleld korilmények kizott haszndlt véds-
felszerelések, mint példdul porvéds maszk, cstszdsmentes
biztonsdgi cipd, kemény fejfedd vagy halldsvéds, csokkentik a
személyi sériilések szdmdt.

¢) Véletlen elindulds megakaddlyozdsa. Miel6tt csat-
lakoztatja az dramforrdst és/vagy az akkumuldtort,
felveszi vagy hordozza a szerszamot, gy6zédjon meg
réla, hogy a kapcsolé kikapcsolt helyzethen van. Az
elektromos szerszamok hordozdsa Ggy, hogy oz ujja a kapcso-
6n van, vagy a bekapcsolt dllapotban lév elektromos szer-
szdmok fesziltség ald helyezése balesetveszélyes.

d) Az elektromos szerszam bekapcsoldsa elétt tavolitsa
el a bedllitokulcsot vagy a csavarkulesot. Az elekiromos
szerszdm forgd részéhez rogzitett csavarkules vagy kules sze-
mélyi sériilést okozhat.

e) Ne lépje til a hatdrokat. Mindig iigyeljen a megfele-
16 aldtdmasztdsra és egyensulyra. lgy jobban tudja ird-
nyitani az elektromos szerszdmot varatlan helyzetekben.

f) Viseljen megfeleld ruhdzatot. Ne viseljen laza ruhd-
zatot vagy ékszert. Tartsa tdvol a hajdt és ruhdjat
a mozgo alkatrészetdl. A lozdn illeszkedd ruhdk, ékszer
vagy hosszd haj beakadhatnak a mozgé alkatrészekbe.

g) Ha vannak porelszivé és porgyiijté berendezések
csatlakoztatdsdra szolgdlo eszkozok, gondoskodjon
ezek csatlakoztatdsdrol és megfelelé haszndlatdrel. A
porgy(ijtés csokkentheti a porhoz kithetd veszélyeket.

h) Ne engedje, hogy a szerszimok gyakori haszndlatd-
bél fakado tudds magabiztossd tegye, és figyelmen
kiviil hagyja a szerszambiztonsdgi alapelveket. Egy
gondatlan cselekedet a mdsodperc fort része alatt silyos sérii-
lést okozhat.

4 AZ ELEKTROMOS SZERSZAM HASZNALATA ES
GONDOZASA

a) Ne erdltesse az elektromos szerszamot. Haszndlja
az adott alkalmazdshoz a helyes elektromos szerszd-
mot. A megfelel elektromos szerszdm jobban és biztonsdgo-
sabban végzi el a munkdt olyan sebességgel, amelyre tervez-
ték.
b) Ne haszndlja az elektromos szerszamot, ha a kapcso-
16 nem kapcsolja be vagy ki. Minden olyan elekiromos
szerszdm, amelyet nem lehet a kapcsoloval vezérelni, ve-
szélyes, és meg kell javitani.
Mielétt barmilyen bedllitdst végez, tartozékot cserél,
vagy tdrolja az elekiromos szerszamot, huzza ki a
dugaszt az dramforrdshél és/vagy tavolitsa el az ak-
kumuldtort az elektromos szerszambol, ha eltdvolit-
hato. Egy ilyen megeldz6 biztonsdgi intézkedés lecsokkenti
annak az esélyét, hogy oz elektromos szerszdm véletlenil el-
induljon.

d) A haszndlaton kiviili elektromos szerszamokat gyer-
mekek elél elzdrva tdrolja, és ne engedje, hogy az
elektromos szerszamot olyan személyek kezeljék,
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akik nem ismerik az elektromos szerszdmot vagy ezt
a haszndlati utasitdst. Az elekiromos szerszamok képzet-
len felhaszndlok kezében veszélyesek.

e) Tartsa karban az elektromos szerszamot és
kiegészitdit.Ellenérizze a mozgé alkatrészek helyte-
len bedllitasdt vagy kotését, az alkatrészek torését és
minden mds olyan dllapotot, amely befolydsolhatja
az elekiromos szerszim mikodését. Ha elromolott,
javitsa meg az elekiromos szerszamot, mielétt vjra
haszndlnd. Sok balesetet a nem megfeleléen karbantartott
elektromos szerszdmok okoznak.

f) Avdgészerszamot tartsa élesen és fisztdn. A megfele-
6en karbantartott, éles vagaéllel rendelkezé vagdszerszamok
kevéshé hajlamosak megakadni, és knnyebben ellenérizhe-
tok.

g) Haszndlja az elektromos szerszdmot, a tartozékokat
és a szerszam biteket sth. e haszndlati utasitdsnak
megfelelden, figyelembe véve a munkakrislménye-
ket és az elvégzendd munkat. Az elekiromos szerszdm
rendeltetésétdl eltérd miveletekhez torténg haszndlata ve-
szélyes helyzetet eredményezhet.

h) Tartsa a fogantyokat és a fogofeliileteket szdrazon,
fisztdn, olaj- és zsirmentesen. A csisz6s fogantyok és
fogofeliiletek nem teszik lehetdvé a szerszdm biztonsdgos
kezelését és irdnyitdsdt vratlan helyzetekben.

5. SZERViZ

a) Az elektromos szerszamot csak azonos cserealkat-
részek felhaszndldasdval, szakképzett szakemberrel
javittassa meg. Ez biztositja, hogy az elekiromos szerszdm
biztonsdga megmaradjon.

Furora vonatkozo dltaldnos figyelmeztetések

o Afurét rogziteni kell. A nem megfelelden régzitett furé-
gép elmozdulhat vagy felborulhat, és személyi sériiléseket
okozhat.

A munkadarabot be kell szoritani vagy régziteni a
munkadarab-tartéra. Ne firjon olyan darabokat,
amelyek il kicsik ahhoz, hogy biztonsdgosan rogzit-
heték legyenek. A munkadarab kézzel tirténg tartdsa a
mikadés sordn személyi sériiléseket okozhat.

Ne viseljen kesztyiit. A kesztyik a forgd alkatrészekbe
vagy forgdcsokba akadhatnak, ami személyi sériilésekhez ve-
zethet.

A szerszdm mikddése kozben tartsa kezeit tdvol a
forasi teriiletral. A forgd alkatrészekkel vagy forgdcsokkal
valé érintkezés személyi sériiléseket okozhat.

Gyézodjon meg arrél, hogy a tartozék forog, mieldtt
behelyezné a munkadarabot. Ellenkez§ esetben a tarto-
26k beszorulhat a munkadarabba, ami a munkadarab vérat-
lan elmozduldsdt és személyi sériilést okozhat.

Ha a tartozék elakad, ne gyakoroljon lefelé iranyulo
nyomdst, és kapcsolja ki a szerszamot. Vizsgdlja meg
és tegyen korrekcids intézkedéseket az elakadds okd-
nak megszintetése érdekében. Az elakadds « munkade-
rab varatlan elmozduldsahoz és személyi sériiléshez vezethet.

Il PARKSIDE’ 7



Rendszeresen szakitsa meg a lefelé iranyulé nyomé-
st, igy nem hoz létre hosszi forgdcsokat. Az éles fém-
forgdcsok dsszegabalyoddst és személyi sériléseket okozhat-
nak.

Soha ne tdvolitsa el a forgdcskdkat a firdsi teriilet-
rol, amig a szerszam mikddik. A forgdcsok eltavoli-
tasahoz tavolitsa el a tartozékot a munkadarabtel,
kapesolja ki a szerszamot, és virja meg, amig a tar-
tozék teljesen megdll. Haszndljon ecsetet vagy kam-
pot a forgdcsok eltdvolitdsdhoz. A forgé alkatrészek-
kel vagy forgdcsokkal valg érintkezés személyi sériiléseket
okozhat.

A sebességi besoroldssal rendelkezd tartozékok
sebességi besoroldsa legaldbb egyenlének kell lenn-
ie az elektromos szerszamon feltiintetett maximdlis
sebességgel. A névleges sebességiiknél gyorsabban mozgo
tartozékok eltorhetnek és darabjai szétrepiilhetnek.

A lézer haszndlatdra vonatkozo biztonsdgi
vtasitdsok

o Figyelem: Lézersugdr! Ne nézzen a sugdrba. 2. lézerosztdly
o Ne irdnyitsa a lézert fényvisszaverd feliiletekre.

o Figyelem! Az itt meghatdrozottdl eltérd kezel vagy bedllito

berendezések haszndlata vagy mds eljdrdsok alkalmazdsa
veszélyes mértéki sugdrterheléshez vezethet.

Tovdbbi biztonsdgi utasitdsok
A munkadarab a firds sordn felforrésodik. Ne nydlj-

on a megmunkdlt részhez, hagyja lehilni. Egési sérilés
veszélye dll fenn.

A késziiléket csak olyan hibadramvédd szerkezettel (RCD)
rendelkezd csatlakozéaljzathoz csatlakoztassa, amit 30 mA-t
meg nem haladé névleges hibadram-erésségre méreteztek.
Ha megséril a készilék hdlozati csatlakozovezetéke, akkor
azt a veszélyek megeldzése érdekében a gydrtonak vagy kép-
viseldiének kell kicserélni. Fordulion a szervizkbzponthoz.
Csak a PARKSIDE dltal javasolt kiegészitéket hasz-
ndlja. A nem megfeleld kiegésziték dramiltést vagy tizet
okozhatnak.

Maradvany-kockdzatok

Akkor is mindig maradnak maradvany-kockdzatok, ha a késziilék-

et oz eldirtaknak megfeleléen haszndlja. A kivetkezd veszélyek

léphetnek fel a jelen készilék felépitéséhél és kivitelezéséhdl
adoddan:

o Szemkdrosodds, ha nem visel megfeleld védészemiiveget.

* Halldskdrosodds, ha nem visel megfeleld halldsvédét.

o Akéz és kar rezgésébél adodo egészségkdrosodds, amennyi-
ben a késziiléket hosszabb ideig vagy nem megfeleléen hasz-
ndlja vagy a késziilék nincs megfeleléen karbantartva.

o Vdgdsi sérilések

* Mozgd alkatrészek vagy forré feliiletek okozta sériilések.

4\ FIGYELMEZTETES! A készilsk mikidése kizhen keletkezé

elektromdgneses mezé dltal okozott veszély. A mezd adott eset-

ben hdtranyosan befolydsolhatja az aktiv és passziv orvostechni-
kai implantdtumokat. A silyos vagy haldlos sériilések kockdza-
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tdnak csokkentése érdekében azt javasoljuk az orvostechnikai
implantdtummal él6 személyeknek, hogy a késziilék haszndla-
ta eldtt kérjék orvosuk vagy az orvosi implantdtum gydrtdjdnak
tandcsdt.

Elokészités
4 FIGYELMEZTETES! Sérilésveszély véletlentl beinduld kész-
iilék révén. Csak akkor csatlakoztassa a csatlakozddugét a csat-

lakozéaljzatha, ha a késziilék teljesen elg van készitve a hasznd-
[atra.

Osszeszerelés

A\ FIGYELMEZTETES! Sériilésveszély véletlenil beindulo kész-
iilék révén. Csak akkor csatlakoztassa a csatlakozédugét a csat-
lakozdaljzatha, ha a késziilék teljesen elg van készitve a hasznd-
latra.

Késziilékfej felszerelése

— F dbra

Magassdgbedllito felszerelése

— G dbra

Forgatdgomb felszerelése

— H dbra

Fitokmdny felszerelése

— A dbra

o Kiszdllitdskor a fordtokmdny mdr fel van szerelve.

o Afarotokmdny belsd kippal rendelkezik és kizdrdlag illeszke-
déssel tart.

Tipus: B16; maximalis befogoképesség: <13 mm
1. Ellendrizze, hogy a farétokmdny (15) és a firdorsé (22) csat-
lakozéfelilete tiszta és zsirmentes.

2 Nyomia a firétokmdnyt (15) erésen a firéorséra (22). Eset-
leg haszndljon egy gumikalapdcsot.

Pdrhuzamos iitkoz6 felszerelése

— | dbra

Készilék felallitasa

— J dbra

o Allitsa az asztali féragépet egy stabil feliletre.

o (sak akkor mikddtesse a késziiléket, ha az stabilan az aljzat-
hoz van régzitve. A régzitéshez haszndlja a késziilékldbban
(14) lévé furatokat.

Lézer beallitdsa
— Edbra

4 VIGYAZAT! Lézersugar! Ne nézzen a sugdrba. 2-es oszidlyd
|ézer
Tudnivalok

e Ahernydcsavarok (25) a vonallézerek mellett (24) régzitik
a lézereket.

* Haszndljon egy kicsi furatot segitségil a bedllitdshoz.
e Avonallézert (24) csak oldalra nyomia, ne a késziilékbe.

@D



Uizemeltetés

Munkavégzéssel kapcsolatos utasitdsok

A\ FIGYELMEZTETES! Személyi sériilés és anyagi kar! Firé-

szelés kozben tartsa be az aldbbi utasitdsokat:

Alapvets tudnivalok

Az aldbbi biztonsdgos munkamédok hozzdjarulnak a biztonsdg-

hoz, de eléfordulhat, hogy nem minden haszndlathoz felelnek

meg, illetve nem alkalmazhaték teljes mértékben vagy dtfogé-

an. Nem tudnak kitérni minden lehetséges veszélyes dllapotra,

azokat kériltekintgen kell értelmezni.

e Minden haszndlat elétt ellendrizze a késziilék esetleges hibd-
it, példdul meglazult, kopott vagy sériilt alkatrészeket, a csav-

arok és eqyéb alkatrészek megfeleld illeszkedését. Cserélie ki
a sérilt alkatrészeket.

o A munka megkezdése elétt az dsszes véds- és biztonsdgi ber-
endezést biztonségosan fel kell szerelni a gépre.

* Soha ne tartsa a munkadarabot kézzel. Mindig régzitse stabi-

lan @ munkadarabot egy satuval vagy mésik alkalmas régzits-

eszkozzel.

* Személyes védelme érdekében munkavégzés kizben viseljen
véddszemiiveget és halldsvédét. Ha hosszd haja van, viseljen
hajhdlét. Ha bé ruhaujja van, téirje fel kinydk folé.

o Ne fejtsen ki til erds nyomdst a fordszdrra.

Betétszerszdm cseréje

— A dbra

Tudnivalok

e A csomaghan nincs betétszerszdm.
e Abetétszerszim szdrinak dtméréje:

* Kizdrdlag olyan betétszerszimokat szereljen fel, amelyek alk-
almasak a megmunkdlandé anyaghoz.

e Ellendrizze, hogy a betétszerszdm kizépen van.

e A betétszerszim kérmozgdsdnak ellendrzéséhez végezzen egy
rovid prébaiizemet.

Munkadarab rogzitése

— B dbra

Tudnivalok

e (sak olyan munkadarabokkal dolgozzon, amelyek biztonsdgo-

san rogzithetok.

o A munkadarab nem lehet til puha. Ellenkezd esetben nem
lehetséges stabil ragzités.

* A munkadarab nem lehet sem 1ol kicsi, sem tol nagy. Régzit-
se @ hosszabb, tilnyilo munkadarabokat egy tovdbbi aldtd-
masztdssal, hogy ne billenjenek le.

Késziilékfej bedllitdsa
— (® dbra

Engedje le a késziilékfejet (5) annyira, hogy a fardszdr hegye
éppen ne érien a munkadarabhoz.

@D
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Furdsmélység elozetes kivlasztisa
— (@ dbra

Tudnivalok

« Adott esethen vegye figyelembe a furchegy hosszdt.

Eljards

1. Helyezzen be egy firdszdrat és helyezze fel a munkadarabot.

2 Csavarja ki a forgéesavart a fordsmélység-itkozon (4).

3. Aforgatdgomb (10) segitségével engedie le a furdszdr
hegyét a munkadarab feliletére. Olvassa le a kijelzett értéket
a skdldrdl (4) .

4. Tavolitsa el a munkadarabot.

5. Adja hozzd a kivant firdsmélységet a leolvasott értékhez. En-
gedje le a furészdrat a forgatagomb (forgatégomb) segitsé-
gével annyira, hogy a kiszdmitott érték jelenjen meg a skdldn

6. Rogzitse a fordsmélységet a fordsmélység-iitkozon (4) a for-
gcsavar segitségével.

Fordulatszam bedllitasa
— (® dbra

Tudnivalok
* Nézze meg a készilékfejre ragasztott tabldzatot (3):

Lézer és munkavildgitds bekapcsoldsa
— D dbra@

Bekapcsolds és firds
— D dbra

Tudnivalok

o Ellendrizze, hogy a hdlozati fesziltség megegyezik a késziilék
adattdbldjdn feltintetett fesziltséggel.

e Vdrjon, amig a betétszerszdm eléri a telies sebességet.

« (igyelien egy esetlegesen szikséges forgdcstorésre a kivdnt
firdsmélység elérése kozben.

Mikddtetés befejezése

1. Nyomja meg a kikapcsolé gombot O (6).
2 Hizza ki o hdlézati csatlakozddugét.

3. Tisztitsa meg a késziiléket.

Tisztitas, karbantartas és tarolds

A\ FIGYELMEZTETES! Aramités!Sérilésveszély véletlendl be-
induld késziilék révén. Védje magdt a karbantartdsi és tisztitdsi
munkdk sordn. Kapcsolja ki a késziiléket. Hizza ki a csatlakozé-
dugét a csatlakozéaljzathél. Vdrja meg, amig oz dsszes mozgé
alkatrész teljesen megdll.

Ajelen haszndlati Gtmutatéban nem szerepld javitdsi és karban-
tartdsi munkdkat szervizkdzpontunkkal végeztesse el. Csak ere-
deti alkatrészeket haszndljon.



Tisztitds
A\ FIGYELMEZTETES! Aramiités! Soha ne fricskdlie le o
késziiléket vizzel.

MEGIEGYZES! Anyagi kar veszélye. Vegyi anyagok kart tehetnek
a késziilék miianyag részeiben. Ne haszndlion tisztité-, ill. ol
ddszereket.

* Minden haszndlat utdn alaposan tisztitsa meg a késziiléket.

o Tartsa tisztdn a készilék szellzényildsait, motorhdzdt és mar-
kolatait. Ehhez haszndljon nedves torldruhdt vagy kefét.

o Adott esethen tavolitsa el a forgdcsot, port és szennyezddést
siiritett levegdvel vagy egy porszivéval.

* Rendszeresen kenje meg a mozgd alkatrészeket.

* Ne engedje, hogy kendanyag keriiljin a kapesoldkra, éksziira,
hajtotaresdkra és firdemeldkarokra.

Karbantartds
A késziilék nem igényel karbantartdst.

Hibakeresés

A kiivetkezd tablazat segit Onnek o hibaelhdritdshan:

Tarolds

Tdrolja a késziléket és a tartozékokat mindig:
* fisztdn

e szdraz helyen

* portél védve

* gyermekekidl elzdrva

Szdllitas
Tudnivalok

* Kapcsolia ki a késziléket.

* Gydzddjon meg arrdl, hogy minden mozgé alkatrész teljesen
ledlt.

e Hizza ki o hdlézati csatlakozédugdt.
o Tavolitsa el a betétszerszdmot.
o Két kézzel vigye a késziiléket.

Ehhez fogja meg a késziiléket a késziilékldbndl és a motor-
hdzndl fogva.

Szimptoma Lehetséges ok

Intézkedés

Erés rezgés, erds zajok
zitve.

A készilékfej (5) nincs megfelelden rég-

mdnyban.

A betétszerszdm nincs kizépen a fordtok-

Betétszerszim cseréje, L. 9

Artalmatlanitds/Kornyezetvédelem

Gondoskodjon a késziilék, a tartozékok és a csomagolds kérnye-
zetardt Gjrahasznositdsdrol.

Elektromos késziilékek nem tartoznak a hdztartdsi
hulladékba.

Az dthozott kerekes kuka szimboluma azt jelenti, hogy ezt a ter-
méket élettartama végén nem szabad szelekidlatlan telepiilési
hulladékként drtalmatlanitani.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai-
rol szol6 2012/19/EU irdnyelv:

A fogyasztokat jogszabély kételezi arra, hogy oz elektromos és
elektronikus berendezéseket élettartamuk végén eljuttassak kor-
nyezetbardt Gjrahasznositdsra. llyen médon kérmyezetbardt és
ertforrds-kimél6 Gjrahasznositds biztosithaté.
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A nemzeti jogha vald dtiltetéstdl figgden a kivetkezd lehetdsé-
gek dlnak rendelkezésére:

o visszaadds egy értékesitd helyen,

* leadds egy hivatalos gyiijtéhelyen,

* visszakiildés a gydrtonak/forgalmazonak.

Ez nem érinti a hulladékka valt késziilékek tartozékait és elektro-
mos alkatrészek nélkiili segédeszkozeit.

JOTALLASI TAJEKOZTATO
— JOTALLAS! TAJEKOZTATG, L. 105

Potalkatrészek és tartozékok

Potalkatrészek és tartozékok az aldbbi oldalon dllnak
rendelkezésre www.grizzlytools.shop. Ha probléma me-
ril fel a rendelés sordn, vegye fel veliink a kapcsolatot interne-
tes druhdzunkon keresztil. Tovabbi kérdések esetén forduljon az
aldbbi helyre: JOTALLASI TAJEKOZTATO), L. 105



https://www.grizzlytools.shop

Az eredeti EU -megfeleldségi nyilatkozat forditdsa

Termék: Asztali forogép
Modell: PTBMOD 710 D4
Sorozatszdm: 000001-008000
Afent ismertetett nyilatkozat tirgya megfelel a vonatkozé unids harmonizdcids jogszabdlyoknak:
2006/42/EC + 2014/30/EU = 2011/65/EU & (EU) 2015/863
E nyilatkozat fent leirt tdrgya dsszhangban van az egyes veszélyes anyagok elektromos és elekironikus berendezésekben valé alkalmazd-
sanak korldtozdsdrdl sz616, 2011. jdnius 8 2011/65/EU eurdpai parlamenti és tandcsi irdnyelvvel.
A megfeleldség biztositdsa érdekében a kivetkezs harmonizdlt szabvanyokat és nemzeti szabvényokat és elgirdsokat alkalmaztdk:

EN 62841-1:2015/A11:2022 < EN 62841-3-13:2017
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 * EN 60825-1:2014/A11:2021 * EN 50689:2021
EN 62471:2008 - IEC 62471:2006

E megfeleldségi nyilatkozat a gydrté kizdrolagos feleldsségére keriil kibocsdtdsra:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20 / -
63762 GroBostheim

NEMETORSZAG Christion Frank

18.05.2026 Meghatalmazott képviseld a dokumentdcidhoz
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Kazalo

Uvod 12
Predvidena uporaba 12
Obseg dobave,/Pribor. 12
Pregled 12
Opis delovanja 13
Tehnicni podatki 13

Varnostna navodila 13
Pomen varnostnih napotkov 13
Slikovni znaki in simboli 13
Splosna varnostna opozorila za elekiricno orodje....
Varnostna navodila za vrtalniK..........eooeeeececeeeeeeeeeeenee 15
Varnostna navodila za ravnanie z laserjem............c......... 15
Dodatna varnostna navodila 16
Preostala tvegania 16

Priprava 16
Sestavljanje 16
Postavitev naprave 16
Usmerjanie laserja 16

Uporaba 16
Navodila za delo 16
Zamenjava vstavnega orodja 16
Vpenjanje obdelovanca 17
Nastavitev glave naprave 17
Predhodna izhira globine vrfanja.. 7

Predhodna izbira $tevila vriljajev.

vodila za uporabo skrbno shranite in vso dokumentacijo predajte
tretji osebi skupaj z izdelkom.

Predvidena uporaba
Naprava je predvidena izkljutno za naslednjo uporabo:
* Vrtanje v kovino, les in umetno maso

Ta izdelek je laserski izdelek za potrosnike v skladu s standardom
EN 50689.

Vsaka druga uporaba, ki ni izrecno dovoliena v teh navodilih za
uporabo, lahko predstavlja resno nevarnost za uporabnika in pov-
zroti 3kodo na napravi. Upravljavec ali uporabnik izdelka je odgo-
voren za nesrece ali poskodbe drugih oseb ali njihove lastnine.
Naprava je predvidena za uporabo v zasebnem gospodinjstvu. Ni
bila zasnovana za trajno poslovno uporabo. Pri poslovni uporabi
garancija preneha veljati. Proizvajalec ne jaméi za $kodo, povzro-
teno zaradi nepredvidene uporabe ali napatnega upravljanja.

Obseg dobave/Pribor

Vzemite izdelek iz embalaZe in preverite obseg dobave.

| /' s0 v obsegu dobave
‘ )(' Ni v obsegu dobave

Odstranite embalazni material na pravilen nain.

Pregled

Slike naprave najdete na sprednji in zadnji
zloeni strani.

1 elekhricni prikljuéni kabel
Vklop laserja in delovne luti o
. ) 2 Nastavitev vigine (Glava naprave)
Vklop in vrtanje
Konec delovania 3 Diagram 3tevila vriljgjev
Cistenje, vzdrievanje in shranjevanje........eevrrrenes 17 4 Omejevalnik globine vitanja
(istene 17 5 Glova naprave
VzdrZevanje 17 6 lzklopno stikalo O
Shranjevanie 17 7 Vklopno stikalo |
Transport 17 8 Regulator tevila vriljajev
Iskanje napak 18 9 Stikalo za vklop/izklop (Laser, Delovna lué LED)
Odstranjevanje med odpadke/varstvo okolja........... 18 10 Vrtlivo kolesce
Garancijo. 18 11 Steber
Nadomestni deli in pribor 18 12 Hitro vpenjalo
Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti................... 19 13 Omejevalnik
Eksplozijski pogled 115 14 Podstavek naprave
15 Vrtalna glova
Uvod o — :
16 Krizni vijak (M4, @PH2; Nastavitev visine), Vzmetni obro-
f @ tek, Podlozka
17 Krizni vijak (M6, @PH3; Vrtliivo kolesce), Vzmetni obro-
Navodila za uporabo so sestavni del tega izdelka. Pred uporabo ek, Podlozka
izdelka se seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost. Na-
12 /Il PARKSIDE' G



18 kljué inbus, @ H3
19 kljué inbus, @ H4
20 Klju¢ za vrtalno glavo
21 Pritrdilni vijakZapora (Nastavitev visine)
A
22 Vrtalno vreteno
E
23 Delovna lut LED
24 Linijski laser
25 Vijak brez glave
|
26 Vijak s krilno glavo

27 Spajilni element za utor

Opis delovanja

Namizni vrtalnik je sestavljen iz stabilnega ogrodia z vrtalno mi-
70, navpicnega vrtalnega stojala in vrtalne glave z motorjem in

vrtalnim vretenom. Obdelovanec se pritrdi na vrtalno mizo, med-
tem ko se sveder navpicno od zgoraj vodi v material. Globino in

hitrost vrtanja je mogoce nastaviti. S trdnim vodenjem svedra so
mogoca natancna in ponovitvena vrtanja.

Funkcije posameznih delov so opisane v nadaljevanju.

Tehnicni podatki

Namizni vrtalni stroj ............ce...... PIBMOD 710 D4
Nazivna napetost U .......eevvveeevveveeeeeeeerreeeereeeeneenes 230V~, 50 Hz
Nazivna mot P 900 W (S6 10%)*
Nazivna mot Po (Prosti tek) .......oococccerecrcrrereeenns 710 W (S1)*
Razred zastite I
Dolzina elektriéni prikljuéni kabel .......oovvoooccccvveveeeeeeeecccnee Im
Teza 11,6 kg
Hitrost v prostem teku ng +..500-2600 min”"
Vrtalna glava B16; <13 mm
Vrtalni hod 80 mm
Maks. premer svedra

~les 40 mm
-kovina 13 mm
Laser

~Valovna dolzina 650 nm
—Razred loserja 2
~Mot laserja <ImW
Raven zvoinega taka (Lpa) woovvercrrcervernes 85,7 dB; Kpy=3 dB
Raven zvotne modi (Lyga) .eveevvesveveerrsseeeeens 98,7 dB; Ky=3 dB

*Nagini delovanja

Natin delovanja S6 10 %: Neprekinjeno delovanje z zatasno
obremenitvijo.

GD

Po neprekinjenem ¢asu delovanja 1 min pod obremenitvijo se
mora naprava 9 min ohlajati v prostem teku, sicer bi priglo do
pregrefja.

Nagin delovanja S1: trajno delovanie s konstantno obremenitvijo
Opombe o vrednostih emisij hrupa

Navedene vrednosti emisij hrupa so bile izmerjene po standardi-
ziranem preizkusnem postopku in jih je mogote uporabiti za pri-
merjavo elektricnega orodja z drugim elektricnim orodjem. Nave-
dene vrednosti emisij hrupa se lahko uporabijo za zagasno oceno
obremenitve.

&\ POZOR! Poskodbe sluha! Nosite zasito sluha.

4\ OPOZORILO! Emisije hrupa lahko med dejansko uporabo
elektri¢nega orodja odstopajo od navedene vrednosti, odvisno od
nacing, na katerega se elekiricno orodje uporablja, zlasti od vrste
obdelovanca. Treba je dolociti varnostne ukrepe za zasito upo-
rabnika, ki temeljijo na oceni obremenitve med dejanskimi pogoji
uporabe. Pri tem je treba upostevati vse dele delovnega cikla, na
primer case, v katerih je elekiricno orodje izkloplieno, in tiste, v
katerih je sicer vkloplieno, vendar deluje brez obremenitve.

Varnostna navodila

V tem razdelku so obravnavana osnovna varnostna navodila pri
uporabi izdelka.

Pomen varnostnih napotkov

&\ NEVARNOST! (e tega varnostnega navodila ne upostevate,
pride do nesrece. Posledica je huda telesna poskodba ali smrt.

A\ OPOZORILO! (e teh varnostnih navodil ne upostevate,
morda pride do nesrece. Posledica je morebitna huda telesna po-
Skodba ali smrt.

4\ POZOR! (e tega varnostnega navodila ne upostevate, pri-
de do nesrece. Posledica je morebitna laZja ali zmerna telesna
poskodba.

0BVESTILO! Ce tega varnostnega navodila ne upostevate, pride do
nesrece. Posledica je morebitna materialna $koda.

Slikovni znaki in simboli

Slikovne oznake na napravi

A\t
©
®
®

Preberite navodila za uporabo
Uporabljajte zastito sluha
Uporabljajte zastito oti

Dolge lase spnite. Uporabliajte mreZico za lase.

1/l PARKSIDE 13



Ne uporabljajte rokavic.

0/ @

Razred zatite Il (dvojna izolacija)

Pred Giscenjem in vzdrzevalnimi deli izvlecite elektric
i VHiE.

Nevarnost ureza

Pozor - Lasersko sevanje!

=
A\
P2
A

LASER ® 4\ POZOR! Lasersko sevanje! Ne glejte
2 v Zarek. Laser razreda 2

Diagram Stevila vrtljajev

E Elektri¢ne naprave ne spadajo med gospodinjske od-
padke.

Slikovne oznake v navodilih za uporabo
®@..
a/a  odklepanje/zaklepanje

& Vrota povrsina
@ Uporabljajte zastitne rokavice

bl . s v v v e
[OF N Vtaknite prikljuéni viit v vticnico.

x Hranite na suhem mestu

o tm

H Hranite zunaj dosega ofrok

Potrebno orodje (Ni v obsegu dobave)

Korak za korakom Navodila za ravnanie

@PH2  lwvijat, Krizna zareza Phillips, Velikost 2
@PH3  lavijat, Krizna zareza Phillips, Velikost 3

Splosna varnostna opozorila za elektri¢no
orodje

&\ OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila, no-
vodila, slike in specifikacije, prilozeni temu elektriénemu
orodju. Neupostevanje vseh spodnjih navodil lahko povzroti ele-
kiricni udar, pozar in/ali resne telesne poskodbe. Shranite vsa
opozorila in navodila za nadaljnjo uporabo.

14 I/ PARKSIDE’

Izraz »elekiricno orodje« v opozorilih se nanasa na vase elektric
no orodje, ki se napaja iz elektri¢nega omrezja (prek kabla) ali
akumulatorja (brezzitno).

1. VARNOST NA DELOVNEM OBMOCJU

a) Delovno obmocje mora biti ¢isto in dobro osvetljeno.
Neurejena ali temna obmocja lahko povzrotijo nesrece.

b) Elektricnega orodja ne uporabljajte v eksplozivnem
okolju, na primer, kjer so prisotni vnetljive tekocine,
plin ali prah. Elekiricna orodja ustvarjajo iskre, ki lahko
vigejo prah ali hlape.

) Med uporabo elektriénega orodja otroci in navzodi
ne smejo biti v bliZini. Zaradi odvratanja pozomosti lahko
izgubite nadzor.

2 ELEKTRICNA VARNOST

a) Vtici elektri¢nega orodja se morajo ujemati z vticnico.
Nikoli ne spreminjajte vti¢a na noben naéin. Ne upo-
rabljajte prilagoditvenih vticev z ozemljenimi elekiric-
nimi orodji. Nespremenieni vici in ustrezne vticnice bodo
zmanjsali tveganie elektricnega udara.

b) Izogibaite se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsina-
mi, kot so cevi, radiatorii, Stedilniki in hladilniki. Ce
ie vase telo ozemlieno, obstaja povecana nevarnost elekiricne-
ga udara.

¢) Elekiriénega orodja ne izpostavljajte dezju ali mo-
krim razmeram. Voda, ki vstopi v elektritno orodje, poveta
tveganie elekiricnega udara.

d) Kabla ne uporabljajte za druge namene. Nikoli ne
uporabljajte kabla za prenasanje, vlecenje ali izkla-
plianje elektricnega orodja. Kabla ne priblizujte vro-
cini, olju, ostrim robovom ali premikajocim se delom.
Poskodovani ali prepleteni kabli povetajo tveganie elekiricne-
ga udara.

e) Ko elekiricno orodje uporabljate na prostem, upora-
bite podaljsek, primeren za uporabo na prostem. (e
uporabliate kabel, primeren za uporabo na prostem, zmanj3o-
te tveganje elektritnega udara.

€e se ne morete izogniti uporabi elektri¢nega orodia
v vlainem okolju, uporabite napajalnik, zasciten z
napravo za diferencni tok (RCD). Ce uporabljate RCD,
zmanjSate tveganie elektricnega udara.

3 OSEBNA VARNOST

a) Bodite pozorni pri uporabi elekiricnih orodij, pazite,
kaj poénete in uporabite zdrav razum. Ne uporabljaj-
te elektri¢nega orodja, ko ste utrujeni ali pod vplivom
drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti med
uporabo elektri¢nega orodja lahko povzroti resne telesne po-
Skodbe.

b) Uporabljajte osebno varovalno opremo. Vedno nosi-
te zasito za oci. Varovalna oprema, kot so maska za prah,
nedrsei zastitni cevlji, trda pokrivala ali zatita za sluh, ki se
uporablia v ustreznih pogojih, bo zmani3ala telesne poskodbe.

¢) Prepreite nenamerni zagon. Prepricajte se, da je sti-
kalo izklopljeno, preden orodje prikljucite na vir na-
pajanja in/ali akumulator, dvignete ali nesete. Ce ele-

f
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kiricno orodje nosite s prstom na stikalu ali vklopite elekiricno
orodje, ki ima vkloplieno stikalo, lahko pride do nesrece.

d) Preden vklopite elektricno orodje, odstranite morebi-
tne nastavitvene kljuce ali montaine kljuce. Montazni
klju¢ ali kljut, ki je ostal pritrjen na vrteti se del elektritnega
orodja, lahko povzroci telesne poskodbe.

e) Ne posegaite. Vedno imeite ustrezen poloiaj in rav-
noteije. To v nepricakovanih situacijah omogota holsi nad-
zor nad elektri¢nim orodjem.

f) Pravilno se oblecite. Ne nosite ohlapnih oblaéil ali na-
kita. Las in oblacil ne priblizvjte premikajocim se de-
lom. Ohlapna oblagila, nakit ali dolgi lusje se lahko zagrabijo
v premikajoce se dele.

a) Ce so naprave predvidene za prikljucitev naprav za
odsesavanie in zbiranje prah, se prepricajte, da so
te prikljuene in pravilno uporabljene. Uporaba zbiralni-
ka prahu lahko zmanj3a nevarnosti, povezane s prahom.

h) Ne dovolite, da bi vam poznavanie, pridobljeno s po-
gosto uporabo orodja, omogocilo, da postanete pre-
ve¢ samozavestni in prezrete nacela varnosti orodja.
Nepazljivo dejanje lahko povzroti hude telesne poskodbe v
deltku sekunde.

4 UPORABA IN NEGA ELEKTRICNEGA ORODJA

a) Elekiriénega orodja ne preobremenjujte. Uporabite
ustrezno elekiriéno orodje za vaso uporabo. Pravilno
elektricno orodje bo delo opravilo bolie in varnejse s hitrostjo,
20 katero e bilo zasnovano.

b) Ne uporabljajte elektriénega orodja, ce ga s stikalom
ni mogoée vklopiti in izklopiti. Vsako elektricno orodje,
ki ga ni mogoce nadzorovati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

() Pred nastavitvami, menjavo pribora ali shranjeva-
njem elekiriénega orodja izklopite vti€ iz vira napaja-
nja in/ali odstranite akumulator iz elektri¢nega orod-
ja, €e je snemljiv. Taki preventivni varnostni ukrepi zmanj-
Sajo tveganie nenamernega vklopa elektriénega orodja.

d) Nedelujota elekirina orodja hranite zunaj dosega
otrok in ne dovolite, da elektricno orodje upravljajo
osebe, ki ne poznajo elektricnega orodja ali teh navo-
dil. Elektritno orodie je nevarno v rokah neusposobljenih upo-
rabnikov.

e) Vzdrievanije orodja in dodatkov. Preverite premikajo-

¢e se dele glede pravilne izravnane ali zagozdenosti,

preloma delov in drugih stani, ki bi lahko ovirala de-
lovanje elekiriénega orodja. Ce je elekiricno orodje
poskodovano, pred uporabo poskrbite za popravilo.

Veliko nesret se zgodi zaradi slabo vzdrZevanega elekiricnega

orodja.

Rezalna orodja ohranjajte ostra in ista. Pravilno vzdr-

7evana rezalna orodja z ostrimi rezalnimi robovi se manj zati-

kajo in jih je laZje nadzorovati.

g) Elekiriéno orodje, pribor in nastavke za orodie itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili, pri cemer upo-
$tevajte delovne pogoje in delo, ki ga je treba opravi-
i. Uporaba elektritnega orodja za drugaéna opravila od pred-
videnih lahko povzrodi nevarno situacijo.

GD
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h) Roéaiji in prijemalne povrsine naj bodo suhi, isti ter
brez olja in mascobe. Spolzki rotaji in prijemalne povrsine
ne omogocajo varne uporabe in nadzora orodja v nepricakove-
nih situacijah.

5 SERVIS

a) Poskrbite, da bo vase elekiricno orodje servisirala
usposobljena oseba za popravilo, ki ho uporabila sa-

mo enake nadomestne dele. Tako boste zagotovili ohrani-
tev varnosti elektritnega orodja.

Varnostna navodila za vrialnik

¢ Vrtalnik mora biti zavarovan. Vrtalnik, ki ni pravilno za-
varovan, se lahko premakne ali prevrne in povzroi telesne
poskodbe.

Obdelovanec mora biti pritrjen ali zavarovan na pod-
poro za obdelovanec. Ne vriajte kosov, ki so pre-
majhni, da bi jih bilo mogoée varno pritrditi. Drzanje
obdelovanca z roko med delovanjem lahko povzroti telesne
poskodbe.

Ne nosite rokavic. Rokavice se lahko zapletejo z vriljivimi
deli ali ostruzki, kar povzroti telesne poskodbe.

Roke driite zunaj obmocja vrtanja, medtem ko orodje
deluje. Stik z vrtetimi se deli ali ostruzki lahko povzroti tele-
sne poskodbe.

Prepricaite se, da se pribor vrti, preden ga vstavite

v obdelovanec. VV nasprotnem primeru se lahko pribor zata-
kne v obdelovanec, kar povzroti nepricakovano premikanje
obdelovanca in telesne poskodbe.

Ko se pribor zatakne, prenehaite pritiskati navzdol in
izklopite orodje. Preverite in izvedite popravne ukre-
pe za odpravo vzroka za zatikanie. Zatikanje lahko pov-
zrodi nepricakovano premikanje obdelovanca in telesne po-

Skodbe.

Izogibaite se nastajanju dolgih ostruzkov tako, da re-
dno prekinjate navzdol usmerjen pritisk. Ostri kovinski
ostruzki lahko povzrotijo zaplefanje in telesne poskodbe.

Nikoli ne odstranjujte ostruikov iz obmogja vrtanja,
medtem ko orodje deluje. Za odstranitev ostruikov
odmaknite pribor od obdelovanca, izklopite orodje
in pocakaite, da se pribor ustavi. Uporabite orodja,
kot je krtaéa ali kavelj, da odstranite otruike. Stik z
vrtecimi se deli ali ostruzki lahko povzroci telesne poskodbe.
Pribor z nazivno hitrostjo mora biti ocenjen vsaj na
enako najvedjo hitrost, kot je oznacena na elekiric-
nem orodju. Pribor, ki deluje hitreje od nazivne hitrosti, se
lahko pokvari in razleti.

Varnostna navodila za ravnanie z laserjem
« Pozor: Lasersko sevanje Ne glejte v Zarek Razred laserja 2
* Laserja ne usmerjajte na odsevajoce povrsine.

* Pozor! (e uporabliate postopke ali upravljalne in nastavljalne
naprave, ki niso navedene v navo-dilih za uporabo lahko fo
povzrodi nevarna sevanig.
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Dodatna varnostna navodila

e Obdelovanec se pri vrianju segreje. Ne prijemaijte ga
na obdelanem mestu, pustite ga ohladiti. Obstaja ne-
varnost opeklin.

Napravo prikljucite samo na vti¢nico z varnostno napravo na
preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim tokom, ki ne sme
biti vecji od 30 mA.

(e se elektricni prikljutni kabel te naprave poskoduie, ga mo-
ra zamenjati proizvajalec ali njegov zastopnik, da se prepreti
ogrozanje varnosti. Obrnite se na servisno sluzbo.
Uporabljajte samo dodatke, ki jih priporoca
PARKSIDE. Neprimemi dodatki lahko povzroijo elekiricni
udar ali pozar.

Preostala tveganja

Tudi ¢e to napravo uporabljate v skladu s predpisi, 3e vedno ob-
stajajo preostala tveganja. V povezavi z zasnovo in izvedbo te no-
prave se lahko pojavijo naslednje nevarnosti:

* Okvara vida, ¢e ne nosite primerne zasite oi.

e Qkvare sluha, ¢e ne nosite primerne zastite sluha.

o Tdravstvene te7ave, ki izhajajo iz prenosa tresljajev na dlan in
roko, ¢e napravo uporabljate dlje ¢asa ali jo nepravilno vodite
in vzdriujete.

o Ureznine.
o Telesne poskodbe zaradi premicnih delov ali vrodih povrin.
4\ OPOZORILO! Nevarnost zaradi elekiromagnetnega polia,

nastalega med delovanjem naprave. To polie lahko v dolozenih
okolistinah vpliva na aktivne ali pasivne medicinske vsadke. Da

bi zmanjSali nevarnost resnih ali smrinih telesnih poskodb, se mo-

rajo uporabniki z medicinskimi vsadki posvetovati s svojim zdrav-
nikom in proizvajalcem medicinskega vsadka, preden zaénejo
uporabljati napravo.

Priprava

4k OPOZORILO! Nevarnost telesnih poskodh zaradi nezazele-
nega zagona naprave. Prikljutni vti¢ viaknite v elektriéno viinico
Sele, ko je naprava dokontno pripravljena za uporabo.

Sestavljanje

4k OPOZORILO! Nevarnost telesnih poskodb zaradi nezazele-
nega zagona naprave. Prikljutni vii¢ viaknite v vticnico 3ele, ko je
naprava dokongno pripravljena za uporabo.

Namestitev glave naprave
— slika F

Namestitev nastavka za visino

* Vrtalna glava ima notranji konus in se drZi samo s prilega-
njem.

Tip: B16; Najvecja mozna pritrditev: <13 mm

1. Prepricajte se, da so povezovalne povrdine vrtalne glave (15)
in vrtalnega vretena (22) Giste in brez mastobe.

2 Potisnite vrtalno glavo (15) trdno na vrtalno vreteno (22). Po
potrebi si pomagaite z gumijastim kladivom.

Namestitev vzporednega prislona

— slikal

Postavitev naprave
— slikaJ
e Postavite namizni vrtalnik na trdno podlago.

* Napravo uporabljajte samo, ¢e je varno povezana s podlago.
Ta to uporabite luknje v podstavku naprave (14).

Usmerjanje laserja

— slika E

4 POZOR! Lusersko sevanje! Ne gleite v arek. Loser razreda

2

Navodila

* Vijaki brez glave (25) poleg linijskih laserjev (24) luserje
vpnejo.

e Uporabite majhno luknjo kot pripomotek za usmerjanje.

e Linijske laserje (24) samo potisnite na stran, ne pa v napra-
vo.

Uporaba

Navodila za delo

4\ OPOZORILO! Osebna in materialna skoda! Pri Zaganju
upostevaite naslednja navodila:

Osnovna navodila

Naslednji varni natini dela pomenijo prispevek k varnosti, vendar
jih ni mogote pri vsakem delu ustrezno, popolnoma ali obsezno
uporabliati. Ti naini dela ne morejo obsegati vseh moznih nevar-
nih situacij in si jih je treba skrbno razlagati.

Napravo pred vsako uporabo preverite glede ocitnih pomanj-
kljivosti, kot so razrahljani, obrablieni ali poskodovani deli, in
pravilne pritrditve vijakov ali drugih delov. Poskodovane dele
zamenjajte.

Pred zatetkom dela morajo biti na stroju varno nameséene
vse zascitne in varnostne naprave.

Obdelovanec nikoli ne drite z roko. Obdelovanec vedno vpni-
te s primezem immer ali drugim ustreznim vpenjalnim sred-

— slika G shom
Namestitev vrtljivega kolesca * Ta svojo osebno zasito pri delu nosite zatitna otala in za3t-
— slika H to sluha. Ce imate dolge lase, nosite mreZico za lase. Ohlapne
Namestitev vriglne glave rokuv.e.s;( zywhmte rjud komdclco.
> dika A * Ne pritiskaite preve¢ na sveder.
* Pri dobavi je vrtalna glava Ze namestena. Zamenjava vstavnega orodiu
— slika A
16 Il PARKSIDE’ GD



Navodila
* Vstavno orodje ni priloZeno.
e Premer stebla vstavnega orodja:

* Namestite izkljutno vstavna orodia, primerna za material za
obdelavo.

* Prepricajte se, da je vstavno orodje centrirano.

e lzvedite kratko poskusno delovanje, da preverite pravilen ek
vstavnega orodja.

Vpenjanje obdelovanca

— slika B

Navodila

e Obdelujte samo obdelovance, ki jih je mogote varno vpeti.

* Obdelovanec ne sme biti prevet upogljiv. V nasprotnem prime-

ru ni mogoce uporabiti varne napetosti.

e Obdelovanec pa tudi ne sme biti premajhen ali prevelik. Zava-

rujte dolge obdelovance, ki segajo ¢ez rob, proti previtvi s
pomocjo dodatne podlage.

Nastavitev glave naprave
— slika C®

Spustite glavo naprave (5) tako dale?, da se konica svedra 3e ne
dotika obdelovanca.

Predhodna izbira globine vrtanja

— slika C®

Navodila

* Po potrebi upostevajte dolzino konice svedra.

Kako ravnati

1. Vstavite sveder in namestite obdelovanec.

2 Odvite vrtilni vijak na omejevalniku globine vrtanja (4).

3. S pomotjo vrtljivega kolesca (10) spustite konico svedra na
povrdino obdelovanca. Prikazano vrednost odcitajte na lestvici
(4).

4. Odstranite obdelovanec.

5. Zeleno globino vrtanja pritejte odéitani vrednosti. S pomotjo
vrtljivega kolesca (vrtljivo kolesce) spustite sveder toliko
navzdol, da se prikaze izracunana vrednost na lestvici (4) .

6. Dolotite globino vrtanja na omejevalniku globine vrtanja (4)
s pomotjo vrtljivega vijaka.

Predhodna izbira stevila vriljajev

— slika C®

Navodila

* Pomagaite si s tabelo, prileplieno na glavi naprave (3):

Vklop laserja in delovne luci
— slika DO

Vklop in vrtanje
— slika D

GD

Navodila

o Pazite, da se elekiricna napetost ujema z omreino napetostjo,
navedeno na tipski plostici naprave.

* Potakaite, da vstavno orodie doseZe svojo polno hitrost.

« Upostevajte, da bo na poti do Zelene globine vrtanja morda
potrebno lomljenje odrezkov.

Konec delovanija

1. Pritisnite izklopno stikalo O (6).

2 lzvlecite elekiricni vtic iz elektritne vicnice.
3. Napravo odistite.

Ciscenje, vzdrievanje in shranjevanje

4\ OPOZORILO! Elekiricni udar!Nevarnost telesnih poskodb
zaradi nezazelenega zagona naprave. Zasitite se pri vzdrzevalnih
in Gistilnih delih. Napravo izklopite. Izvlecite prikljuéni vti¢ napra-
ve iz elektrine vticnice. Pocakajte, da se vsi premicni deli v celoti
ustavijo.

Servisna in vzdrZevalna dela, ki niso opisana v teh navodilih, pre-
pustite nasi servisni sluzbi. Uporabljajte samo originalne nadome-
stne dele.

Cisienje
&\ OPOZORILO! Elekiricni udar! Naprave nikoli ne pobrizgaj-

te z vodo.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb. Kemitne snovi lahko poskoduje-
o plasticne dele naprave. Ne uporabljajte istil oz. topil.

Napravo temeljito oistite po vsaki uporabi.

Ohranjajte prezracevalne reze, ohisje motorja in rotaje napra-
ve Giste. V ta namen uporabite vlazno krpo ali krtato.
Odstranite ostruzke, prah in umazanijo po potrebi s stisnjenim
zrakom ali sesalnikom za prah.

Redno maite premicne dele.

Ne dovolite, da mazivo pride v stik s stikalom, klinastim jer-
menom, pogonskimi podlozkami in pomi¢nimi vrtalnimi roka-
mi.

Vzdrievanje
Naprave ni treba vzdrZevati.

Shranjevanje

Napravo in pribor vedno hranite:
* na distem

* na suhem

* zastiteno pred prahom

* zunaj dosega ofrok

Transport

Navodila

e lzklopite napravo.

e Prepricajte se, da so se vsi premicni deli popolnoma zaustavili.
* Izvlecite elektricni viit iz elektricne viicnice.
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e (Odstranite vstavno orodie.
* Napravo prenasajte z dvema rokama.

Iskanje napak

Naslednja tabela vam pomaga pri odpravi majhnih motenj:

Pri tem napravo drZite za podnoZje in za ohisje motorja.

Simptom Mozen vzrok

Ukrep

Motne vibracije, mocan hrup

Glava naprave (5) ni pravilno pritriena.

VI.

Vstavno orodje i centrirano v vrtalni glo-

Zamenjava vstavnega orodja, sir. 16

Odstranjevanje med odpadke /varstvo
okolja

Napravo, pribor in embalaZo oddaite za predelavo na okolju prijo-
zen nacin.

Elekiricne naprave ne spadajo med gospodinjske od-
padke.

Simbol precrtanega zabojnika na kolesih pomeni, da tega izdelka
po koncu njegove Zivljenjske dobe ne smete odlagati kot nesorti-

rane komunalne odpadke.

Direktiva 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektron-
ski opremi:

potrosniki so po zakonu dolzni reciklirati elektricno in elektronsko
opremo na okolju prijazen nacin ob koncu njene Zivljenjske dobe.
Na ta natin je zagotovlieno okolju prijazno in z viri varéno recikli-
ranje.

18 I/ PARKSIDE’

Odvisno od prenosa Direktive v nacionalno pravo so vam na voljo
naslednje moznosti:

e odsluzeno napravo lahko oddate na prodajnem mestu,

¢ qli na uradnem zhiralisty,

* alijo posliete nazaj proizvajalcu/osebi, ki jo je dala na trg.
To ne velja za pribor in pripomotke za odpadno opremo, ¢e nima-
jo elektritnih sestavnih delov.

Garancijo

— Garandijo, str. 107

Nadomestni deli in pribor

Nadomestne dele in dodatke lahko narocite na
www.grizzlytools.shap. (e bi pri postopku narotanja prislo
do teav, se obrite na nas v nasi spletni trgovini. Pri dodatnih
vpraanjih se obrnite na Garandijo, str. 107



https://www.grizzlytools.shop

Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti

Proizvod: Namizni vrtalni stroj
Model: PTBMOD 710 D4
Serijska tevilka: 000001-008000
Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:
2006/42/EC + 2014/30/EU = 2011/65/EU & (EU) 2015/863
Predmet navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejevanju upora-
be nekaterih nevarnih snovi v elektricni in elektronski opremi.
Za zagotovitev skladnosti so bili uporablieni naslednji usklajeni standardi ter nacionalni standardi in predpisi:

EN 62841-1:2015/A11:2022 < EN 62841-3-13:2017
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 * EN 60825-1:2014/A11:2021 * EN 50689:2021
EN 62471:2008 - IEC 62471:2006

Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20 / -
63762 GroBostheim

?E"g(;”é-\o% Christion Frank
_ Pooblaseni zastopnik za dokumentacijo
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Uvod 20
Pouziti dle urceni 20 A
L L/ T —— 20 Navod k obsluze je soutdsti tohoto vyrobku. Pred pouzitim vyrob-
Prehled 20 ku se seznamte se viemi provoznimi a bezpecnostnimi pokyny.
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Technid i 9 ni vyrobku tfetim osobdm jim odevzdejte také veskeré podklady.
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Piiprava 2 majetku. Pfistroj je urcen pro pouZiti domdcimi kutily. Nenf urcen
Monts 2 pro trvalé komeréni vyuZivini. V pripadé komeréniho pouZiti zdru-
i ka zanika. Vyrobce nerui za Skody zpisobené nespravnym pouzi-
Postaven pfistroje 24 im nebo nespravnou obsluhou.
Sefizeni laseru 24 i R ,
Provor " Rozsah doddvky/Pfislusenstvi
Pokyny k prc 2 Vybalte pfistroj a zkontrolujte rozsah doddvky.
Vyména vyménitelngho NAStroj...........ooceevvvrsseerrrrssrenes 25 I—/l soutdsti dodavky jsou fyto polozky
Upnuti obrobku 25
Nastaveni hlavy pfistroje 25 o
Nastaveni hloubky vrtdni. 25 ( )() Nen soucts doddvky
Volba otdek 25 Obalovy materidl zlikvidujte sprdvné dle predpisd.
Zapnuti laseru a pracovniho sVEHlO.......cccccovoeveecrrceeen 25 .
Lapnuti a vrtdni 25 Prehled
Ukondeni provozu 25 Obrqill(y pfjstroje naleznete na predni a zad-
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Pieprava 25 3 Diagram otdéek
Hledani chyb 2% 4 Doraz hloubky vrtdni
Likvidace/ochrana Zivotniho prostiedi..........cccuee.. 26 5 Hlova piistroje
Servis 26 6 Vypinat O
Ttroka 2 7 Tapinat |
Opravdrenska sluzba 27 8 reguldtor otdcek
Service-Center. 27 9 Zapinat/vypinat (Laser, pracovni svétlo LED)
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Rozlozeny pohled 115 13 Doraz
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15 Sklicidlo pro vrtdk

16 Stoub s kitzovou drézkou (M4, @PH2; nastaveni vysky),
Pérova podlozka, Podlozka

17 Sroub s kiizovou drazkou (M6, @PH3; Otoiné kolo), Péro-
vd podlozka, Podlozka

18 Kli s vnitinim Sestihranem, @ H3
19 Kli¢ s vnitinim Sestihranem, @ H4
20 Kli¢ upinaci vlozky
21 Pojistny $roubblokovdni (nastaveni vysky)
A
22 Vrtadi vieteno
E
23 pracovni svétlo LED
24 Liniovy laser
25 Stavédi Sroub s drdzkou
|
26 Kridlaty Sroub
27 drdzkovd matice

Popis funkce

Stolni vrtacka se sklddd ze stabilniho rdmu s vrtacim stolem, svis-
[ym vrtacim stojanem a vrtaci hlavou s motorem a vrtacim viete-

nem. Obrobek se upevni na vrtaci stil, zatimeo vrtdk se vede svis-
|e shora do materidlu. Hloubku a rychlost vrtdni |ze nastavit. Pev-
né vedeni vrtdku umoZiivje presné a opakovatelné vrtdni.

Funkce ovlddacich prvki naleznete v ndsledujicich popisech.
Technickeé ddaje
Stolni vitacka ...ceeeeeecneeranecneccacennces PTBMOD 710 D4

Jmenovité napéti U 230V~, 50 Hz
Domezovaci vykon P 900 W (S6 10%)*

Domezovaci vykon Po (Volnobgh) ...........occcoccoce.... 710w (S1)*
Trida ochrany I
Délka sifovy pripojovaci kabel Im
Hmotnost 11,6 kg
PFASHO OYGEKY 710 e 500-2600 min”
Sklicidlo pro vrtdk B16; <13 mm
Vrtaci zdvih 80 mm
Max. promér vrtdni

-dfevo 40 mm
-kov 13 mm
Laser

~VInovd délka 650 nm
Tida laseru 2
—Vykon laseru <1mW
Hladina akustického tlaku (Lpa) ..ocevercercec 85,7 dB; Kyy=3 dB
Hladina akustického vikonu (Lygs) -..ecvvveveeeee 98,7 dB; Ky,=3 dB

G

*Provozni reiimy

Provozni rezim S6 10 %: NepfetrZity provoz s preruSovanym zati-
Zenim.

Po dobé nepretrzitého provozu 1 min pod zatizenim se pak pii-
stroj musi 9 min nechat ochladit pfi chodu naprdzdno, jinak by
doslo k jeho prehfti.

Provozni rezim S1: NepfetrZity chod s konstantnim zatizenim
Upozornéni k hodnotdm emisi hluku

Uddvané hodnoty emisi hluku byly zméfeny pomodi standardizo-
vané zkusebni metody a mohou byt pouZity k porovndni uréitého
elektrického ndstroje s jinym ndstrojem. Uddvané hodnoty emisi
hluku mohou byt pouZity také k predbéznému odhadu zatizeni.

A\ UPOZORNENI! Poskozeni sluchu! Noste ochranu sluchu.

A\ VAROVANI! Emise hluku se mohou bihem skuteéného po-
uzivani elektrického ndstroje lisit od udané hodnoty v zdvislosti
na zplsobu, jakym je elekiricky ndstroj pouZivdn, a zejména pak
podle typu zpracovdvaného obrobku. Je nezbytné stanovit bezpet-
nostni opatfeni na ochranu operdtora na zdkladé odhadu zatize-
ni pfi skutecnych podminkdch pouzivéni. Pfitom se musi brdt v
Gvahu v3echny Edsti pracovniho cyklu, napfiklad doby, bghem kte-
rych je elekricky ndstroj vypnuty, a ty, ve kterych je sice zapnuty,
ale b&ii bez zdtéze.

Bezpecnostni pokyny

V této Edsti jsou popsdna zdkladni bezpetnostni opatfeni pfi pou-
Zivani pristroje.

Vyznam bezpeénostnich pokyn

&\ NEBEZPECi! Pokud tento bezpetnostni pokyn nedodrite,
dojde k nehods. Disledkem je viiné zranéni nebo smrt.

4\ VAROVANI! Pokud tento bezpeénostni pokyn nedodriite,
dojde pfipadné k nehodg. Mohlo by to mit za ndsledek vdzné zra-
néni nebo smrt.

4\ UPOZORNENI! Pokud tento bezpenostni pokyn nedodr-
ite, dojde k nehodg. V disledku mdze dojit k drobnému nebo
stredné tézkému ublizeni na zdravi.

OZNAMENI! Pokud tento bezpecnostni pokyn nedodrite, dojde
k nehods. V disledku mdze dojit k vécnému poskozeni.

Piktogramy a symboly

Piktogram na pfistroji

A\ o
S
®

Prettéte si ndvod k obsluze

Pouzivejte chranice sluchu

PouZivejte ochranu zraku
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Nepouivejte rukavice!

D@%

Trida ochrany Il (dvojitd izolace)

Pied Gisténim a ddrzbou vytihnéte sifovou zdstreku.

Nebezpeti pofezni

Pozor - laserové zdfeni!

g @ 4\ UPOZORNENI! Laserové zdieni!
2 Nedivejte se do paprsku. Tida laseru 2

ESS8 Diagram otdcek

E Elektrickd zafizeni nepatfi do domdciho odpadu.

> B> 55

Piktogramy v ndvodu k obsluze
®O.. Pokyn k postupu po jednotlivych krocich
a/a  odblokovat/zablokovat

& Horky povrch
@ PouZivejte ochranné rukavice

3w~ Zosuite pripojovaci zdstreku do zdsuvky.

x Skladuite v suchu
o tm
H Skladujte mimo dosah déti

Potiebné ndstroje (Neni souédsti doddvky)

@PH2  Sroubovik, Kiizovd drdika (Phillips), Velikost 2
@PH3  Sroubovik, K¥izovd drdzka (Phillips), Velikost 3
Obecnd bezpecnostni upozornéni pro
elektrické nafadi

&\ VAROVANI! Preitéte si viechna bezpeénostni upo-

zornéni, pokyny, obrdzky a technické édaje dodané

s timto elektrickym ndfadim. Pfi nedodrzeni viech nize uve-
denych pokynd mize dojit k drazu elekirickym proudem, pozd-
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Dlouhé vlasy nenoste volng. PouZivejte sitku na vlasy.

1u a/nebo vainému zranéni. Uschovejte vSechna varovdni
a pokyny pro budouci pouiiti.

Termin , elektrické ndfadi” ve varovdnich se vztahuje na vase
elekirické ndfadi napdjené ze sité (s napdjecim kabelem) nebo
ndfadi napdjené z baterie (bez napdjeciho kabelu).

1. BEZPECNOST PRACOVNIHO PROSTORU

a) Udrivjte pracovni prostor éisty a dobfe osvétleny. Ne-
porddek nebo tmavé prostory vedou k nehoddm.

b) Nepracujte s elekirickym ndfadim ve vybusném pro-

stfedi, napfiklad v blizkosti hoflavych kapalin, plynu

nebo prachu. Elekirické ndfadi vytvdi jiskry, které mohou

zapdlit prach nebo vypary.

PFi prdci s elektrickym ndfadim udrivjte déti a pfihli-

iejici v bezpeéné vzddlenosti. Budete-li rozptylovani, mi-

7ete ziratit kontrolu.

2 ELEKTRICKA BEZPECNOST

a) Zastreky elekirického ndfadi musi odpovidat zdsuvce.
Nikdy zdstréku Zadnym zpusobem neupravuite. S u-
zemnénym elekirickym ndfadim nepoviivejte iddné
adaptérové zdstreky. Neupravené zdstreky o odpovidajici
zdsuvky snizuji riziko Grazu elekirickym proudem.

b) Vyvarujte se télesného kontaktu s uzemnénymi po-
vrchy, jako jsou potrubi, radidtory, spordky a chlad-
nicky. Pokud je vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko
Urazu elektrickym proudem.

¢) Nevystavuijte elekirické nafadi desti ani mokru. Voda
vnikajici do elekirického ndfadi zvy3uje riziko drazu elekiric-
kym proudem.

d) Nepovuiiveijte kabel nedovolenym zpisobem. Nikdy
nepovuiiveijte kabel k prendseni, tahdni nebo odpojo-
vani elekirického ndfadi. Udriujte kabel mimo dosah
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych cdsti. Po-
Skozené nebo zamotané kabely zvy3uii riziko Grazu elekiric-
kym proudem.

e) Pii prdci s elektrickym ndfadim venku pouZiveite pro-
dluzovaci kabel vhodny pro venkovni pouiiti. Pii po-
uziti kabelu vhodného pro venkovni pouZiti se snizuje riziko
Grazu elektrickym proudem.

Pokud je provoz elektrického ndfadi ve vihkém pro-
stiedi nevyhnutelny, pouiijte zdroj chranény proudo-
vym chrdni¢em (RCD). Pii pouZiti ochrany RCD se snizuje
riziko drazu elekirickym proudem.

3 0SOBNi BEZPECNOST

1) Zistaiite ve stiehu, sledujte, co déldte, a pFi prdcis e-
lektrickym ndfadim pouiivejte zdravy rozum. Nepou-
iivejte elektrické ndradi, jste-li unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékd. Kvili chvilce nepozomosti
pii praci s elektrickym ndfadim mize dojit k véznému zrang-
ni.

b) Pouiivejte osobni ochranné prostfedky. Vidy noste
ochranu oéi. Ochranné prostiedky, jako je protiprachovd
maska, protiskluzovd bezpeénostni obuv, ochrannd pfilba ne-
bo chrénice sluchu pouzivané ve vhodnych podminkdch, ome-
v riziko zran&ni osob.

C

f
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() Zabraiite nedmyslnému spusténi. Ped pipojenim ke
zdroji napdjeni a/nebo akumuldtoru, zvednutim ne-
bo prendsenim ndfadi se vjistéte, Ze je vypinac ve vy-
pnuté poloze. Piendseni elekirického ndfadi s prstem na
spinati nebo manipulace s elektrickym ndfadim se zapnutym
spinatem, mZe vést k Grazdm.

d) Pred zapnutim elektrického nafadi odstraiite jakyko-
nému k rotujici ¢dsti elektrického ndfadi moze dojit ke zrané-
ni.

e) Nesnaite se s nafadim dosdhnout daleko od sebe.
Vidy vdriujte spravny postoj a rovnovdhu. Ziskdte tak
lepsi kontrolu nad elektrickym ndfadim v neocekdvanych situ-
acich.

f) Noste vhodny odév. Nenoste volny odév nebo Sperky.

Udrivjte své vlasy a odév mimo pohyblivé souédsti.
Volné obleeni, Sperky nebo dlouhé vlasy se mohou zachytit v
pohyblivych soutdstech.

g) Pokud jsou k dispozici zafizeni pro pfipojeni zafizeni
k odsdvani a shéru prachu, ujistéte se, Ze jsou pfipo-
jena a sprdvné pouzivana. Pii poufiti shérate prachu se
muze snizit nebezpeti souvisejici s prachem.

h) Nedopustte, abyste na zdkladé éastého pouzivéni né-
fadi polevili a ignorovali zdsady bezpecnosti ndfadi.
Pfi nedbalém pouzivini moze béhem zlomku sekundy dojit k
vdznému zranéni.

4. POUZIVANI A PECE O ELEKTRICKE NARADI

a) Elektrické nafadi nepouiiveite za pouiiti sily. Pouii-
vejte spravné elekirické ndfadi pro danou aplikaci.
Sprévné elektrické ndfadi zvladne prdci lépe a bezpetngii pi
rychlosti, pro kterou bylo navrzeno.

b) Nepouiiveite elektrické ndfadi, pokud je nelze za-

pnout a vypnout vypinaéem. Jukékoliv elekirické ndfa-

di, které nelze ovlddat vypinacem, je nebezpeéné a musi byt

opraveno.

Pied sefizovdnim, vyménou pfislusenstvi nebo pied

ulozenim elekirického ndfadi vytdhnéte zdstréku ze

zdsuvky a/nebo vyjméte z ndfadi akumuldtor, je-li
odnimatelny. Diky takovym preventivnim bezpetnostnim
opatfenim se snizuje riziko ndhodného spusténi elektrického
ndfadi.

d) Nepouiivané elekirické ndfadi skladujte mimo dosah
déti a nedovolte osobdm, které nejsou obezndmeny
s elektrickym ndfadim nebo s témito pokyny, aby s e-
lektrickym ndfadim pracovaly. Elekirické ndfadi je v ru-
kou neskolenych uZivateld nebezpené.

e) Na elektrickém ndfadi a pfislusenstvi provadéijte
udribu. Zkontrolujte, zda nejsou pohyblivé &dsti vy-
chyleny nebo zablokovdny, zda nejsou zlomené a zda
neexistuji jiné podminky, které mohou ovlivnit ¢in-
nost elekirického ndfadi. Je-li ndfadi poskozeno,
nechte elektrické ndfadi pred pouiitim opravit. Mnoho

~

nehod je zpisobeno kvili nedostatecnd udrzovanému elekiric-

kému ndfadi.

G

f) Rezné ndstroje udrivjte ostré a ¢isté. Radné udrzované
fezné ndstroje s ostrymi feznymi hranami se méné zasekdvaji
a sndze se ovlddaji.

g) Elekirické ndfadi, pfislusenstvi, ndsadce atd. pouii-
vejte v souladu s témito pokyny, s ohledem na pro-
covni podminky a provadénou prdci. Pouiiti elektrického
ndfadi k jinym neZ uréenym Ginnostem moze vést k nebezpe-
né situaci.

h) Udriujte rukojeti a ichopové plochy v suchém a éis-
tém stavu a bez oleje a mastnoty. Kvili kluzké rukojeti
a dchopovym plochdm nelze s ndstrojem bezpeing manipulo-
vat a ovlddat jej v neocekdvanych situacich.

5 SERVIS

a) Nechte své elektrické nafadi opravit kvalifikovanou
osobou, kterd pouiije pouze identické ndhradni dily.
Tim bude zachovdna bezpetnost elekirického ndfadi.

Bezpecnostni upozornéni pro vrtdk

o Vrtak musi byt zajistén. Nespravné zajistény vrtdk se mg-
7e pohybovat nebo prevrdtit a zpdsobit zranéni.

Obrobek musi byt upnut nebo zajistén na podpéie ob-
robku. Nevrtejte do kusu, které jsou pfilis malé na
to, aby je bylo moiné bezpené upnout. Pfidrovani ob-
robku rukou béhem provozu mize zpisobit zranéni.
Nenoste rukavice. Rukavice se mohou zachytit o rotujci
tdsti nebo tFisky a zpisobit zranéni.

Béhem provozu ndfadi drite ruce mimo oblast vridni.
Kontakt s rotujicimi ¢dstmi nebo tfiskami moze zpGsobit zra-
néni.

Pied piisuvem k obrobku se ujistéte, Ze se pfislusen-
stvi otaci. V opatném pripadé se mize prislusenstvi zasek-
nout v obrobku a zpdsobit neocekdvany pohyb obrobku a zra-
néni.

Pokud se pfislusenstvi zasekne, piestaiite tlacit smé-
rem dold a vypnéte ndfadi. Zjistéte pricinu a pfijméte
ndpravnd opatieni, abyste ji odstranili. Zoseknuti mize
zpisobit neotekdvany pohyb obrobku a zranéni.

Pravidelnym preruSovanim tlakv smérem dolt za-
braiite vzniku dlouhych tisek. Ostré kovové tfisky mohou
zpisobit zamotdni a zranéni.

Nikdy neodstraiivjte tfisky z oblasti vrtdni, kdyi je
ndfadi v chodu. Cheete-li odstranit fisky, odsuiite pii-
sluSenstvi od obrobku, vypnéte ndfadi a pockeijte, az
se prislusenstvi prestane pohybovat. K odstranéni
tiisek poutijte nafadi, jako je kartd¢ nebo hacek. Kon-
takt s rotujicimi Cdstmi nebo ffiskami mize zpdsobit zranén.
Jmenovité otdcky pfislusenstvi musi byt alespoii rov-
ny maximdlnim otdckdm vyznacenym na elektrickém
nafadi. PiisluSenstvi pracujici rychleji, neZ jsou jeho jmenovi-
16 otdcky, se miZe rozlomit a rozpadnout.

Bezpecnostni pokyny k manipulaci s laserem
* Pozor: Laserové zdfeni, nedivejte se do paprsku, laser fiidy 2
e Laser nesméfujte na zrcadlici plochy.
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o Przestroga! Pokud pouijete jind obsluznd nebo sefizovaci za-
fizeni nez ta, kterd jsou zde uvedend, nebo jiné postupy, mi-
7e dojit k nebezpeénému ozdieni.

Dalsi bezpecnostni informace

* Obrobek se pii vridni zahfiva. Nedotykeijte se opraco-

vaného mista, nechte jej vychladnout. Hrozi nebezpeti
popdlen.

o Pfipojte pfistroj pouze do zdsuvky s proudovym chrdnicem
(RCD) s jmenovitym svodovym proudem nepfesahujicim
30 mA.

* Dojde-li k poskozeni sifového pfivodu tohoto pistroje, musi
iej vyménit vyrobce nebo jeho zdkaznickd sluzba ¢i podobné
kvalifikovand osoba, aby se piedeslo nebezpetim.Obrafte se
na servisni stiedisko.

* Pouiivejte pouze pfislusensivi doporucené spolecnos-
ti PARKSIDE. Kvili nevhodnému pfislusenstvi moze dojit k
urazu elektrickym proudem nebo pozdru.

Lbytkovd nebezpeci

| kdyz tento pistroj pouZivdte spravné, existuji vidy zbytkova ri-
zika. V souvislosti s konstrukénim ndvrhem a provedenim tohoto
pfistroje mohou vzniknout niZe uvedend nebezpei:

o zranéni o, nebude-li nosena Zddnd vhodnd ochrana oi.

e poskozeni sluchu, pokud neni pouZita Zddnd vhodnd ochrana
sluchu.

o ohrozeni zdravi vyplyvaiici z vibraci rukou a paii, pokud se

pristroj pouzivd del3 dobu nebo neni Fdné veden a udrzovdn.

 porezdni
o zranéni v disledku pohyblivych dili nebo horkych povrchi.
4\ VAROVANi! Nebezpei z elekiromagnetickych poli, kterd

jsou generovina bghem provozu pistroje. Pole mize za urtitych
okolnosti ovliviiovat akfivni nebo pasivni lékatské implantdty. K

omezeni nebezpeti vdznych nebo smrtelnych zranéni, doporutuje-

me osobdm s lékatskymi implantdty konzultovat svého lékafe a
vyrobce lékatského implantdtu, nez budou zafizeni obsluhovat.

Priprava

4\ VAROVANi! Nebezpeii zranéni v disledku nedmyslngho
spusteni pristroje. Pripojovaci zdstrcku zapojte do zdsuvky o teh-
dy, kdyz je pristroj zcela pripraven k pouZiti.

Montaz

4\ VAROVANi! Nebezpeii zranéni v disledku nedmyslngho

spusteni pristroje. Zastréte pripojovaci zdstreku do zdsuvky aZ teh-

dy, o kdyz je pfistroj dplng pripraven k pouiti.
Montdi hlavy pfistroje

Montdi sklicidla pro vridk
— Obr. A
o P¥i doddni je skliidlo predmontovdno.

o Sklicidlo pro vrtdk md vnitini kuzel a drii pouze diky presné-
mu ulozeni.

Typ: B16; maximdlni kapacita: <13 mm

1. Ujistate se, Ze spojovaci plochy sklicidla pro vrtdk (15) a vrta-
ciho vietena (22) jsou isté a bez mastnoty.

2 Vtlatte sklicidlo pro vrtdk (15) pevné na vrtaci vieteno (22).
Pipadné pouZijte gumovou palici.

Montdz paralelniho dorazu

= Obr.

Postaveni pristroje

— Obr.)

* Stolni vrtatku postavte na pevny podklad.

o Pristroj provozujte pouze tehdy, je-li bezpecné pripevnén k
podkladu. K tomu pouZijte vyvrty ve stojanu pristroje (14).

Sefizeni laseru

— Obr. E

4\ UPOZORNENI! Luserové zifeni! Nediveite se do paprsku.

Trida laseru 2

Upozornéni

o Stavéci Srouby s drdzkou (25) vedle liniovych luserd (24)
upeviiuji laser.

* Pro sefizeni pouZijte maly vyvrtany otvor jako pomicku.

o Stlacte liniové lasery (24) pouze do strany, ne dovnitf do pfi-
stroje.

Provoz

Pokyny k praci

£\ VAROVANi! Nebezpeti zranéni osob o hmotné Skody! Pii
fezdni dodrzujte ndsledujici pokyny:

Zakladni pokyny

Predpoklddd se, 7e ndsledujici bezpetné pracovni postupy prispi-
vaji k bezpenosti, ale nemusi byt vhodné, plné nebo extenzivng
pouZitelné pro kazdé pouiiti. Nemohou pokryt viechny moiné ne-
bezpecné podminky a musi byt interpretovdny pedlivé.

Piied kazdym pouZitim pfistroj zkontrolujte na vyskyt zjevnych
vad, jako jsou uvolnéné, opotiebované nebo poskozené sou-
{dsti, a také spravné upevnéni Sroubd nebo jinych soutdsti.
Poskozené dily vyméiite.

Pred zahdjenim prdce musi byt na stroji bezpetné namontovi-

— Obr. F na viechna ochrannd a bezpetnostni zafizeni.
Montdi nastaveni vyik o Nikdy nedrite obrobek rukou. Obrobek vzdy pevné upnéte do
. Ob: G ventvysiy svérdku nebo jiného vhodného upinaciho prostredku.

L * Pro osobni ochranu pfi prdci noste ochranné bryle a ochranu
Montdz otocného kola sluchu. Pokud mdte dlouhé vlasy, noste sitku na vlasy. Vyhrii-
— Obr. H te volné rukdvy nad lokty.

o Na vridk nevyvijejte pfilis velky tlak.
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Vyména vyménitelného ndstroje

— Obr. A

Upozornéni

* Vyménitelny ndstroj neni soucdsti doddvky.

o Primér diiku vyménitelného ndstroje:

* Montujte pouze vyménitelné ndstroje, které jsou vhodné pro
opracovdvany materidl.

* Uijistéte se, 7e je vyménitelny ndstroj sprdvné vycentrovdn.

* Pro kontrolu vystfed&ného béhu vyménitelného ndstroje pro-
vedte krdtky zkusebni chod.

Upnuti obrobku
— Obr. B

Upozornéni
* Opracovévejte pouze obrobky, které Ize bezpetné upnout.

e Obrobek nesmi byt prilis poddajny. Jinak nelze zajistit bezpet-

né upnuti.

e QObrobek vsak nesmi byt ani piilis maly i pfilis velky. Dlouhé,
vyénivajici obrobky zajistéte proti prevrdceni dodateénou pod-
pérou.

Nastaveni hlavy pFistroje

— Obr. (®

Spustte hlavu pistroje (5) tak nizko, aby se 3picka vrtdku pravé
nedotykala obrobku.

Nastaveni hloubky vrtdni

— Obr. (@

Upozornéni

oV pipadg poteby zohlednéte délku hrotu vrtdku.
Postup

1. Vlozte vrtdk a polozte obrobek.

2 Povolte ototny Sroub na dorazu hloubky vrtdni (4).

3. Pomoci ototného kola (10) spustte hrot vrtdku na povrch ob-
robku. Odettéte zobrazenou hodnotu ze stupnice (4) .
4. Odstrafite obrobek.

5. K odettené hodnot? prittéte pozadovanou hloubku vrtdni. Po-
moci otoéného kola spustte vridk dol (otoéné kolo) , do-
kud se na stupnici nezobrazi vypottend hodnota (4) .

6. Zajistéte hloubku vrtdni na dorazu hloubky vrtdni (4) pomoci
otoéného Sroubu.

Volba otdcek

= Obr. C®

Upozornéni

* Ridte se tabulkou nalepenou na hlavé pistroje (3):

Zapnuti laseru a pracovniho svétla
— 0br. D@

Zapnuti a vridni
— Obr.D

G

Upozornéni

o jistéte se, zda se sifové napéti shoduje s ddaji na typovém
Stitku na stroji.

* Vyckejte, dokud vyménitelny ndstroj nedosdhne plné rychlosti.

o VEnujte pozornost nezbytnému zldmdni tiisek na cesté do po-
7adované hloubky vrtdni.

Ukonéeni provozu

1. Stisknate vypinag O (6).
2 Vytdhnéte sifovou zdstreku.
3 Piistroj vycistéte.

Cisténi, udriba a skladovdni

&\ VAROVANI! Nebezpeti trazu elektrickym proudem!Nebez-
peti zranéni v disledku nedmysiného spusténi pristroje. Chraiite
se pri Gdrzbé a Cisténi. Vypnéte piistroj. Vytdhnéte zdstrcku ko-
nektoru ze zdsuvky. Pockejte, a7 se viechny pohyblivé ¢dsti zasta-
vi.

Opravné a GdrzbdFské prace, které nejsou popsdny v tomto ndvo-
du k obsluze, nechte vykonat prostfednictvim naseho servisniho
centra. PouZivejte pouze origindIni ndhradni dily.

Cisténi
&\ VAROVANI! Uder elektrickym proudem! Piistroj nikdy ne-

ostfikujte vodou.

OZNAMEN! Nebezpeti poskozeni. Chemické ldtky mohou posko-

dit plastové Easti pristroje. NepouZivejte Cistic prostredky ani roz-

poustédla.

e Piistroj fdné vytistéte po kazdém pouZiti.

* Udrzujte vétraci otvory, kryt motoru a rukojeti pistroje v Gisto-
6. Pouzijte za tim uZelem vlhky hadfik nebo kartdc.

Odstraiite tfisky, prach a necistoty pfipadné pomodi stlagené-
ho vzduchu nebo vysavace.

Pravidelné namazte pohyblivé soutdsti.

Nedovolte, aby se na spinaé, klinovy femen, hnaci kotouce a
zdvihadi vrtaci ramena dostalo mazivo.

Udriba

Pristroj je bezddrzbovy.
Skladovani

Pristroj a prisluenstvi skladujte vidy:
o (isté

* suché

e chrdnéné pred prachem
e mimo dosah déti

Preprava

Upozornéni

o Vypnéte pristroj.

o Ujistéte se, zda se viechny pohyblivé dily zcela zastavily.
o Vytdhnéte sifovou zdstreku.
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e Sejméte vyménitelny ndstroj.
o Pfistroj prend3ejte ob&ma rukama.

Hleddni chyb

Ndsledujici tabulka Vam pomize odstranit malé poruchy:

K tomu celu uchopte pfistroj za nohu pristroje a kryt motoru.

vove

Piznak Moind pficina

Opatieni

Silné vibrace, silné ruchy
nd.

Hlava pistroje (5) neni spravng upevné-

sklicidle pro vrtdk.

Vyménitelny ndstroj neni vycentrovdn ve

Vyména vyménitelného ndstroje, str. 25

Likvidace/ochrana Zivotniho prostiedi

Pristroj, pfislusenstvi a baleni zlikvidujte ekologickou recykladi.
E Elekirickd zafizeni nepatfi do domdciho odpadu.

Symbol preskrinuté popelnice na koletkdch znamend, 7 tento vy-
robek nesmi byt po skongeni své Zivotnosti likvidovdn jako netfi-
dény komundlni odpad.

Smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elek-
tronickych zafizenich (OEEZ):

Spotiebitelé jsou ze zdkona povinni recyklovat elekirickd a elek-
tronickd zafizeni na konci jejich Zivotnosti zpisobem 3etrnym k
Zivotnimu prostfedi. Timto zpisobem je zajisténa recyklace Setmd
k Zivotnimu prostedi a Seffici zdroje.

V zdvislosti na fom, jak je ve implementovdno ve vnitrostdtnim
pravu, mdte ndsledujici moZnosti:

e vrdtit v prodejné,

e odevzdat na oficilnim shémém mists,

o zaslat zpét vyrobci/distributorovi.

Tento stav se netykd pisluenstvi starych pristrojd a pomocnych
prostiedkd bez elekirickych soudsti.

Servis

Zaruka

Vdzeni zdkaznici,

na tento vyrohek ziskdvdte zdruku 3 let od data zakoupeni. V pfi-
padé zévad na tomto vyrobku mdte ndrok na zdkonnd prava vii

prodejci tohoto vyrobku. Tato zdkonnd prdva nejsou omezena ni-
7e uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zdruéni doba zating datem ndkupu. DobFe uschovejte origindlni

pokladni doklad. Tento doklad je potiebny jako doklad o koupi.

Dojde-li k vadé materidlu nebo vyrobni vadé bghem i let od da-
ta ndkupu tohoto vjrobku, opravime nebo vyménime Vém vyro-

bek podle naseho uvdzeni zdarma. Toto zdruéni plnéni vyZaduie,

26 I/ PARKSIDE’

aby vadny vyrobek a doklad o koupi (pokladni doklad) byly pred-
lozeny b&hem tiileté Ihity a bylo struné pisemné popsno, o jo-
kou zdvadu se jednd a kdy k ni doslo.

Pokud je vada kryta nasi zrukou, obdrZite zpét opraveny nebo
novy vyrobek. S opravou nebo vyménou vyrobku nezatne plynout
novd zdruéni doba.

ZLaruéni doba a zdkonné ndroky z vad

Zdruéni doba se zdruénim plnéni neprodlouzi. To plati také pro vy-
ménéné a opravené dily. Jakdkoli poskozeni nebo vady, které se
jiz v dob& ndkupu vyskytly, je nuiné nahldsit ihned po vybaleni.
Opravy provedené po uplynuti zdrutni doby jsou za poplatek.

Rozsah zdruky

Vyrobek byl peclivé vyroben podle piisnych smémic pro jakost a

pied doddnim petlivé zkontrolovdn.

Zaruéni plnéni plati pro vady materidlu nebo vyrobni vady. Tato

z6ruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vystaveny béz-

nému opotiebeni, a |ze je proto povaZovat za opotiebitelné sou-

@dsti nebo za poskozeni kiehkych ¢dsti.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nesprdvné pouii-

vin nebo neni udrzovdn. Rovné na $kody zpisobené vodou, mra-

zem, bleskem a ohném nebo nesprdvnou piepravou. Pro spravné
pouZivani vyrobku se musi presné dodrZovat viechny pokyny uve-
dené v ndvodu k obsluze. Je nutné se bezpodmineiné vyvarovat
pouZiti a jedndni, které nejsou v fomto ndvodu k obsluze doporu-
tovdny nebo pred nimiz se varuje.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé pouiti a neni uréen ke ko-

merénimu pouZivdni. Zruka zanikd v pripadé hrubého a nesprav-

ného zachdzeni, pouZiti ndsili a zdsah, které nebyly provedeny
nasi autorizovanou servisni pobotkou.

Vyizeni v zdruénim pfipadé

V zdjmu rychlého zpracovani Va3eho pozadavku postupuite podle

ndsledujicich pokynd:

e Pro v3echny dotazy si pfipravte doklad o koupi a dislo polozky
(napf. IAN 515842_2510) jako doklad o ndkupu.

» (islo polozky naleznete na typovém titku na vyrobku, na ryti-
né na vyrobku, na titulni strané ndvodu k obsluze (vlevo dole)
nebo na ndlepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

* Pokud se vyskytnou funkeni chyby nebo jiné zdvady, nejprve
kontaktujte nize uvedené servisni stfedisko telefonicky ne-
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bo pouiijte nds kontakini formuldF, ktery najdete na strdn-
kdch parkside-diy.com v kategorii Servis.

Po konzultaci s na3im servisnim stiediskem mozete bezplatné
zaslat vadny vyrobek na adresu sluzby, kterou jste obdrZeli,

s prilozenym dokladem o koupi (Gétenkou), s uvedenim pova-
hy vady a kdy k ni do3lo. K zamezent problémd s pfijetim a
dal§im ndkladom je bezpodmineéné nutné pouZivat pouze ad-
resu, kterd Vam byla ozndmena. Ujistéte se, 7e zdsilka neni
zasland nevyplacené, neni objemnym zhoZim, expresem nebo
jinym specidlnim ndkladem. Zaslete vyrobek véemé veskerého
piislusenstvi dodaného pfi ndkupu a zajistéte, aby prepravni
obal byl dostatecnd bezpecny.

Opravdrenskd sluzba

Pro opravy, které nepodléhaji zruce, se obratte na servisni
stiedisko. Tam Vém rddi poskymeme odhad ndkladd.

e Mazeme pijimat pouze piistroje, které byly pfi zasldni dosto-
tecné zabaleny a ofrankovény.

Upozornéni: Zaslete VA3 pfistroj vycistény a s odkazem na
zdvadu na adresu uvedenou v servisnim stfedisku.

Nepfijmou se pfistroje zaslané neoprdvnéné, piistroje zasilané

jako objemné zboii nebo expres zaslané pfistroje nebo pfistro-

ie odesland jinou specidIni dopravou.
* Vase odeslané vadné pristroje zlikvidujeme bezplatng.

Pieklad puvodniho EU prohldseni o shodé

Service-Center

Servis Cesko

Tel.: 8000 23611
Kontaktni formuldF na
parkside-diy.com

IAN 515842_2510

Dovozce

Upozoriivjeme, Ze ndsledujici adresa neni servisni adresou. Nejpr-
ve kontaktujte vy3e uvedené servisni stfedisko.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20

63762 Grofostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de

Ndhradni dily a prislusenstvi

Ndhradni dily a pfislusenstvi jsou k dostdni na webo-
vych strankdch www.grizzlytools.shop. Pokud mdte pro-
blémy pii objedndni, kontaktujte nds prostiednictvim naseho on-
line obchodu. V pfipadé dafsich dotazd se obrafte na: Service-
Center, str. 27

Vyrobek: Stolni vrtacka
Model: PTBMOD 710 D4
Sériové cislo: 000001-008000

ViySe popsany predmét prohldseni je ve shodg s pfislusnymi harmonizaénimi pravnimi predpisy Unie:
2006/42/EC » 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

ViySe popsany predmét prohldZeni je ve shod@ se smérici Evropského parlamentu a Rady 2011,/65/EU ze dne 8. ¢ervna 2011 o omezeni
pouzivini nékterych nebezpecnych ldtek v elekirickych a elektronickych zafizenich.

Pro zajisténi shody byly pouZity ndsledujici harmonizované normy a ndrodni normy a predpisy:

EN 62841-1:2015/A11:2022 « EN 62841-3-13:2017
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021 < EN 50689:2021
EN 62471:2008 » IEC 62471:2006

Toto prohldSeni o shod@ vydal na vlastni odpovédnost vyrobce:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim
NEMECKO

18.05.2026

Christian Frank
Iplnomocnény zdstupce dokumentace
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Uvod

iNe,

Névod na obsluhu je sicastou tohto vyrobku. Pred pouZitim vy-
robku sa ohoznamte so vetkymi pokynmi na obsluhu a bezpet-
nostnymi pokynmi. Névod na obsluhu si dobre uschovaite a pri
postipeni vyrobku tretej osobe odovzdajte tiez vietku dokumen-
tdciv.

Pouiivanie na uréeny ucel
Pristroj je urceny vyluéne na nasledujice pouZivanie:

Piktogramy a symboly. 29 carie do k :
VSeobecné bezpetnostné upozornenia pre elektrické * Vrmf"e o o, drevu’u P ustul ’
néradie 30 Tento vyrobok je spotrebny laserovy vyrobok v zmysle EN 50689.
Bezpeénostné wstrahy k vitatke 3] Kazdé iné pouzivanie, kioré nie e v fomto ndvode no obsluhu vy-
Bezpetnostng pokyny pre manipuliiu s loserom 3 slovne povolené, méze predstavovat vdine nebezpecenstvo pre
S S PR T 2 TR e pouzivatela a viest k skoddm na pristroji. Obsluhujica osoba ale-
Dalie bezpetnostné pokyny. 32 bo pouZivatel je zodpovedny za zranenia inych [udi alebo posko-
Lostatkové rizika 32 denia ich majetku. Pristroj je ureny na pouZitie pre domdcich
Priprava 32 majstrov. Nie je koncipovany na trvalé komeréné nasadenie. Pri
Monti 3 komerénom pouZivani zéruka zanikd. Vyrobca neruéi za Skody,
oniaz ktoré vznikng v dosledku pouZivania v rozpore s uréenim alebo
Umiestnenie pristroja 32 nesprdvne obsluhy.
Vyrovnanie lasera 32 , -
. Rozsah doddvky/Prislusenstvo
Previdzka 32 Ykl pisaj o shontolte rezsoh dodevk
Praconé pokyny 3 ybalte pristroj a skontrolujte rozsah doddvky.
Vymena vloZeného ndstroja 33 |-7| stcastou doddvky
Upnutie obrobku 33
Nastavenie hlavy pristroja 33 L .
Predvolba hibky vitania 33 @ Nie je sicostou balenia
Predvolba ofdcok 33 Obalovy materidl riadne zlikvidujte.
Tapnutie lasera a pracovného svetla...........oovovocccccccneee 33 i
Lapnutie a vitanie 33 Prehlad
Ukoneenie prdce 33 9 dObr@zk\I/dgristrqiu ndjdete na prednej a zo-
Cistenie, Gdriba a skladovanie.........eerverrerrrereenens 33 5| dnej vykldpace]strone.
ﬁ';::: 22 1 siefovy pripojovaci kdbel
Skladovanie 33 2 Nastavenie vysky (Hlava pristroja)
Proprava 34 3 Gruf otdok
Vyhladavanie chyb a4 Hibkovydoroz
Likviddcia/ochrana Zivotného prostredia................ 34 5 Hlava prstioja
Servis 34 6 Vypinat O
Garandija 34 7 Iopinat |
Opravny servis 35 8 Reguldtor otdcok
Service-Center 3 9 Spinaé zap/vyp (Laser, LED pracovné svetlo)
Importér 3 10 Otocné koliesko
Ndhradné diely a prislusenstvo........ccceereeursuencnee 35 1 Stip
Preklad origindlneho vyhldsenia o zhode EU............ 36 12 Rychloupinai
Rozlozeny pohlad 115 13 Doraz
14 Noha pristroja
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15 Skluéovadlo

16 Skrutka s krizovou drdzkou (M4, @PH2; Nastavenie vy3-
ky), Pruind podlozka, Podlozka

17 Skrutka s krizovou drdzkou (M6, @PH3; Ototné koliesko),
Pruznd podlozka, Podlozka

18 klG¢ s vadtornym Sesthranom, @ H3
19 kl6¢ s vadtornym Sesthranom, @ H4
20 Kl skfutovadla
21 Fixatnd skrutkaBlokovanie (Nastavenie vysky)
A
22 Vreteno vitacky
E
23 LED pracovné svetlo
24 Giarovy laser
25 Nastavovacia skrutka
|
26 Kridlova skrutka
27 Vlozka do drazky

Opis funkdie

Stolovd vitacka sa skladd zo stabilného podstavea so stolom, zvis-
[ym stojanom a hlavou s motorom a vretenom. Obrobok sa zafi-
xuje na stole vitatky a vridk sa vedie k materidlu zvislo zhora. Dd
sa nastavit' hibka a rychlost vitania. Vdaka pevnému vedeniu vr-
taka st moZné presné a opakované vitania.

Funkcia prvkov obsluhy je uvedend v nasledujdcich opisoch.

Technickeé ddaje

Stolova Vitacka ....ceceueeneeenesnenncnenns PTBMOD 710 D4
Menovité NAPGLIE U w.ovveeeeeeeeeeeeeeeeeeneeensneseneneneennns 230 V~, 50 Hz
Dimenzatny vykon P 900 W (S6 10%)*
Dimenzatny vykon Po (Chod naprdzdno) ................ 710 W (S1)*
Trieda ochrany I
Diika siefovy pripojovaci kabel Im
Hmotnost 11,6 kg
Vol nobezné otaeky ng ....vvveveeeesssrrrrveeeeeeenss 500-2600 min”’
Sklutovadlo B16; <13 mm
Tdvih 80 mm
Max. priemer vitania

-drevo 40 mm
-kov 13 mm
Laser

~Vinovd dizka 650 nm
Trieda losera 2
—Vykon lasera <1mW
Hladina akustického tlaku (Lpa) ..ocovercercec 85,7 dB; Kyy=3 dB
Hladina akustického vikonu (Lygs) -..covvvreveeee 98,7 dB; Ky,=3 dB
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*Prevddzkové rezimy

Previdzkovy rezim S6 10 %: NepretrZitd prevddzka s prerusova-

nym zafaZenim.

Na neprerusovan dobu prevadzky 1 pod zafaZenim sa musi pri-
stroj ndsledne chladif 9 min. v chode naprdzdno, pretoze inak by
sa mohlo vyskytnGf prehriatie.

Prevadzkovy rezim S1: Trvaly chod s konstantnym zafazenim
Upozornenia o hodnotdch emisii hluku

Uvedené hodnoty emisii hluku boli namerané podla normované-
ho skisobného postupu a mdZu sa pouZif na porovnanie jedného
elektrického ndradia s druhym. Uvedené hodnoty emisii hluku sa
mozu pouif aj na predbezny odhad zafaZenia.

A\ OPATRNE! Poskodenie sluchu! Noste chrdnice sluchu.

A\ VAROVANIE! Emisie hluku so méiu pocas skutoiného po-
uZivania elektrického ndradia odliSovat od uvedenych hodnét, v
zdvislosti od druhu a spdsobu, akym sa elektrické ndradie pouzi-
va, a zvlast od toho, aky druh obrobku sa obrdba. Je nutné sta-
novit' bezpetnostné opatrenia na ochranu obsluhy, ktoré s zalo-
7ené na odhade zafaZenia pocas skutoénych podmienok pouziva-
nia. Pritom sa zohladnia v3etky podiely cyklu prevddzky (napri-
klad ¢asy, ked'je elekirické ndradie vypnuté, a casy, ked je za-
pnuté, ale beZi bez zafazenia).

Bezpecnostné pokyny

Tento odsek sa zaoberd zdkladnymi bezpetnostnymi pokynmi pri
pouZivani pristroja.

Vyznam bezpeénostnych pokynov

&\ NEBEZPECENSTVO! Ked tento bezpetnostny pokyn nebu-
dete dodrZiavaf, nastane draz. Ndsledkom je fazké telesné pora-
nenie alebo smif’.

&\ VAROVANIE! Ked tento bezpenostnj pokyn nebudete do-
driiavaf, méZe nastaf Graz. Ndsledkom je mozné telesné porane-
nie alebo smrf.

A\ OPATRNE! Ked tento bezpecnostny pokyn nebudete dodr-
Fiavat, nastane Graz. Nésledok je mozné [ahké alebo stredne fai-
ké telesné poranenie.

UPOZORNENIE! Ked' tento bezpetnostny pokyn nebudete dodrZio-
vaf, nastane draz. Nasledkom si moznéi vecné skody.

Piktogramy a symboly

Piktogramy na pristroji

Pozor!
Precitajte si ndvod na obsluhu
Pouzivajte chrdnice sluchu

PouZivajte chrdnice ofi
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Nenoste nepokryté dlhé vlasy. PouZivaite siefku na
vlosy.

Nenoste rukavice!

D@%

Trieda ochrany Il (dvoiitd izoldcia)

Pred cistenim a Udrzbou vytiahnite zdstreku zo zdsuv-
ky.

Nebezpetenstvo porezania

Pozor! Laserové Ziarenie.
g A OPATRNE! Laserové Fiarenie! Nepo-
2 zerajte sa do loca. Laser triedy 2

888N Grof otdcok

> B> 55

E Elektrické pristroje nepatria do domového odpadu.

|

Piktogramy v ndvode na obsluhu

®O.. Krok za krokom Pokyny k manipuldcii
a/a  Odblokovat /Zablokovat

& Hordci povrch
@ PouZivajte ochranné rukavice

3w~ Priojovaciu zdstreku zasuiite do zdsuvky.

x Skladuite v suchu
o tm
H Skladujte mimo dosahu deti

Potrebné ndradie (Nie je siastou balenia)

@PH2  Skrutkovat, krizovd drdzka Phillips, vel'kost 2
@PH3  Skrutkovat, krizovd drazka Phillips, velkost 3
Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre
elektrické naradie

&\ VAROVANIE! Preiitaite si vietky bezpeénostné upo-
zornenia, pokyny, Spedifikdcie a pozrite si ilustrdcie do-

dané s tymto elektrickym naradim. NedodrZanie ktoréhokol-
vek z pokynov uvedenych nizsie mdze maf za ndsledok draz elek-
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trickym prdom, poZiar a/alebo fazké poranenie. Tieto upo-
zornenia a pokyny starostlivo uschovaite na budice pou-
iitie.

Pojem , elekirické ndradie” pouZivany v nasledujicom texte sa
vzfahuie na elekirické ndradie napdjané zo siete (s privodnym
kdblom) a na elekirické ndradie napdjané akumuldtorom (bez
privodného kdbla).

1. BEZPECNOST NA PRACOVISKU

a) Pracovisko vidy udriiavaite cisté a dobre osvetlené.
Ak je na pracovisku neporiadok a je neosvetlens, méu vznik-
nuf pracovné razy.

b) Nepouiivaite elektrické ndradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachddzaju horl'avé kvapa-
liny, plyny alebo prach. Elekirické ndradie vytvra iskry,
ktoré by mohli zapdlit prach alebo vypary.

¢) Nedovolte defom a inym nepovolanym osobdm pri-
blizit' sa k vam, ked’ pouiivate elektrické ndradie. Ak
by ste sa nesustredili, mozete stratif kontrolu nad ndradim.

2 ELEKTRICKA BEZPECNOST

a) Zdstréka na privodnom kabli elektrického ndradia sa
musi zapojit’ do zodpovedajicej zdsuvky. Zdstréku ni-
jakym spésobom neupravujte. S uzemnenym elektric-
kym ndradim nepoviivajte Ziadne zdstrckové adapté-
ry. Neupravované zdstreky a vhodné zdsuvky znizuji riziko
Grazu elektrickym prodom.

b) Vyhybaite sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chmi, ako su potrubia, vykurovacie telesd, spordky a
chladnitky. Ak je vase telo uzemnené, hrozi zvy3ené riziko
Grazu elektrickym pridom.

¢) Nevystavujte elektrické naradie daid'v ani vlhkosti.
Vniknutie vody do elektrického ndradia zvySuje riziko drazu
elektrickym pradom.

d) Nepouiivaijte privodny kdbel na iné nei uréené icely.
Privodny kdbel nikdy nepouiivajte na nosenie elek-
trického ndradia, elekirické ndradie zaii nefahajte
ani ho zaii nevyberajte zo zdsuvky. Privodny kdbel
udriiavajte mimo dosahu tepla, oleja, ostrych hrdn
alebo pohyblivych ¢asti. Poskodené alebo zamotané pri-
vodné kdble zvy3uj riziko drazu elektrickjm pridom.

e) Ked' pracujete s elektrickym naradim vonku, pouiite
predlzovaci kdbel vhodny do vonkajsieho prostredia.
Pouiitie predizovacieho kdbla do vonkaisieho prostredia zni-
1uje riziko drazu elekirickym pradom.

f) Ak elektrickym naradim musite pracovat vo vih-
kom prostredi, pouiite napdjanie chranené prodovym
chrani¢om (RCD). Pouzitie pridového chranica znizuje rizi-
ko trazu elektrickym pridom.

3 BEZPECNOST 0S0B

a) Sustredte sa na to, ¢o robite, a s elektrickym ndra-
dim pracujte vvailivo. Elekirické ndradie nepouiivaj-
te, ked’ pocitujete Gnavu, ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Aj krdtka nepozornost pri pouzivani
elektrického ndradia méze zapricinif vdzne zranenie.

b) Pouiivajte osobné ochranné prostriedky. Vidy pouii-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie ochrannych prostried-
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kov, ako je maska proti prachu, protismykova bezpetnostnd
obuy, prilba alebo chrdnice sluchu, v zdvislosti od prislu3nych
podmienok, zniZuje riziko zranenia.

() Zabrdiite neimyselnému zapnutiv elekirického zario-
denia. Pred pripojenim elekirického ndradia k napd-
janiv a/alebo vlozenim akumuldtora, zdvihanim ale-
bo prendsanim elektrického ndradia dbajte na to, aby
bol spina vo vypnutej polohe. Ak prendsate elekirické
ndradie a mdte prst na spinadi alebo privediete energiu do
elektrického ndradia, ktoré md zapnuty spinac, mdZe to spdso-
bit nehodu.

d) Pred zapnutim elektrického ndradia odstrdiite nasta-
vovaci ndstroj alebo kl'vé na skrutky. KIi¢ alebo nasto-
vovaci ndstroj pripevneny k otdcajicej sa casti elektrického nd-
radia mze spasobif zranenie.

e) Nenacahujte sa. Vidy stojte pevne a udriiavajte rov-
novahu. Elektrické ndradie tak budete mat v nepredvidanych
situdcidch lepsie pod kontrolou.

f) Majte obleceny vhodny odev. Nenoste vol'né oblece-
nie ani Sperky. Vlasmi ani odevom sa nepriblizujte k
pohyblivym ¢astiam. Pohyblivé custi by mohli zachytit vol-
né oblecenie, perky alebo dlhé viasy.

g) Ak je k elektrickému ndradiv moiné pripojit zariade-
nia na odsdvanie a zachytdvanie prachu, pripojte ich
a dbaite na ich sprdvne pouiivanie. Pouivanie zachytd-
vania prachu znizuje nebezpecenstvo, ktoré so sebou prach
prindsa.

h) Hoci elektrické ndradie ¢asto pouzivate, a tak ho dob-
re pozndte, ddvaite si stdle pozor a neprehliadajte
zdsady bezpeéného pouzivania elekirického ndra-
dia. Nedbalost méze viest v zlomku sekundy k viznym zro-
neniam.

4 POUZIVANIE A STAROSTLIVOST O ELEKTRICKE NA-
RADIE

a) Elekirické ndaradie neprefaivjte. PouZivajte elektrické
ndradie vhodné na dany typ prdce. Vduka pouifiv vhod-
ného elektrického ndradia v sulade s dZelom, na ktory bolo
vyrobené, sa vam bude pracovat lepsie a préca bude bezpet-
nejsia.

b) Elektrické naradie nepouiivaite, ak sa spinaiom nedd
zapnit’ a vypnut’. Elekirické ndradie, ktoré sa pomocou spi-
naca nedd ovladat, nie je bezpené a musite ho daf opravit.

¢) Skar, ako budete elektrické naradie nastavovat, me-
nit’ jeho prislusenstvo alebo ho odlozite, vytiahnite
zastrcku z napdjania a/alebo z neho vysuiite akumu-
ldtor, ak je to moZné. Takéto preventivne opatrenia zniZia
riziko neimyselného zapnutia elekirického ndradia.

d) Ak elektrické ndradie nepouiivate, odlozte ho mimo
dosahu deti a nedovolte osobdm, ktoré ho nevedia
pouiivat’ alebo nie si obozndmené s tymito pokynmi,
elektrické ndradie pouiivat. Elektrické ndradie je nebez-
pecné, ak ho pouZivaji neskisené osoby.

e) Elektrické ndradie a prislusenstvo udriavajte v dob-
rom stave. Skontrolujte, i nie s pohyblivé ¢asti v ne-
spravnej polohe alebo zaseknuté, i nie s niektoré
¢asti poskodené alebo ¢i nieco nebrani chodu elektric-

f)

kého ndradia. Ak je elekirické ndradie poskodené,
nepouviivajte ho, kym nebude opravené. Velu nehdd je
sposobenych nedostatotnou Gdrzbou elektrického ndradia.
Rezné ndstroje udriiavaijte ostré a disté. Ked sa rezné
ndstroje dobre udrZiavajd a majd ostré rezné hrany, je mensia
pravdepodobnost, 7e sa zaseknd, a [ahsie sa s nimi pracuje.

g) Elekirické ndradie, prislusenstvo, vloZené ndstroje

atd’. pouivajte podla tychto pokynov. Pri pouzivani
zohl'adnite pracovné podmienky a vykondvani pracu.
Pouzivanie elekirického ndradia na ind prcu, nez na ktord s
urcené, moze viest k nebezpetnym situdciam.

h) Rukoviiti a dchopové plochy udriiavajte suché a éis-
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té. Dhaijte na to, aby neboli znecistené olejom aleho
plastickym mazivom. Smyklavé rukoviiti a Gchopové plo-
chy neumoiiiuji bezpecn manipuldciu a oviddanie ndradia v
neocakdvanych situdcidch.

SERVIS

a) Elektrické ndradie si dajte opravit’ len kvalifikované-

mu opravdrovi, ktory pouziva len origindlne ndhrad-
né diely. Vduka tomu bude elekirické ndradie oj nadalej bez-
pecné.

Bezpecnostné vystrahy k vitacke

Vitatka musi byt bezpeéne upevnend. Vitatka, kiord
nie je riadne a bezpecne upevnend, sa mdze pohnit alebo
prevrdtif a mze zapricinif zranenie osgb.

Obrobok musi byt upnuty alebo hezpeéne pripevneny
k driiaku obrobku. Nevitajte do obrobkov, ktoré su
prili§ malé na pevné a bezpeéné upnutie. Drianie ob-
robku v ruke pocas previdzky mdZe zapricinif zranenie osdb.
Nenoste rukavice. Rukavice sa mdzu zamotaf do otdcajici-
ch sa osti alebo Glomkov, ¢o méZe zapricinit zranenie osdb.

Pocas chodu ndradia drite ruky mimo priestoru vita-
nia. Kontakt s otdcajocimi sa castami alebo dlomkami moze
zapricinif zranenie osob.

Dbaite na to, aby sa prislusenstvo otdcalo este pred
zavedenim do obrobku. V opainom pripade sa méze pri-
slusenstvo zasekndf v obrobku a spdsobit neoakdvany pohyb
obrobku a zranenie osdb.

Ked' sa prislusenstvo zasekne, zastavte tlak smerom
nadol a vypnite ndradie. Preskomaite priciny zasek-

nutia a vykonajte ndpravné opatrenia na ich odstrd-

nenie. Zaseknutie mdZe spsobit neocakdvany pohyb obrob-
ku a zranenie osdb.

Zabrdiite tvorbe dlhych slomkov tym, e budete pra-
videlne prerusovat’ tlak smerom dole. Ostré kovové
dlomky mdzu spdsobif zamotanie a zranenie os6b.

Pocas chodu ndradia nikdy neodstraiivjte dlomky z
priestoru vitania. Na odstrdnenie Glomkov premiest-
nite prislusensivo pre¢ od obrobkv, vypnite ndradie

a pockaite na zastavenie pohybu prislusenstva. Ulom-
ky odstraiivjte pomocou ndstrojov ako kefa alebo
hak. Kontakt s otdcajicimi sa castami alebo dlomkami méze
zapricinif zranenie os6b.

Prislusenstvo s menovitymi otdckami musi mat’ me-
novité hodnoty rovnajice sa najmenej maximdlnym
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otdckam vyznaéenym na elektrickom ndradi. Prislusen-
stvo, ktoré sa otdca rychlejsie, neZ s jeho menovité otdcky,
moze praskndf a roztriestif sa.

Bezpecnostné pokyny pre manipuldciv s
laserom

e Pozor: Nepozerajte sa do laserového lita trieda lasera 2
* Nesmerujte laser na reflektujice povrchy.

* Upozornenie! Ak budete pouZivat iné ako tu uvedené ovldde-
ie alebo nastavovacie zariadenia alebo iné postupy, méze to
viest k nebezpetnej expo-zicii Ziarenia.

Dalsie bezpeénostné pokyny

* Obrohok sa pri vitani zohreje. Nikdy ho nechytaijte
na obrabanom mieste, nechajte ho vychladnif. Existu-
ie nebezpecenstvo popdlenia.

Pristroj zapojte do zdsuvky len s pridovym chranicom (RCD) s

Ak je poskodeny siefovy pripojovaci kabel, musi ho vymenif
vyrobca alebo jeho zdstupca, aby sa predislo ohrozeniu bez-
pecnosti. Obrdfte sa na servisné centrum.

Poutivaite len prislusenstvo, ktoré odporica spoloé-
nost’ PARKSIDE. Nevhodné prislusenstvo moze spdsobif
Graz elektrickym pridom alebo poziar.

Zostatkové rizikd

Aj ked tento pristroj obsluhujete podla predpisov, vidy zostdvaji

2vySkové rizika. V stvislosti s konstrukciou a vyhotovenim tohto

pristroja mdzu vznikndt nasledujice nebezpecenstvd:

o Poskodenia o, ak sa nenosi vhodnd ochrana ofi.

o Poskodenia sluchu, ak sa nenosi vhodnd ochrana sluchu.

o Poskodenia zdravia, ktoré si spdsobené vibrdciami na rame-
no-ruku, ak sa pristroj pouziva dih3i cas alebo sa riadne ne-
pouziva a nevykondva sa na fiom riadna Gdrzba.

 Rezné poranenia

* Poranenia v ddsledku pohyblivych ¢asti alebo hordcich plch.

4\ VAROVANIE! V dosledku elekiromagnetického pola sa vy-

tvori nebezpecenstvo, zatial' ¢o je pristroj v prevddzke. Toto pole

médze za urcitych okolnosti ovplyvnit aktivne alebo pasivne lekdr-
ske implantdty. Aby sa zniZilo nebezpetenstvo fazkych alebo smr-
telnych zraneni, odpordcame osobdm s lekdrskymi implantdtmi,

aby sa skor nez zaénd pristroj obsluhovaf, poradili so svojim lekd-
rom a vyrobcom lekdrskeho implantdtu.

Priprava

4k VAROVANIE! Nebezpetenstvo poranenia v dsledku ne-
Gmyselne spusteného pristroja. Pripojovaciu zdstrcku zastréte do
zdsuvky of vtedy, ked je pristroj Gplne pripraveny na pouZitie.

Montaz

£k VAROVANIE! Nebezpetenstvo poranenia v désledku nech-
cene rozbehnutého pristroja. Pripojovaciu zdstreku zastrte do zd-
suvky aZ viedy, ked'je pristroj Gplne pripraveny na nasadenie.
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Montdi hlavy pristroja

— Obr F

Montdi nastavenia vysky
— Obr 6

Montdi otoéného kolieska
— ObrH

Montdz skluéovadla

— ObrA

* Skluéovadlo je pri dodani uZ namontované.

* Sklutovadlo md vndtorny kuzel a je sumosvorné.

Typ: B16; maximdlny priemer upinadla: <13 mm

1. Dbajte na to, aby boli styéné plochy skluéovadla (15) a vrete-
na vitacky (22) disté a bez mastnoty.

2 Pevne zatlatte sklucovadlo (15) na vreteno vitacky (22). V
pripade potreby pouZite gumené kladivo.

Montdi paralelného dorazu

— Obrl

Umiestnenie pristroja

— ObrJ

* Unmiestnite stolovd vitacku na pevny podklad.

e Pristroj pouZivajte len viedy, ked'je pevne pripevneny k pod-
kladu. VyuZite na to otvory na nohe pristroja (14).

Vyrovnanie lasera

— Obr E

4\ OPATRNE! Laserové iarenie! Nepozeraite sa do lua. Laser

triedy 2

Upozornenia

* Nastavovacie skrutky so zdrezom (25) vedla ciarového lasera
(24) pevne upinajd laser.

* Na vyrovnanie pouzite maly otvor.

o Ciarovy laser (24) potlatte do strany, nie do pristroja.

Prevadzka

Pracovné pokyny

4\ VAROVANIE! Nebezpetenstvo zranenia osdb a vecnjch
skod! Pri pileni dodrZiavajte nasledujice upozornenia:

Zikladné upozornenia

Nasledujice bezpetné pracovné postupy mozu prispief’ k bezpet-
nosti, nemdzu byt ale pre kazdé poufitie primerane, kompletne
alebo rozsiahlo pouZitelné. Nedokdzu viak zahmit vsetky moiné
nebezpetné stavy a musia sa starostlivo interprefovaf’.

Pred kazdym pouitim skontrolujte, G pristroj nemd viditelné
chyby ako uvol'nené, opotrebované alebo poskodené diely, a
&i md spravne namontované skrutky alebo iné diely. Poskode-
né diely vymeiite.

Pred zatiatkom prdce musia byt vietky ochranné a bezpet-
nostné zariadenia na stroji bezpeéne namontované.
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o Obrobok nikdy nepridrZiavajte rukou. Obrobok vidy pevne
upnite vo zverdku alebo inym vhodnym upinacim prostried-
kom.

* \ zdujme svojej ochrany noste pri prdci ochranné okuliare a
chranice sluchu. Pri dlhych vlasoch noste sietku na vlasy. Vol-
né rukdvy vyhriite nad lakte.

* Nevyvijajte na vrtdk prilis vysoky tlak.

Vymena vloieného ndstroja
— ObrA

Upozornenia
e Pristroj sa doddva bez vlozenych ndstrojov.
* Priemer stopky vlozeného ndstroja:

* Montujte iba také vioZené ndstroje, ktoré sG vhodné pre opra-
covany materidl.

e Uistite sa, Ze je vlozeny ndstroj vycentrovany.
* Vykonajte krdtky skasobny chod, aby ste skontrolovali, i sa
vlozeny ndstroj otdca bez hadzania.

Upnutie obrobku
— ObrB

Upozornenia

e Opracovdvaite len obrobky, ktoré je mozné bezpecne upni.

« Obrobok nesmie byt prilis poddajny. V opatnom pripade nie je
moiné dosiahnuf bezpecné upnutie.

© Obrobok vSak nesmie byt ani prilis maly, ani prilis velky. DI-
hé, precnievajice obrobky zaistite proti preklopeniu pomocou
pridavnej podlozky.

Nastavenie hlavy pristroja

— 0br C®

Hlavu pristroja (5) posuiite nadol tak, aby sa hrot vrtdka priamo
nedotykal obrobku.

Predvol ba hibky vitania
— Obr (@

Upozornenia
* Zohladnite pripadn dlzku hrotu vrtdka.

Postup
1. Nasad'e vridk a poloZte obrobok.
2 Uvolnite otoénd skrutku na hlbkovom doraze (4).

3. Pomocou otoéného kolieska (10) posuiite hrot vrtdka na po-
vrch obrobku. Oditajte zobrazend hodnotu zo stupnice (4) .

4. Obrobok odoberte.

5. K odcitanej hodnote pripocitajte pozadovand hlbku vtania.
Pomocou otocného kolieska (otoéné koliesko) posuiite vr-
tdk nadol, kym sa nezobrazi vypotitand hodnota na stupnici
(4). , )

6. Pomocou otocnej skrutky zaistite hibku vitania na hlbkovom
doraze (4) .

Predvol'ba otdcok
— Obr C®

GO

Upozornenia
* Riadte sa tabulkou (3) nalepenou na hlave pristroja:

Zapnutie lasera a pracovného svetla
- 0brD®@

Zapnutie a vitanie
— ObrD

Upozornenia

« Dhaite na to, aby sa siefové napiitie zhodovalo s napitim uve-
denym na vyrobnom 3titku pristroja.

e Potkajte, kym vloZeny ndstroj nedosiahne plnd rychlost.
* Davajte si pozor na pripadné triesky, ktoré mézu vznikndf pri
postupe do Ziadanej hlbky.

Ukoncenie prdce

1. Stlacte vypinac O (6).

2 Vytiahnite siefovy zdstrcku.
3. Pristroj vydistite.

Cistenie, ddriba a skladovanie

4\ VAROVANIE! Zdsah elekirickjm pridom!Nebezpetenstvo
poranenia v ddsledku neimyselne spusteného pristroja. Pri Gdrz-
be a Gisteni dbajte na svoju bezpetnost. Pristroj vypnite. Vytiahni-
te pripojovaciu zéstrcku zo zdsuvky. Pockaijte, kym sa vietky po-
hyblivé diely dplne nezastavia.

Udribdrske a opravdrske prdce, ktoré nie si opisané v fomto nd-
vode, nechaite vykonat nd3mu servisnému centru. PouZivaite len
origindlne ndhradné diely.

Cistenie
A\ VAROVANIE! (raz elekirickjm prodom! N pristroj nikdy

nestriekajte vodu.

UPOZORNENIE! Nebezpetenstvo poskodenia. Chemické latky mé-
7u poskodit plastové diely pristroja. NepouZivajte Ziadne Cistiace
prostriedky, resp. rozpidfadld.

* Po kazdom pouiiti pristroj dokladne vyistite.

e Vetraciu $trbinu, kryt motora a drzadld pristroja udriavajte
tisté. Na cistenie pouZite vihkd handricku alebo kefu.

o\ pripade potreby odstrdiite triesky, prach a netistoty pomo-
cou stla¢eného vzduchu alebo vysévata.

* Pravidelne maite pohyblivé diely.
* Nedovolte, aby maziva prenikli na spinace, klinovy remen,
hnacie remenice a pdky zdvihu.

Udriba
Pristroj si nevyZaduje Gdrzbu.

Skladovanie

Pristroj a prislusenstvo skladujte vidy:
* v (istote

* v suchu

e chrdnené pred prachom

1/l PARKSIDE 8



 mimo dosahu deti

Preprava

Upozornenia
o Pristroj vypnite.

Vyhladdvanie chyb

Nasledujica tabulka vam poméze odstranif malé poruchy:

o Uistite sa, i sa Gplne zastavili vetky pohyblivé diely.
* Vytiahnite siefovd zdstreku.
* Vyberte vloZeny ndstroj.
e Pristroj noste obidvoma rukami.
Na tento dcel uchopte pristroj za nohu pristroja a kryt motora.

Priznak Moind pricina

Opatrenie

Silné vibrdcie, hlasné zvuky
nd.

Hlava pristroja (5) nie je sprdvne upevne-

tovadle.

Vlozeny ndstroj nie je vycentrovany v sklu- | Vymena vloZeného ndstroja, S. 33

Likviddcia/ochrana Zivotného prostredia

Pristroj, prislusenstvo a obal odovzdaijte na ekologické opétovné
zhodnotenie.

E Elektrické pristroje nepatria do domového odpadu.

Symbol preskrinutého kontajnera na kolieskach znamend, Ze ten-
to vyrobok sa po skoneni jeho Zivotnosti nesmie likvidovat ako
netriedeny komundlny odpad.

Smernica 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elek-
tronickych zariadeni:

Spotrebitelia si zo zdkona povinni elekirické a elektronické zaria-
denia na kond ich Zivotnosti odovzdat’ na ekologicku recykldciv.
Tymto spdsobom je zabezpecené zhodnotenie 3etrné k Zivotnému
prostrediu a zdrojom.

V zdvislosti od ndrodnych zikonov, mdte tieto moznosti:

e vrdtenie na predajnom mieste,

e odovzdanie na oficidlnom zbernom mieste,

o zaslanie spit’ vyrobcovi/distribdtorovi.

Netyka sa to dielov prislusenstva a pomocnych prostriedkov bez
elektrickych komponentov, pripojenych k starym pristrojom.

Servis

Garancija

Vidzend zdkaznicka, vizeny zdkaznik,

Na tento vyrobok dostdvate zdruku 3 rokov od ddtumu kipy. V
pripade nedostatkov tohto vyrobku vam vodi predajcovi vyrobku
prindleZia zdkonné prava. Tieto zdkonné prava nie si obmedzené
nasou zdrukou opisanou v nasledujicej casti.

4 I/ PARKSIDE’

Zaruéné podmienky

Ziruénd doba zatina s ddtumom kpy. Origindlny pokladnicny
doklad dobre uschovaijte. Tento podklad bude potrebny ako do-
klad o kape. Ak sa v rdmdi tri rokov od détumu kipy tohto vyrob-
ku vyskytne chyba materidlu alebo vyroby, vjrobok - podla na-
Sej volby - pre vds bezplatne opravime alebo vymenime. Toto
poskytnutie zdruky predpokladd, 7e v rdmi trojrotnej lehoty sa
predlozi chybny wyrobok a doklad o kipe (pokladniény doklad)
a krdtko sa pisomne opiSe, v om existuje nedostatok a kedy sa
vyskytol.

Ak je chyba pokrytd na3ou zdrukou, dostanete spii opraveny ale-
bo novy vyjrobok. S opravou alebo vymenou vyrobku nezatina
7iadne nové zdruiné obdobie.

Zairuénd doba a zdkonné ndroky na odstrdnenie
nedostatkov

Ziruénd doba sa poskytnutim zdruky nepredIzi. To plati o pre vy-
menené a opravené diely. Skody a nedostatky existujice pripad-
ne uz pri kipe sa musia ihned" pri vybaleni ohldsif. Opravy pripa-
dajice po uplynuti zéruénej doby si s povinnostou Ghrady.

Rozsah zdruky

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny podla prisnych kvalitativnych
smernic a pred doddvkou bol svedomito skontrolovany.
Poskytnutie zdruky plati vylugne na chyby materidlu alebo vyro-
by. Tdto zdruka sa nevzfahuje na Casti vyrobku, ktoré su vystave-
né normdlnemu opotrebeniu a preto je mozné na ne prihliadaf
ako na rychlo opotrebitelné diely alebo na poskodenia na rozhit-
nych dieloch.

Tito zdruka prepadd, ked je vyrobok poskodeny, neodborne pou-
zivany alebo nebola na fiom vykondvand Gdrzba. Taktiez na Sko-
dy spdsobené vodou, mrazom, bleskom a ohiiom alebo nesprdv-
nou prepravou. Pre odborné pouZivanie vyrobku je nutné presne
dodrZiavat vetky pokyny uvedené v ndvode na obsluhu. Utelom
pouZitia a manipuldciam, od ktorych sa v ndvode na obsluhu od-
rdza alebo pred ktorymi sa varuje, je mozné bezpodmienecne
zabrdnif.
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Vyrobok je urceny iba na sikromné a nekomertné pouitie. Pri
nesprvnej alebo neodbornej manipuldcii, aplikdcii ndsilia a pri
zdsahoch, ktoré neboli uskutotnené nasou autorizovanou servis-
nou pobotkou, zdruka zanikd.

Vybavenie v zdruénom pripade

Aby bolo mozné zarutit rychle vybavenie vasej Ziadosti, postupuj-

te podla nasledujicich pokynov:

oV pripade akychkolvek otdzok si pripravte pokladnitny doklad
a Gislo vyrobku (IAN 515842_2510) ako doklad o ndkupe.
(islo vjrobku ndjdete na typovom Stitku na vyrobku, gravire
na vyrobku, na titulnej stranke ndvodu na obsluhu (viavo do-
le) alebo na nélepke na zadnej alebo spodnej strane vyrobku.
Ak by sa mali vyskytnit funkéné chyby alebo iné nedostatky,
kontaktuite najprv telefonicky alebo pouzite nds kontakt-
ny formuldr, ktory ndjdete na parkside-diy.com v kategérii
Servis nasledovne uvedené servisné centrum.

$im servisnym centrom zaslat pre vds s oslobodenim od pos-
tovného na vdm ozndmend servisni adresu za pripojenia do-
kladu o kipe (pokladniény doklad) a informdcie, v éom spoi-
va nedostatok a kedy sa vyskytol. Aby bolo mozné zabrdnit
problémom s prevzatim a pridavnym ndkladom, pouite bez-
podmienecne iba adresu, ktord sa vam ozndmi. Zabezpette,
aby sa odoslanie uskutotnilo bez vyplatenia, ako neskladny

tovar, expresne alebo ako ind zvldstna zdsielka. Vyrobok posli-

te, prosim, vrdt. vietkych sicasne dodanych dielov prislusen-

stva a postarajte sa o dostatoéne bezpeéné prepravné balenie.

Opravny servis

Ohladom oprdv, ktoré nepodliehaji zdruke, sa obrdfte na

Servisné centrum. Tam dostanete s ochotou predbezny ndvrh nd-

kladov.

* Mdzeme spracovat iba pristroje, ktoré holi zaslané dostatoine
zabalené a ofrankované.

Vyrobok zaznamenany ako chybny mézZete po konzultdcii s no-

Upozornenie: Vs pristroj poslite, prosim, vytisteny a s upo-
zomenim na chybu na adresu uvedend Servisnym centrom.

e Pristroje zaslané bez Ghrady prepravného, ako a pristroje,
ktoré boli zaslané ako velkorozmerny ndklad, expresom alebo
s inym $pecidlnym prepravnym nebudy prevzaté.

* Vase zaslané chybné pristroje zlikvidujeme bezplatne.

Service-Center

Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formuldr na
parkside-diy.com

IAN 515842_2510

Importér

Tohladnite, prosim, 7e nasledujica adresa nie je servisnd adresa.
Najprv kontaktuite hore uvedené servisné centrum.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstidter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de

Ndhradné diely a prislusenstvo

Ndhradné diely a prislusenstvo dostanete na
www.grizzlytools.shop. Ak by sa pri objedndvani vyskytli
problémy, kontaktujte nds cez nds internetovy obchod. V pripade
dal3ich otdzok sa obrdfte na: Service-Center, S. 35
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Preklad origindlneho vyhldsenia o zhode EU

Viyrobok: Stolovd vitacka

Model: PTBMOD 710 D4

Sériové tislo: 000001-008000

Uvedeny predmet vyhldsenia je v zhode s prislusnymi harmonizagnymi prévaymi predpismi Unie:
2006/42/EC + 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

VlySSie opisany predmet vyhldsenia je v zhode so smemicou Eurdpskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU z 8. jina 2011 o obmedzeni
pouZivania urtitych nebezpecnych ldtok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Na zabezpetenie zhody sa pouili tieto harmonizované normy a vnitrostdtne normy a predpisy:

EN 62841-1:2015/A11:2022 < EN 62841-3-13:2017
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021 * EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 * EN 60825-1:2014/A11:2021 * EN 50689:2021
EN 62471:2008 « IEC 62471:2006

Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na vyhradnd zodpovednost vyrobcu:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstidter Str. 20 é’/ -

63762 GroBostheim

NEMECKO L
18.05.2026 Christian Frank

Splnomocneny zdstupca dokumentdcie
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Slikovne oznake i simboli
Opca sigurnosna upozorenia za elekirini alat....
Sigurnosna upozorenja za busilice
Sigurnosne napomene za rukovanie laserom
Dodatne sigurnosne napomene

Preostalj rizici

Uvod

AND

Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog proizvoda. Prije
uporabe proizvoda upoznajte se sa svim uputama za rad i sigur-
nosnim napomenama. Dobro sacuvajte upute za uporabu i u slu-
taju predaje proizvoda trecim osobama, predaite i svu dokumen-
taciju.

Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dostupna je na infernet stra-
nici www.lidLhr.

Namjenska uporaba

Uredaj je namijenjen iskljucivo za sljedecy namjenu:

e Busenje u metalu, drvu i plastici

Ovaj proizvod je laserski proizvod za Siroku potro$nju u skladu s
normom EN 50689.

Svaka druga uporaba, koja u ovim uputama za uporabu nije izri-
{ito dopustena, moze predstavlati ozbilju opasnost za korisnika

Pripr 4
|pMem':vn I i dovesti do ostecenja uredaja. Operater ili korisnik uredaja odgo-
oniaza... - vorni su za nesrece, Stete i ozljede drugih ljudi i njihovog vlasnis-
Postavljanie uredaja 4] tva. Uredaj je namijenjen za uporabu u uradi-sam okruZenjima.
Poravnanje lasera 4 Nije koncipiran za trajni pogon u gospodarskim okruzenjima. U
Podon 4 sluéaju komercijalne uporabe jamstvo prestaje vaziti. Proizvodaé
J ne jam¢i za Stete uzrokovane protunamienskom ili pogresnom
Napomene za rad 4 uporaborn.
Zamiena uporabnog alata 42 . .
Latezanie izratka 42 Opseg isporuke/Pribor
Podesavanie glave uredaja 49 Raspakirajte uredaj i provierite opseg isporuke.
Odabir dubine busenja 42 / J onsedy isporuke
Odabir broj okretaja 42 PSEquisp
Ukljutivanje lasera i radnog svjeld............cccceesreecrrrrenes 42
Ukljucivanje i busenje 42 < )() Nije u opsegu isporuke
Tavrsetak rada 42 . . -
. Materijal ambalaZe zbrinite na odgovarajuéi nain.
CiScenje, odriavanje i skladistenje........ocorvrurrceneece 42
(i3cenje 42 Pregled
Odrzavanie 42 Ilustracije uredaja nalaze se na prednjoj i
Skladisrenie 49 straznjoj preklopnoj stranidi.
T rt 42
Truljsp? 4 13 1 Prikljuéni kabel
rarenje greske ) ) 2 Podesavanje visine (Glava uredaja)
ZIbrinjavanje / zastita okoliSt.......cocereeuercruesneneenes 43 . . .
3 Dijagram broja okretaja
Servis 43 4 Dubinski araniénik
Goroncia 3 ubinski gru.mcnl
Servis popravka 4 5 Glava uredajo
Service-Center. 44 6 Prekido¢ za iskljucivanje O
Uvoznik 44 7 Prekidaé za ukljutivanie |
Rezervni dijelovi i pribor 44 8 Regulator broja okretaja
Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti............. 44 9 Prekidaé za ukljutivanje / iskljutivanie (Laser, LED radno
Eksplodirani pogled 115 svietlo)
10 Okretni kotati¢
11 Stup
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12 Brzi zateznik
13 Granicnik

14 Baza uredaja
15 Stezna glava

16 Krizni vijak (M4, @®PH2; PodeSavanie visine), Opruzni pr-
sten, Podlozna plotica

17 Krizni vijok (M6, @PH3; Okretni kotatic), Opruini prsten,
Podlozna plotica

18 Imbus klju¢, @ H3
19 Imbus klju¢, @ H4
20 Kljué za steznu glavu
21 Vijak za fiksiranjeBlokada (Pode3avanie visine)
A
22 Osovina
E
23 LED radno svjetlo
24 Linijski laser
25 Vijak bez glave
|
26 Leptirasti vijak
27 Utorna matica
Opis funkcija
Stolna busilica sastoji se od stabilnog okvira sa stolom za buse-
nje, vertikalnog stalka za busenje i glave husilice s motorom i
osovinom busilice. Izradak se fiksira na stolu za busenje dok se
busilica vertikalno odozgo navodi u materijal. Dubina i brzina bu-
Senja mogu se podesiti. Fiksno vodenie busilice omogucuje preciz-
no i ponovljivo busenje.
Rad upravljackih elemenata opisan je u nastavku.

Tehnicki podaci

Stolna busilica .....ceueeueenernccnecncenes PTBMOD 710 D4
Nazivni napon U 230 V~, 50 Hz
Nazivna snaga P 900 W (S6 10%)*
Nazivna snaga Po (Prazni hod) 710 W (S1)*

Razred zastite |

—Razred lasera 2

—Snaga lasera <TmW
Razina zvutnog taka (Lpa) wooovcercerercrrne 85,7 dB; Kyy=3 dB
Razina zvuénog uéinka (Lyga) ceeeeveeccveeeeerees 98,7 dB; Ky,=3 dB

*Nacini rada

Natin rada S6 10 %: Kontinuirani rad s poviemenim opterece-
njem.

Nakon neprekidnog vremena rada od 1 min pod opterecenjem,
uredaj se mora ohladiti 9 min u praznom hodu, inace moze doci
do pregrijavanja.

Nacin rada S1: Trajni hod s konstantnim opterecenjem
Napomene o vrijednostima emisije buke

Navedene vrijednosti emisije buke izmjerene su prema normirg-
nom postupku i mogu se koristiti za medusobnu usporedbu elek-
tricnih alata. Navedene vrijednosti emisije buke takoder se mogu
koristiti za uvodnu procienu izloZenosti.

4\ OPREZ! Ostecenje sluha! Nosite zasfitu zo sluh.

4\ UPOZORENJE! Emisije buke mogu tijekom stvarne upora-
be elekiricnog alata odstupati od navedene vrijednosti, ovisno o
natinu uporabe elektri¢nog alata, a posebno o nacinu na koji se
obraduje izradak. Potrebno je da se odrede sigunosne mjere u
svrhu zastite posluZitelja, koje su mjere temeljene na procjeni op-
terecena tijekom stvarnih uvjeta koristenja. Pritom morate obra-
titi pozornost na sve sastavne dijelove ciklusa rada (primierice
razdoblja u kojima je elektricni alat iskljugen i ona, u kojima je
ukljuten ali radi bez opterecenja).

Sigurnosne napomene

Ovaj odjeljak obraduje osnovne sigurnosne napomene prilikom
uporabe uredajo.

A OPREZ A

UPOZORENJE: Mogucnost strujnog udara! Ne otvarati kuciste
proizvoda!

Inacenje sigurnosnih napomena

4\ OPASNOST! Ako ne potujete ovu sigurosnu napomenu,
dodi ¢e do nesrece. Posliedica je teska tielesna ozljeda ili smrt.

4\ UPOZORENJE! Ako ne postujete ovu sigurnosnu napome-
nu, doci ¢e mozda do nesrece. Posliedica moZe biti tielesna ozlje-
da ili smrt.

Duljina Prikljuéni kabel 2m

Tezing 11,6 kg &\ OPREZ! Ako ne postujete ovu sigurnosnu napomenu, doci
) ) = ¢e do nesrece. Posliedica moze biti laksa ili srednje teska ozljeda

Broj okretaja u praznom hodu ng ...eevceveeeee 500-2600 min fiela.

Stezna glava B16;<13mm  NAPOMENA! Ako ne postujete ovu sigurnosnu napomenu, doci ce

Hod busenja 80 mm do nesrece. Posljedica moze biti predmetna Steta.

Maks. promier busenja

-dvo 40 mm

-metal 13 mm

Laser

—Valna duljina 650 nm
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Slikovne oznake i simboli

Slikovne oznake na uredaju

A Pozor!

Protitajte upute za uporabu
Nosite zastitu sluha

Nosite zastitu za odi

Dugu kosu ne nosite raspustenu. Koristite mreZicu za
kosu.

Ne koristite rukavice!

D@00

Razred zastite Il (dvostruka izolacija)

o~ | [zyycite strujni utika prije radova &iSéenja i odrZave-
nja.

Opasnost od posjekotina

A Pozor: Lasersko zracenje!

LASER @ 4\ OPREZ! Lusersko zraenie! Ne gle-
2 dajte izravno u zraku. Razred lasera 2

B &

Dijagram broja okretaja

K Elektriéni uredaji ne spadaju u kucni otpad.

Simboli v uputama za uporabu
D Q.. Korak po korak Upute za rad
a/a  ofkljuéavanje/zakljuéovanje

& Vruca povrsina
@ Koristite zastitne rukavice

- . oy oy oy o
(), Utaknite ufikat u elekiriénu ufiénicu.

x Cuvati na suhom

® tm

H Cuvati izvan dohvata diece

Potreban alat (Nije u opsegu isporuke)
@PH2  Odvijag, Krizni, Velicina 2
@PH3  Odvijag, Krizni, Veliina 3

Op¢a sigurnosna upozorenja za elektricni alat

4\ UPOZORENJE! Proditajte sva sigurnosna upozore-
nja, upute, ilustracije i specifikacije koje ste dobili vz
ovaj elektricni alat. Nepostivanje svih dolje navedenih uputa
moze uzrokovati strujni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede. Sacu-
vajte sva upozorenja i upute za ubuduce.

Izraz ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na vas elekiricni
alat s mreznim napajanjem (s kabelom) ili alat s napajanjem na
baterije (bez kabela).

1. SIGURNOST RADNOG PROSTORA

a) Odriavaijte radni prostor ¢istim i dobro osvijetljenim.
Neuredna ili mraéna podrucja dovode do nesreca.

b) Ne rukujte elektri¢nim alatima u eksplozivnoj atmo-
sferi, primjerice v prisutnosti zapaljivih tekucina, pli-
nova ili prasine. Elektricni alati stvaraju iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

() Djecu i ostale osobe u blizini driite podalje dok ruku-
jete elektri¢nim alatom. U slutaju odvracanja paznje mo-
Zete izgubite kontrolu.

2 ELEKTRICNA SIGURNOST

a) Utikaéi elektriénog alata moraju odgovarati uticnici.
Nikada ne mijenjajte utikaé ni na koji nacin. Ne koris-
tite adapterske utikace s uzemljenim elektricnim ala-
tima. Nepromijenjeni ufikai i odgovarajuce uticnice smanjit
e rizik od strunog udara.

b) Izbjegavaite tielesni kontakt s uzemljenim povrsina-
ma, kao sto su dijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci.
Ako je vase tijelo uzemlieno, postoji povecan rizik od strujnog
udara.

() Elekiricne alate ne izlagite kisi ili vlainim uvjetima.
Ulazak vode u elektricni alat povecava rizik od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavaijte kabel. Nikada ne koristite ka-
bel za nosenje, povlaéenije ili iskljucivanje elektri¢nog
alata. Kabel drzite podalje od topline, ulja, ostrih bri-
dova ili pokretnih dijelova. O3teceni ili zapetljani kabeli
povecavaju rizik od strujnog udara.

e) Kada koristite elektri¢ni alat na otvorenom, koristite

produini kabel prikladan za uporabu na otvorenom.

Koristenje kabela prikladnog za uporabu na otvorenom sma-

njuje rizik od strujnog udara.

Ako je rukovanie elektriénim alatom na viainom

miestu neizbjezno, koristite napajanje zasticeno za-

Stitnim uredajem diferencijalne struje (FID sklopka).

Koristenie FID sklopke smanjuje rizik od strujnog udara.

3 OSOBNA SIGURNOST

a) Budite oprezni, pazite sto radite i koristite zdrav ra-
zum pri rukovanju elektri¢nim alatom. Ne koristite

—
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elektricni alat dok ste umorni ili pod utjecajem dro-
g, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznie tijekom rada
s elektri¢nim alatima moZe uzrokovati ozbiljne ozljede.

b) Koristite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zasti-
tu za oéi. KoriStenje zastitne opreme kao $to su maska za
prasinu, neklizajuce sigurnosne cipele, zastitna kaciga ili zo-
stitne sluSalice, v odgovarajuéim uvjetima smanijit e osobne
oljede.

Sprijecite nenamjerno pokretanie. Provierite je li pre-

kidac v iskljuéenom poloZaiju prije spajanja na izvor

napajanija i/ili prikljucivanja baterije, podizanja ili

nosenja alata. Nosenje elekiricnih alata s prstom na pre-

kidatu ili uspostavljanje napajanja elektritnih alata koji su
ukljuéeni uzrokuju nesrece.

d) Prije ukljuéivanja elektricnog alata uklonite sve klju-
ceve. Kljut koji je ostao pricvricen na rofirajuci dio elekiric-
nog alata moze uzrokovati ozljede.

¢) Nemojte se prenaprezati. U svakom trenutku odria-
vaijte pravilan stav i ravnoteiu tijela. To omogucuje ho-
lju kontrolu elektri¢nog alata u neotekivanim situacijama.

f) Prikladno se obucite. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu i odjecu driite podalje od pokretnih dijelo-
va. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti 3iroku odjecu, nakit ili
dugu kosu.

g) Ako su predvideni uredaji za spajanje na usisivaé i
sakupljanje prasine, provjerite jesu li spojeni i koris-
te li se ispravno. Koristenje sakupljanja prasine moze sma-
nijiti opasnosti povezane s prasinom.

h) Ne dopustite da zbog poznavanja alata stecenog ces-
tim koristenjem postanete samouvjereni i zanemarite
nacela sigurnosti uporabe alata. Nepailiivo djelovanje
moze uzrokovati teske ozliede v djelicu sekunde.

4 UPORABA | ODRZAVANJE ELEKTRICNOG ALATA

a) Ne silite elekricni alat. Koristite elektriéni alat koji
odgovara namjeni. Ispravan elekiricni alat obavit e posao
bolje i sigurnije brzinom za koju je dizajniran.

b) Ne koristite elektricni alat ako ga prekidaé ne uklju-

cuje i iskljuéuje. Svaki elektritni alat kojim se ne moze

upravljati prekidatem opasan je i mora se popraviti.

Izvadite utikaé iz izvora napajanja i/ili bateriju, ako

se moie izvaditi, iz elekiricnog alata prije bilo kak-

vog podesavanija, promjene pribora ili spremanja

C

Kal)

elektriénog alata. Takve preventivne sigurnosne mjere smo-

njuju rizik od slutajnog ukljuivana elektritnog alata.

d) Elektriéni alat v stanju mirovanja cuvajte izvan do-
hvata djece i ne dopustite osobama koje nisu upoz-
nate s elektri¢nim alatom ili ovim uputama da ruke-
ju elektriénim alatom. Elekiricni alati su opasni u rukama
neobuenih korisnika.

¢) Odriavajte elekiricne alate i pribor. Provjerite neus-
kladenost ili zaglavljivanje pokretnih dijelova, lom
dijelova i bilo koje drugo stanje koje moie utjecati na
rad elekiricnog alata. Ako je ostecen, elektricni alat
treba popraviti prije uporabe. Mnoge su nesrece uzroko-
vane lose odrzavanim elekiriénim alatima.
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f) Odriavajte rezne alate ostrima i distima. Ispravno odr-
Zavani rezni alati s o3trim reznim rubovima manje e se za-
glavljivati i njima ¢ se lake upravljati.

g) Koristite elektriéni alat, pribor i nastavke, itd. v skla-
du s ovim uputama, vzimajudi v obzir radne vvjete i
posao koji treba obaviti. Koristenje elekiritnog alata za
radnje drugacije od predvidenih moze uzrokovati opasne situ-
acije.

h) Driite rucke i povrsine za hvatanje suhima, Gistima
i ociscenima od ulja i masnoce. Skliske rutke i povrsine
za hvatanje ne omogucuju sigurno rukovanie i kontrolu nad
alatom u neocekivanim situacijama.

5 SERVIS

a) Elektricni alat mora servisirati osoba kvalificirana za
popravak, i pritom koristiti samo identicne rezervne
dijelove. Time se osigurava odrZavanie sigurnosti elektriénog
alata.

Sigurnosna upozorenja za busilice

e Busilica mora biti vévricena. Busilica koja nije pravilno
utvrscena moze se pomaknuti ili prevrnuti i uzrokovati tieles-
ne ozljede.

Izradak mora biti stegnut ili pri¢vricen na nosaé izrat-
ka. Ne busite dijelove koji su premali da bi se mogli
sigurno stegnuti. Drianje izratka rukom tijekom rada moze
uzrokovati tielesne ozljede.

Ne nosite rukavice. Rukavice se mogu zaplesti v rofirajuce
dielove ili strugotine, $to moZe uzrokovati tielesne ozljede.

Ruke driite podalje od podruéja busenja dok alat ra-
di. Kontakt s rotirajucim dijelovima ili strugotinama moze uz-
rokovati tielesne ozljede.

Prije ulaska v izradak, provjerite da se pribor okrece.
U protivnom se pribor moze zaglaviti u izratku, $to moze uzro-
kovati neocekivano pomicanie izratka i ozljede.

Ako se pribor zaglavi, prestanite pritiskati prema do-
lie i iskljucite alat. Provjerite i poduzmite korektivne
miere kako biste uklonili uzrok zastoja. Zaglavljivanje
moze uzrokovati neocekivano pomicanie izratka i tielesne oz-
ljede.

Izbjegavaite stvaranje dugih strugotina redovitim
prekidanjem pritiska prema dolje. O3tre metalne strugo-
tine mogu uzrokovati zapetljavanie i tielesne ozljede.

Nikada ne uklanjajte strugotine iz podruéja busenja
dok alat radi. Za vklanjanie strugotina, odmaknite
pribor od izratka, iskljucite alat i pricekaite da se pri-
bor prestane pomicati. Za uklanjanie strugotina ko-
ristite alate poput cetke ili kuke. Kontaki s rofirajucim di-
jelovima ili strugotinama moze uzrokovati fielesne ozljede.
Pribor s nazivnom brzinom mora biti nazivne brzine
barem jednake maksimalnoj brzini oznaéenoj na elek-
tricnom alatu. Pribor koji se okrece brze od nazivne brzine
moze puknuti i rasprsnuti se.

Sigurnosne napomene za rukovanie laserom

* Pozor: Lasersko zragenje. Ne gledajte izravno u zraku. Razred
lasera 2



* Laser ne usmieravajte na reflektirajuce povrdine.

e Oprez! Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili namjesta-
nje od ovdje navedenih ili izvodite druge postupke, to moze
dovesti do opasne izloZenosti zragenju.

Dodatne sigurnosne napomene

Izradak se prilikom busenja zagrijava. Ne dirajte
mijesto obrade, ostavite da se ohladi. Postoji opasnost
od opeklina.

Uredaj prikljutite iskljutivo na utiénicu sa fid zastimom sklop-
kom (RCD) s nazivnom akfivacijskom strujom od najvise

30 mA.

Ako dode do ostecenja prikljuénog mreznog kabela ovog ure-
daja, proizvoda ili njegov predstavnik moraju ga zamijeniti
kako bi se izbjegle sigurnosne opasnosti. Obratite se servis-
nom centru.

Koristite samo pribor koji preporucuje PARKSIDE. Ne-
prikladan pribor moze uzrokovati strujni udar ili pozar.

Preostali rizici

Cak i ako ispravno rukujete ovim uredajem, i dalje postoje preos-
tali rizici. Sljedece opasnosti mogu se pojavii u vezi s dizajnom i
konstrukcijom ovog uredaja:

* Q3tecenja odiju ako se ne nosi odgovarajuca zadtita za odi.

e (stecenje sluha ako se ne nosi prikladna zasfita za sluh.

o Stete po zdravlie koje proizlaze iz vibracija Sake i ruke, ako
uredaj koristite duze vrijeme ili ga ne navodite i ne odravate
na odgovarajudi nadin.

* Posiekotine

* Ozliede uslijed pokretnih dijelova ili vrucih poviina.

4\ UPOZORENJE! Opasnost uslijed elekiromagnetnog polia

koje se stvara dok je uredaj u pogonu. Ovo polie moZe pod odre-

denim okolnostima ometati aktivne ili pasivne medicinske im-

plantate. Kako bi se smanijio rizik od ozbilinih ili smrtonosnih oz-

|ieda, preporucujemo osobama s medicinskim implantatima da

se prije rukovanja uredajem posavietuju sa svojim lijeénikom ili

proizvodacem implantata.

Priprema

4\ UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda zbog nezeljenog po-
kretanja uredaja. Prikljuéni utikat u uticnicu umetnite tek kada je
uredaj potpuno spreman za rad.

Montaza

4\ UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda zbog nezeljenog po-
kretanja uredaja. Prikljuéni utikat u uticnicu umetnite tek kada je
uredaj potpuno spreman za rad.

Montiranje glave uredaja
— slika F

Montiranje podesavanija visine
— slika G

Montiranje okretnog kotacica
— slika H

Montiranje stezne glave

— slika A

o Prilikom isporuke, stezna glava je ve¢ montirana.

e Stezna glava busilice ima unutarnji konus i dri se samo nali-
jeganjem.

Tip: B16; maksimalan promjer: <13 mm

1. Provjerite jesu li spojne povrsine stezne glave (15) i osovine
busilice (22) ciste i bez masnoce.

2 Cursto pritisnite stezu glavu (15) na osovinu busilice (22).
Eventualno upotrijebite gumeni ¢ekic.

Montiranje paralelnog granicnika

— slika |

Postavljanje uredaja
— slika J
* Stolnu busilicu postavite na cvrstu podlogu.

o Uredaj koristite samo kada je sigurno spojen na podlogu. Za
to upotrijebite rupe u bazi uredaja (14).

Poravnanje lasera

— slika E

&\ OPREZ! Lusersko zracenje! Ne gledaite izravno u zraku.

Razred lasera 2

Napomene

* Vici bez glave (arvici) (25) pored linijskih losera (24) stezu
lasera.

* Kao pomo¢ pri poravnavanju upofrijebite malu rupu.

o Linijski laser (24) pritisnite samo u stranu, ne u ureda;.

Pogon

Napomene za rad

4\ UPOZORENJE! 0zliede i ostecenia! Prilikom pilienja pridr-
7avajte se sljedecih napomena:

Osnovne napomene

Smatra se da sliedece sigurne radne prakse doprinose sigurnosti,
ali mozda nisu prikladne, potpune ili potpuno primjenjive za sva-
ku primjenu. One ne mogu obraditi sva moguca opasna stanja i
moraju se pazljivo tumaiti.

* Prije svake uporabe uredaj provierite kako biste ustanovili oci-
gledne nedostatke kao $to su labavi, istro3eni ili osteceni dije-
lovi, ispravno nasjedanje vijaka i ostalih dijelova. Zamijenite
ostecene dijelove.

Prije pocetka rada svi zasfitni i sigurnosni uredaji na stroju
moraju biti sigurno montirani.

Izradak nikada ne drZite rukom. Uvijek évrsto stegnite izradak
Skripcem ili drugim prikladnim steznim uredajem.

Za vasu osobnu zastitu, nosite zastitne naotale i zastitu za
sluh tijekom rada. Ako imate dugu kosu, nosite mrezu za ko-
su. Labave rukave zasutite do iznad laktova.

Nemojte previse pritiskati busilicu.
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Zamjena uporabnog alata
— slika A

Napomene
* Uporabni alat nije ukljucen v isporuku.
* Promier osovine uporabnog alata:

o Umecite samo uporabne alate koji su prikladni za materijal
koji se obraduie.

* Provierite je li uporabni alat centriran.

e Qbavite kratki probni rad kako biste provierili koncentri¢nost
alata za umetanie.

Latezanije izratka
— slika B

Napomene
* Obradujte samo izratke koji se mogu sigurno zategnuti.

e |zradak ne smije biti premekan. U protivnom se ne moZe osi-
gurati sigurno zatezanje.

e Izradak takoder ne smije biti ni prevelik ni premali. Osigurajte
duge, striece izratke od prevrtanja dodatnom podlogom.

Podesavanie glave uredaja
— slika C®

Spustite glavu uredaja (5) tako da vrh svrdla samo Sto ne dodi-
ruje izradak.

Odabir dubine busenija

= slika C@

Napomene

e Po potrebi uzmite u obzir duljinu svrdla.
Postupak

1. Umetnite svrdlo i postavite izradak.

2 Otpustite vijak na dubinskom grani¢niku (4).

3. Pomocu okretnog kotatica (10) spustite veh svrdla na povrsi-
nu izratka. Ocitajte prikazanu vrijednost sa skale (4) .

4. Uklonite izradak.

5. Otitanoj vrijednosti dodaite Zeljenu dubinu busenja. Spustajte
svrdlo pomocu okretnog kotacica (okretni kotacic) sve dok
se izracunata vrijednost ne prikaze na skali (4) .

6. Osigurajte dubinu busenja na dubinskom granicniku (4) po-
mocu vijka.

Odabir broj okretaja

= slika C®

Napomene
* Orijentirajte se prema tablici pricvrcenoj na glavu uredaja

Napomene

* Pazite da mrezni napon odgovara podacima navedenima na
tipskoj plotici uredaja.

e Pricekajte dok uporabni alat ne postigne punu brzinu.

* Pazite na eventualno potrebno kidanje strugotina na putu do
7eljene dubine.

Zavrsetak rada

1. Pritisnite prekida¢ za iskljucivanje O (6).
2 lzvucite mreini utikac.

3. Otistite uredaj.

Ciscenje, odriavanie i skladistenje

4\ UPOZORENJE! Strujni udar!Opasnost od ozljeda zbog ne-
7elienog pokretanja uredaja. Zastitite se tijekom radova odrZave-
nja i iscenja. Iskljucite uredaj. lzvucite mrezni utika€ iz uticnice.
Pricekaite da se svi pokretni dijelovi zaustave.

Radove na odrZavanju i popravke koji nisu opisani u ovim uputa-
ma za uporabu mora obaviti nas servisni centar. Koristite samo
originalne rezervne dijelove.

Ciscenje
A\ UPOZORENJE! Strujni udar! Nikada ne prskaite uredaj

vodom.

NAPOMENA! Opasnost od ostecenja. Kemijske tvari mogu ostefiti
plasticne dijelove uredajo. Ne upotrebljavajte sredstava za Gisce-
nje ili otapala.

o Uredaj temeljito oistite nakon svake uporabe.

* Otvore za ventilaciju, kuciste motora i rutke drZite Gistima. Za
to koristite vlaznu krpu ili cetku.

e Ako je potrebno, uklonite strugotine, prasinu i prljavitinu
komprimiranim zrakom ili usisivatem.

* Redovito podmaZite pokretne dijelove.

* Ne dopustite da maziva dodu u kontakt s prekidatima, klinas-
tim remenima, pogonskim remenicama i podiznim krakovima
busilice.

Odriavanje
Uredaj ne treba odrZavati.

Skladistenje

Uredaj i pribor uvijek skladitite:
e (iste

* suhe

* zasficene od prasine

e izvan dohvata dijece

Ukljucivanie lasera i radnog svjela Transport
— slika DO Napomene
o Iskliucite uredaij.
Ukliuiivunie i buienie * Provjerite da su svi pokretni dijelovi potpuno zaustavlieni.
— slika D * Izvucite mrezni utikat.
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o Uklonite umetnuti alat.
o Uredaj nosite s obje ruke.

Traienje greske

Tablica u nastavku pomoi ¢e Vam ukloniti smetnje:

U tu svrhu uhvatite uredaj za noZicu uredaja i kuciste motora.

Simptom Moguéi uzrok

Juke vibracije, glasni zvukovi

Glava uredaja (5) nije ispravno utvricena.

VI.

Uporabni alat nije centriran u steznoj gla- | Zamjena uporabnog alata, S. 42

Zbrinjavanije / zastita okolisa

Uredaj, pribor i ambalazu reciklirajte na ekoloski prihvatljiv no-
in.

E Elekiriéni uredaji ne spadaju v kucni otpad.

Simbol prekrizene kante za smece na kotacicima znati da se ovqj
proizvod ne smije odlagati kao nerazvrstani kemunalni otpad na
kraju njegovog vijeka trajania.

Smijernica 2012/19/EU o elektriénim i elektronskim
starim uredajima:

Potro3aci imaju zakonsku obvezu elektritne i elektronske uredaje
na kraju njihovog radnog vijeka zbrinuti kroz ekoloski ispravnu
reciklazu. Na taj natin se osigurava iskoristavanie neskodljivo za

okoli i resurse.
Ovisno o tome koje se nacionalno pravo primjenjuje moZete ima-

te sliedece mogucnosti:

* vratiti na prodajno mjesto,

* predati na sluzbenom sabirmom miestu,
e poslati natrag proizvodatu/distributeru.

To se ne odnosi na dijelove pribora priloZene starim uredajima,
niti na pomocne dijelove bez elektronskih sastavnih dijelova.

Servis

Garancdija

Dragi kupdi,

Na ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 3 godina od do-
tuma kupnie. U slucaju nedostataka ovog proizvoda u odnosu na
prodavata proizvoda imate zakonska prava. Ta zakonska prava se
ne ogranicavaju preko naseg u nastavku navedenog jamstva.
Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapotinje danom kupnje. Molimo dobro sacuvajte
originalni blagajnicki racun. Ovaj dokument je potreban radi do-
kaza kupnie. Ako unutar tri godina od datuma kupnje ovog pro-
izvoda dode do pogreske u materijalu ili v izradi, mi ¢emo pro-
izvod - po nasem izhoru - besplatno popraviti ili zamijeniti. Ovo

jamstvo pretpostavlj, da unutar trogodisnjeg roka neispravan
uredaj i dokaz o kupnji (blagajnicki racun) predoite i pismeno
ukratko opiSete u cemu se sastoji greska i kada se pojavila.
Ako je kvar pokriven nasom garancijom, Vi dobivate natrag po-
pravljen ili novi proizvod.

(1) U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoli-
ko koliko je kupac bio liSen uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvidena njezina
zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok poinje teci po-
novno od zamiene, odnosno od vracanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenien ili bitno popravlien samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje teci ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonska prava za nedostatke

Jamstveni rok zbog jamstva nece biti produzen. To vrijedi i za zo-
mijenjene i popravliene dijelove. Eventualno ve¢ za vrijeme kup-
nje prisutne $tefe i nedostaci moraju biti javljene odmah nakon
raspakiranja. Popravci nakon isteka jamstvenog roka se moraju
platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden sukladno strogim smiernicama za kvalite-
tu i prije isporuke je brizljivo kontroliran.

Jamstvo vrijedi za greske u materijalu ili v izradi. Ovo jamstvo

se ne odnosi na dijelove proizvoda, koji su izloZeni normalnom
trosenju i stoga se mogu smatrati potro3nim dijelovima niti na
ostecenje lomljivih dijelova.

Ovo jamstvo propada, kada dode do ostecenja ili nenamjenske
uporabe proizvoda ili kada se ne vi3i odrZavanie proizvoda. To
vrijedi i za 3tete izazvane vodom, mrazom, munjom, pozarom ili
pogresnim transportom. Za namjensku uporabu proizvoda morate
totno postivati sve naputke navedene u uputama za uporabu. No-
mienske uporabe i radnje, koje se u uputama za uporabu izriito
ne preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno trebate izbje-
gavati.

Proizvod je namijenjen samo za privatnu, a ne za komercijalnu
uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slucaju zlouporabe i nestrué-
nog rukovanja, upotrebe sile i intervencija koje nije izvrsio nas ov-
|ateni servis.
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Obrada u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Da bi bila osigurana brza obrada Vaseg problema, molimo slijedi-

te ove napomene:

* Molimo da za sve upite blagajnicki racun i broj artikla (npr.
IAN 515842_2510) driite pripremljene kao dokaz o kupnji.

* Broj artikla mozete pronaci na tipskoj ploti proizvoda, na gra-

vuri na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (do-
lie lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani proizvo-

0.

Ako dode do funkcionalnih gresaka ili drugih nedostataka,
molimo prvo telefonski ili koristite na$ obrazac za kon-
takt, koji moZete pronaci na parkside-diy.com u kategoriji
Usluga kontaktiraite servisni centar naveden u nastavku.
Nakon konzultacije s nasim servisnim centrom, proizvod koji
ie evidentiran kao neispravan, uz prilaganje racuna o kupnji
(ratun) s naznakom o kakvom se kvaru radi i kada je nastao,
mozete besplatno poslati na adresu servisa koju ste dobili. U

svrhu izbjegavanja problema prijema i dodatnih troskova oba-

vezno koristite samo adresu koju cemo Vam priopciti. Uvjerite
se da posilika nije skupna, glomazna, ekspresna ili neka dru-
ga posebna roba. Molimo Vas da proizvod posaliete zajedno
sa svim prilikom kupnie prilozenim dijelovima pribora i da se
pobrinete za dovoljno sigurnu transportnu ambalazu.

Servis popravka
Za popravke koji nisu obuhvaceni jamstvom, obrafite se ser-
visnom centru. Tamo ¢e Vam rado izraditi predracun troskova.

e Mozemo obraditi samo uredaie, koji su dovoljno pakirani i ko-

ji su poslani vz placanje postarine.

Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti

Napomena: Molimo posaljite nam Va3 uredaj otiscen vz opis
nedostatka na adresu navedenu od strane servisnog centra.

e Nece iti primljeni uredaii koji se $alju uz obavezu placanja -
ekspresno ili drugim oblicima slanja.

* Mi zbrinjavamo vase poslane defekine uredaje besplatno.

Service-Center

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da sliedeca adresa nije servisna
adresa. Prvo kontaktirajte gore navedeni servisni centar.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstdidter Str. 20

63762 GroBostheim
NJEMACKA
www.grizzlytools.de

Rezervni dijelovi i pribor

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na
www.grizzlytools.shop. Ukoliko u postupku vase narudbe
dode do problema, molimo kontaktirajte nas preko nase online
trgovine. U slutaju dodatnih pitanja obratite se: Service-Center,
S.44

Proizvod: Stolna busilica
Model: PTBMOD 710 D4
Serijski broj: 000001-008000

Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unie o uskladivanju:

2006/42/EC » 2014/30/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore opisan predmet izjave u skladu je s Direktivom 2011,/65/EU Europskog parlamenta i Vijeca od 8. lipnja 2011. 0 ogranicavanju
uporabe odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektronickoj opremi.

Kako bi se osigurala sukladnost, primijenjeni su sliedeci uskladeni standardi, kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 62841-1:2015/A11:2022 < EN 62841-3-13:2017
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021 * EN 50689:2021
EN 62471:2008 « IEC 62471:2006

Ova izjava sukladnosti izdaje se na iskljucivu odgovornost proizvodata:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20
63762 GroBostheim

TQESASA ;I((]I; 6 Christian Frank
o Ovlasteni predstavnik za dokumentaciju
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https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de
https://www.grizzlytools.shop

Pregled sadriaja

Uvod

Uvod 45
Namenska upotreba 45 A
Obim isporuke/Pribor 45 Uputstvo za upotrebu predstavlja sastavni deo ovog proizvoda.
Pregled 45 Pre koriScenia proizvoda upoznajte se sa svim napomenama
Opis funkdia 16 vezanim za rukovanie i bezbednost. Dobro ¢uvajte uputstvo za
Tehnicki podadi 1% upotrebu i urucite svu dokumentaciju sa proizvodom ako ga
p prosledite trecim licima.
Bezbednosne napomene 46
Inatenie bezbednosnih napomMeNa...........eooceeeersevrrrseee 46 N""??“"‘“."P?"?']" )
Slikovne oznake i simboli 1% Uredaj je predviden iskljuivo za sledecu upotrebu:
Opsta bezbednosna upozorenja u vezi sa elekiri¢nim * Busenie u mefalu, drvetu i plostic
alatom. 47 Ovaj proizvod je potro3aki laserski proizvod u skladu sa
Bezbednosna upozorenja za busenje...........ceevevverseveens 48 standardom EN 50689. . )
Bezhednosne napomene 20 rukovari kaserom 49 Svaka druga upotreba, koja nije izritito dozvoliena u ovom
""""""" uputstvu za upotrebu, moze da predstavlja ozbilinu opasnost za
Dodatne bezbednosne OPOMENE........ 49 Yorisnika i do dovede do ostecenja uredaja. Rukovalac ili korisnik
Preostal rizici 49 uredaja snosi odgovornost za nezgode ili telesne povrede ili 3tefe
Priprema 49 na imovini drugih ljudi. Uredaj je namenien za primenu u oblasti
Monfaia 19 ,Uradi sam"”. Uredaij nije koncipiran za trajnu komercijalnu
on "7. - ” primenu. Kod komercijalne upotrebe garancija prestaje da vazi.
Postavljanje uredaj 49 Proizvodat ne snosi odgovornost za o3tecenja, koja su posledica
Poravnavanie lasera 49 nenamenske upotrebe ili pogresnog rukovania.
Rad 49 Obim isporuke/Pribor
Napomene za rad 4 Izvadite uredaj iz ambalaZe i proverite obim isporuke.
Tamena alata za umetanje 50
Stezanje radnog predmeta 50 | /I sadrZano u obimu isporuke
Podesavanie glave uredaja 50
:::::E::::z ﬂ:(i:'i::;?:ln :g < )(’ Nije uklju¢eno u obimu isporuke
Ukljuivanie lasera i radnog sveto.........ccccvvveersseeerree 50 Propisno odloite ambalazni materijal.
Ukljucivanje i busenje 50
Taviavanie rada 50 Pregled | p i
Fees e - Ilustracije uredaja naci cete na prednjoj i
(lstgn|e, odriavanje i skladistenje.........c.cceueenee.. 50 zodnjoj preklopnoj trani.
(iscenie 50
Odriu.\funif ] 1 Mrezni prikljuéni vod
Sklodtens 5! 2 Podesavanje visine (Glava uredaja)
t
Trunspoi T 1 3 Dijagram broja obrtaja
Pronuluz.en|e gfﬂ‘i : 51 4 Granitnik dubine busenja
Odluguf|e/zusiltu zl.vc.nne sredine....cceeecencecneanes 51 5 Glova uredajo
Gurunc||.a / Ga'rfmlru lst 51 6 Prekidat za iskljutivanje O
Rezervni delovi  pribor 51 7 Prekidat za ukljucivanie |
Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti....... 52 . .
e . 8 Regulator broja obrtaja
Eksplodirani pegle 15 9 Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanie (Laser, Radno LED
svetlo)
10 Tockic
11 Stub

Il PARKSIDE’

12 Brza stezalica
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13 Granicnik
14 Stopa uredaja
15 Stezna glava

16 Phillips vijat (M4, @PH2; Podesavanje visine), Opruini
prsten, Podloska

17 Phillips vija€ (M6, @PH3; Tockic), Opruini prsten,
Podlozka

18 Imbus klju¢, @ H3
19 Imbus klju¢, @ H4
20 Kljué za steznu glavu
21 Vijak za fiksiranjeBlokada (Podesavanie visine)
A
22 Vreteno busilice
E
23 Radno LED svetlo
24 Linijski laser
25 Uvrtni vijak sa estostranim upustom
|
26 Leptirvijak
27 Tnavrtka
Opis funkdija
Stona busilica se sastoji od stabilnog postolja sa stolom busilice,
uspravnog drzaca busilice i glave busilice sa motorom i vretenom
busilice. Radni komad je fiksiran na stolu busilice, dok se burgija
vertikalno spusta odozgo u materijal. Dubina i brzina busenja

mogu da se podesavaju. Fiksna vodica burgije omogucava
precizno i ponovljivo buenje.

Funkcija upravljatkih elemenata je navedena u sledecim opisima.
Tehnicki podaci
Stubna busilica c..ucucecenerrccininnnnes PTBMOD 710 D4

Nominalni napon U . ... 230V~, 50 Hz
Nominalna snaga P ..... 900 W (S6 10%)*

<ImW
85,7 dB; Kyy=3 dB
98,7 dB; Kyp=3 dB

~Snaga lasera
Nivo zvucnog pritiska (Lpa)
Nivo zvune snage (Lys)

*Reiimi rada

Rezim rada S6 10%: Rezim trajnog rada sa povremenim
opterecenjem.

Nakon neprekidnog perioda rada od 1 minuta pod opterecenjem,
uredaj mora da se ohladi 9 minuta u praznom hodu, jer bi se u
suprotnom pregrejao.

Rezim rada S1: Trajni rad pod konstantnim opterecenjem
Napomene o vrednostima emisije buke

Navedene vrednosti emisije buke su izmerene normiranim
postupkom ispifivanja i mogu da se koriste za poredenje jednog
elekiricnog alata sa drugim elekirinim alatom. Navedene
vrednosti emisije buke mogu da se koriste i za priviemenu
procenu opterecenja.

&\ OPREZ! Ostecenja sluhal Nosite Stitnike za sluh.

4\ UPOZORENJE! Emisija buke mogu da odstupaju od
navedene vrednosti tokom stvarne upotrebe elekiricnog alata,

u zavisnosti od natina upotrebe elekiricnog alata, a posebno od
vste radnog predmeta koji se obraduie. Potrebno je da se odrede
bezbednosne mere za zastitu rukovaoca, koje su zasnovane na
proceni opterecenja fokom stvarnih uslova upotrebe. Pritom treba
uzeti u obzir sve delove radnog ciklusa, na primer, periode u
kojima je elektricni alat iskljucen i periode u kojima je ukljuéen,
ali radi bez opterecenja.

Bezbednosne napomene

Ovaj odeliak se odnosi na osnovne bezbednosne napomene kod
upotrebe uredaja.

Inacenje bezbednosnih napomena

4k OPASNOST! Kada ne postuiete ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice nezgoda. Posledica je teska telesna
povreda ili smrt.

4\ UPOZORENJE! Kada ne postujste ovu bezbednosnu
napomenu, eventualno ¢e da nastupi nezgoda. Posledica je
eventualna teska telesna povreda ili smrt.

Nominalna snaga Po (Prazan hod) ........occoococe..cs 710 W (S1)* o
Klasa zasiite | 4\ OPREZ! Kuda ne postujete ovu bezbednosnu napomenu,

;" S nastupice nezgoda. Posledica je eventualna laksa ili srednje teska
Duzina Mrezni prikljuéni vod 2m felesna povreda.
Tezing 1L6kg NAPOMENA! Kada ne postujete ovu bezbednosnu napomenu,
Broj obrtaja u praznom hodu g ...ovveccccceeee 500-2600 min”" nastupice nezgoda. Posledica je eventualna materijalna 3teta.
Stezna glava B16;<13mm  Slikovne oznake i simboli

Senij 8

Hoda bus%n!u . 0 mm Slikovne oznake na uredaju
Maks. precnik busenia
—~drvo 40 mm fj} Painja!
-metal 13 mm
Laser . @ Protitajte uputstvo za upotrebu
~Talasna duZina 650 nm
—Klosa lasera 2
46 1l PARKSIDE’



Koristite stitnike za sluh

Koristite zastitu za odi

Ne koristite rukavice!

Klasa zastite Il (dvostruka izolacija)

Izvucite utikat pre @sc enja i odrZavanja.

Opasnost od posekotina

@ Ne drite dugu kosu pustenu. Nosite mrezu za kosu.
o~
[l

& Painja, lasersko zracenje!
% LASER @ 4\ OPREZ! Lusersko zracenje! Ne
2 gledajte u zrak. Klosa lasera 2

Dijagram broja obrtaja

E Ne bacaite elekiricne uredaje u kucni otpad.

Slikovne oznake v uputstvu za upotrebu
Q... Korak po korak Uputstvo za postupanje
a/a  deblokiranje/blokiranje

& Vruca povisina
@ Koristite zastitne rukavice

- . ooy v TS oy .
(@) 3m~, Utaknite ufikaé mreznog prikljuénog voda u ufiénicu.

x Cuvati na suvom mestu

o tm

H Cuvati van domasaja dece

Neophodni alati (Nije ukljuéeno u obimu isporuke)
@PH2  Odvijag, Krstasti odvija¢ Phillips, Veliina 2
@PH3  Odvijag, Krstasti odvijac Phillips, Velicina 3

Opsta bezbednosna upozorenija u vezi sa
elektriénim alatom

£\ UPOZORENJE! Prougite sva bezbednosna
upozorenija, uputstva, ilustracije i specifikacije koje ste
dobili uz ovaj elektri¢ni alat. Nepotovanie bilo kojeg od
dolenavedenih uputstava moze dovesti do strujnog udara, pozara
i/ili tezih telesnih povreda. Sva upozorenja i uputstva
sacuvaijte radi kasnijeg koriscenja.

Izraz ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na elektritni alat
(sa kablom) koji se napaja iz mreze, kao i na elektricni alat koji
radi na baterije (beficni).

1. BEZBEDNOST RADNOG PROSTORA

a) Radni prostor treba uvek da bude ist i dobro
osvetljen. Radni prostor koji je prenatrpan i mracan prosto
privladi nesrecu.

b) Elektricne alate nemoite koristiti u eksplozivnoj
atmosferi, kao na primer v prisustvu zapaljivih
tecnosti, gasova ili prasine. Elektritni alati stvaraju
varnice koje mogu zapaliti praginu ili isparenja.

¢) Dok koristite elektriéni alat deca i ostali posmatrai
treba da budu na bezbednoj udaljenosti. Usled
ometanja moZete izqubiti kontrolu nad alatom.

2 BEZBEDNOST OD ELEKTRICNE STRUJE

a) Utikaé za elekricni alat mora da odgovara ufiénici.
Nikada nemojte ni na koji nacin da modifikujete
utikaé. Nemoijte koristiti adapterske utikace u
kombinaciji sa uzemljenim elekiri¢nim alatima.
Koriscenjem nemodifikovanih utikaéa i njima odgovarajucih
utiénica smanjicete rizik od strujnog udara.

b) Pazite da delovima tela ne dodirujete uzemljenja ili
uzemljene povrsine, poput cevi, radijatora, pei i
frizidera. Rizik od strujnog udara bice vedi ukoliko je vase
telo uzemljeno.

¢) Elektricne alate nemoijte izlagati kisi ili vlainim
uslovima. Prodiranjem vode u elekirini alat opasnost od
strujnog udara se povecava.

d) Nemojte zloupotrebljavati kabl. Kabl nikada nemojte
da koristite radi nosenja, povlacenja ili iskljucivanja
elektricnog alata. Kabl driite podalje od izvora
toplote, ulja, predmeta sa ostrim ivicama i pokretnih
delova. Koris¢enjem ostecenih ili zapetljanih kablova
opasnost od strujnog udara se povecava.

e) Ako elekiri¢ni alat upotrebljavate na otvorenom,

koristite produini kabl koji je prikladan za upotrebu

napolju. Koriscenjem kabla pogodnog za upotrebu na
otvorenom smanjuje sé rizik od strujnog udara.

Ako se rukovanje elekiri¢nim alatom na vlainom

mestu ne moie izbeci, koristite napajanje preko

zastitnog uredaja diferencijalne struje (FID sklopka).

Koriscenjem FID sklopke smanjuje se rizik od strujnog udara.

3 LICNA BEZBEDNOST

a) Prilikom koriséenja elektriénog alata uvek budite
na oprezu, gledajte $ta radite i sluZite se zdravim
razumom. Elektricni alat nemojte koristiti onda
kada ste umorni ili pod dejstvom droga, alkohola ili

—
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lekova. Trenutak nepaznje pri rukovaniu elekiricnim alatom
moze dovesti do teskih telesnih povreda.

b) Koristite li¢nu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocari. Zastitna oprema, poput maske za prasinu, zastitnih
cipela koje se ne klizaju, kacige ili zastite za sluh, ukoliko
se koristi u skladu sa uslovima, smanjice opasnost od
povredivania.

Spretite nenamerno pokretanje alata. Pre

prikljuéenja alata na izvor napajanja, odnosno

pre ubacivanja baterije, kao i pre podizanja ili pre

nosenja alata, uverite se da je prekida¢ v iskljucenom

poloaju. Prenoenie elekiricnih alata sa prstom na
prekidacu ili punjenje elekiricnih alata koji su ukljuceni
predstavljaju nesrecu u najavi.

d) Pre ukljuéenia elekiriénog alata poskidaijte su njega
sve kljuéeve i druge elemente za podesavanie. Ako
kljut ili neki drugi element za pode3avanie ostane prikacen za
obrni deo elektritnog alata moze dodi do telesne povrede.

¢) Nemojte se previse istezati pri koriséenju alata.

Postaraite se da sve vreme cvrsto stojite na obe noge

i vodite racuna o ravnoteii. Tako ¢ete imati bolju kontrolu

nad elektriénim alatom cak i u nepredvidenim situacijama.

Nosite prikladnu odecu pri koriséenju alata. Nemojte

nositi siroku odecu, kao ni delove nakita. Pazite

da vam kosa i delovi odece ne dodu v dodir sa

pokretnim delovima alata. Siroka odeca, nakit i dugatka

kosa mogu lako da budu zahvaceni pokretnim delovima alata.

g) Ako je alat opremljen prikljuécima za povezivanje
sa uredajima za usisavanie i sakupljanje prasine,
uverite se da su i prikljuéci na svom mestu i da
ih pravilno koristite. Usisavanjem prasine nastale
koris¢enjem alata smaniuje se opasnost od Stetnih dejstava
prasine.

h) Nemojte dozvoliti da usled odliénog poznavanja

alata, steéenog njegovim cestim koriséenjem, osetite

preveliko samopouzdanie i ignoriSete osnovne
principe bezbednosti. Jedan jedini nesmotren pokret moze
prouzrokovati teske povrede u delicu sekunde.

4 KORISCENJE | ODRZAVANJE ELEKTRICNOG ALATA

a) Elekiriéni alat nemojte na silu pritiskati. Koristite
odgovarajuci elektricni alat za konkretan posao koji
treba da obavite. Koriscenjem odgovarajuceg elektritnog
alata Zeljeni posao cete obaviti bolje i bezbednije, brzinom za
koju je taj alat projektovan.

b) Elektricni alat nemojte koristiti ukoliko njegov
prekida za ukljucenje, odnosno iskljuéenje ne radi.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati pomocu
prekidaca predstavlja opasnost i mora se popraviti.

Iskljucite utikac iz izvora napajanja i/ili izvadite
bateriju iz elekirinog alata (ako je predvideno
da se baterija vadi) pre bilo kakvih podesavanija,
zamene pribora ili odlagania elekiriénog alata.
Ovakve preventivne mere bezbednosti smanjuju rizik od
nenamernog pokretanja elekiricnog alata.

d) Elekiricne alate koje trenutno ne koristite ¢uvaijte van
domasaja dece, a osobama koje nisu upoznate sa

C

f

C
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nacinom rada elektricnog alata ili sa ovim uputstvom
nemojte dozvoliti da rukuju elektriénim alatom.
Elektricni alati predstavljaju opasnost u rukama neuvezbanih
korisnika.

¢) Redovno odriavaite elektricne alate i pratecu

opremu. Proverite centraiv i medusobnu povezanost

pokretnih delova, uverite se da na alatu nema
ostecenih delova i drugih neispravnosti koje bi mogle
uticati na rad elektriénog alata. U sluéaju bilo kakvog
ostecenja, pre sledeceg koriscenja elektricni alat
obavezno odnesite na popravku. Do velikog broja
nesreca dolazi usled loseg odrZavania elekiricnog alata.

Alati za seéenje treba uvek da budu ostri i disti. Alati

1a secenje koji se pravilno odrZavaju i koji imaju ostre rezne

ivice rede se zaglavljuju i njima se lakse rukuje.

g) Elektriéni alat, praeci pribor, nastavke za alate i
sl. koristite u skladu sa ovim uputstvom, uzimajuéi
v obzir uslove rada i konkretan posao koji treba
obaviti. KoriS¢enje elektritnog alata za namene drugadiie od
predvidenih moZe prouzrokovati rizine situacije.

h) Ruéice i rukohvate odriavajte tako da uvek budu
suvi, disti i bez tragova ulja i maziva. Klizave rudice i
rukohvati ne omogucavaju bezbedno rukovanie i kontrolu
alata u nepredvidenim situacijama.

5. SERVISIRANJE

a) Servisiranje elekiriénog alata moze da obavlja
iskljutivo osoblje koje je kvalifikovano za vrsenje
popravki, uz koriscenje rezervnih delova koji su
identicni originalnim. Jedino na toj natin moze se otuvati
bezhednost koris¢enja elektritnog alata.

f

Bezbhednosna upozorenja za busenje

Busilica mora da bude obezbedena. Busilica koja nije
pravilno obezbedena moZe da se pomeri ili previne $to moze
da dovede do telesnih povreda.

Radni komad mora biti stegnut ili pricvrsc en za
nosac radnog komada. Ne busite komade koji su
premali da bi se mogli stegnuti bezbedno. Ako komad
drite rukom za vreme rada, to moze da dovede do telesnih
povreda.

Nemoijte nositi rukavice. Rukavice mogu biti zapletene
rofirajuc im delovima ili strugotinama, $to moZe da dovede do
povreda.

Driite ruke dalje od poducja za busenje dok alat radi.
Kontakt sa rotirajucim delovima ili strugotinama moze da
dovede do telesnih povreda.

Uverite se da se pribor rotira pre nego sto ga ubacite
radni predmet. U suprotnom, pribor se moZe zaglaviti u
radnom komadu, $to moze uzrokovati neotekivano kretanje
radnog predmeta i felesne povrede.

Kada se pribor zaglavi, prestanite pritiskati nadole

i iskljucite alat. Istraiite i provedite odgovarajuce
radnje za otklanjanje uzroka zaglavljivanja.
Taglavljivanje moze uzrokovati neotekivano kretane radnog
predmeta i telesne povrede.



Izbegavaite da pravite duge strugotine tako Sto cete
redovno da prekidate pritiskanje nadole. O3tre metalne
strugotine mogu uzrokovati zapetljavane i telesne povrede.

Nikada nemojte da uklanjate strugotnie iz podutja
za busenje dok alat radi. Da biste uklonili strugotine,
pomerite alat dalje od radnog komara, iskljucite
alata i saéekajte da se pribor prestane kretati. Za
uklanjanje strugotina koristite alat poput ¢etke ili
kuke. Kontakt sa roftirajuéim delovima ili strugotinama moze
da dovede do telesnih povreda.

Pribor sa nominalnom brzinom mora da bude ocenjen
barem jednako maksimalnoj brzini oznaéenoj na
elektricnom alatu. Pribor koji se okrece brze od nominalne
brzine moze da se polomi i razleti okolo.

Bezbednosne napomene za rukovanije laserom

* Paznja: Lasersko zracenje Ne gledajte u zrak Klasa lasera 2

* Ne usmeravaite laser na reflektujuce povisine.

* Painja! Ukoliko primenite drugatije uredaje za rad ili
podesavanje, osim ovde navedenih ili sprovodite druge vrste
postupaka, to moZe dovesti do opasnog izlaganja zracenju.

Dodatne bezhednosne napomene

Radni predmet postaje vru¢ prilikom busenja. Ne
dirajte ga na obradenom mestu, ostavite ga da se
ohladi. Postoji opasnost od opekotina.

Prikljutite uredaj samo na utinicu sa zastitnim uredajem
diferencijalne struje (RCD), &ija nominalna diferencijalna
struja ne iznosi vise od 30 mA.

O3teceni mrezni prikljuéni vod ovog uredaja mora da
zameni proizvodat ili njegov predstavnik, da bi se izbeglo
ugrozavanje bezbednosti. Obratite se servisnom centru.
Koristite iskljucivo pribor koji preporucuje PARKSIDE.
Neprikladan pribor moze prouzrokovati strujni udar ili pozar.

Preostali rizici

Cak iako propisno rukujete ovim uredajem, postoje preostali

rizici. Sledece opasnosti mogu da nastupe u vezi sa konstrukcijom

i izvedbom ovog uredaja:

e (3tecenja oka, ako ne nosite pogodnu zastitu za oi.

* O3tecenja sluha, ako ne nosite odgovarajuce titnike za sluh.

« NaruSavanje zdravlja, koje je posledica vibracija Suke i ruke
ako koristite uredaj duze vremena ili ako ga nepropisno
vodite i odrZavate.

* Posekotine

o Povrede usled pokretnih delova ili vrucih povrsina.

&\ UPOZORENJE! Opasnost od elekiromagnetnog polia,

koje se stvara kada je uredaj u radu. Polie moZe pod odredenim

okolnostima da negativno utice na aktivne ili pasivne medicinske

implantate. U ciljv smanjenja opasnosti od ozbiljnih ili

smrtonosnih povreda, osobama sa medicinskim implantatima

preporucujemo da se pre rukovanja uredajem konsultuju sa

svojim lekarom i proizvoda¢em medicinskog implantata.

Priprema

4\ UPOZORENJE! Opasnost od povreda usled nenamernog
pokretanja uredaja. Umetnite prikljuéni utikat u uticnicu tek kada
uredaj bude u potpunosti pripremljen za rad.

Montaza

4\ UPOZORENJE! Opasnost od povreda usled nenamernog
pokretanja uredaja. Umetnite prikljuéni utikat u uticnicu tek kada
uredaj bude u potpunosti pripremljen za rad.

Montaia glave uredaja

—sl.F

Montaia podesivaéa visine

—sl.G

Montaia tockica

—sl.H

Montaia stezne glave

—sl.A

e Stezna glava je prethodno montirana pri isporuci.

e Stezna glava ima unutradnji konus i dri se samo naleganjem.
Tip: B16; maksimalna sposobnost prihvata: <13 mm

1. Uverite se da su spojne povrsine stezne glave (15) i vretena
busilice (22) ciste i bez masti.

2. Cursto pritisnite steznu glavu (15) na vreteno builice (22).
Ako je potrebno, koristite gumeni éeki¢ kao pomocno sredstvo.

Montaia paralelnog graniénika

—sl.1

Postavljanje uredaja

—sl.)

e Postavite stonu busilicu na évrstu podlogu.

e Koristite uredaj samo kada je bezbedno povezan sa

podlogom. U tu svrhu, koristite provrte u stopi uredaja (14).

Poravnavanje lasera
—slE

&\ OPREZ! Lasersko zracenje! Ne gledaite v zrak. Klasa lasera
2

Napomene

* Laseri su stegnuti uvrnutim vijcima sa Sestostranim upustom
(25) pored linijskih losera (24) .

* Koristite mali provrt kao pomo¢ za poravnavanje.

o Pritisnite linijske lasere (24) na stranu, ne u uredaij.

Rad

Napomene za rad

A\ UPOZORENJE! Telesne povrede i materijalne Stete!
Prilikom secenja pridrZavaite se sledecih napomena:
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Nacelne napomene

Sledece hezbedne metode rada se smatraju kao doprinos
bezbednosti, ali ne mogu da budu adekvatno, potpuno ili
sveobuhvatno primeniive za svaku primenu. One ne mogu da
pokriju sva moguca, opasna stanja i moraju da budu paljivo
tumacena.

o Pre svake upotrebe prekontroliSite uredaj na ofigledne
nedostatke, kao 3to su labavi, istroSeni ili osteceni delovi,
ispravno naleganie vijaka ili ostalih delova. Zamenite
otecene delove.

Pre potetka rada, svi zastitni i sigurnosni uredaji na masini
moraju da budu bezbedno montirani.

Nikada ne drZite radni predmet u ruci. Uvek zatefite radni
predmet stegom ili drugim odgovarajucim sredstvom za
zatezanie.

Radi Vae liéne zatite, prilikom radova nosite zadtitne
naoare i stitnike za sluh. Nosite mreZicu za kosu ako imate
dugu kosu. Zavrnite opustene rukave do iznad laktova.

e Ne visite prevelik pritisak na burgiju.

Zamena alata za umetanije
—sl.A

Napomene
o Alat za umetanie nije u obimu isporuke.
o Pretnik drke alata za umetanie:

* Montirajte iskljutivo alate za umetanie koji su pogodni za
materijal koji treba obraditi.

o Uverite se da je alat za umetanie centriran.

e Obavite kratak probni rad da biste proverili da li se alat za
umetanie ravnomerno okrece.

Stezanje radnog predmeta
—sl.B

Napomene

e Qbradujte samo one radne predmete, koje mozete bezbedno
da stegnete.

e Radni predmet ne sme previse da popusta. U suprotnom nece
moci bezbedno da se stegne.

o Ali radni predmet ne sme da bude ni premali niti preveliki.
Osiguraite duge, isturene radne predmete od prevrtanja
dodatnom podlogom.

Podesavanie glave uredaja

—sl. O

Spustite glavu uredaja (5) toliko da vrh burgiie jedva ne dodime
radni predmet.

Predbiranje dubine busenja

—sl.C®

Napomene

© Po potrebi, uzmite v obzir duzinu vrha burgije.

Postupak
1. Umetnite burgiju i postavite radni predmet.
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2 Otpustite okretni vijak na graniéniku dubine busenja (4).

3. Spustite vrh burgije pomocu tockica (10) na povrsinu radnog
predmeta. Pogledaite navedenu vrednost na skali (4) .

4. Uklonite radni predmet.

5. Dodajte Zeljenu dubinu busenja na ofitanu vrednost. Spustajte
burgiju pomocu tocki¢a (Tockic) dok se ne prikaze izratunata
vrednost na skali (4) .

6. Fiksirajte dubinu busenja na granicniku dubine busenja (4)
pomocu okretnog vijka.

Predbiranie broja obrtaja
—sl. (O

Napomene
* Orijentisite se prema tabeli (3) koja je zalepliena na glavi
uredajo:

Ukljucivanie lasera i radnog svetla
—sl.D®

Ukljucivanje i busenje

—sl.D

Napomene

* Obratite paznju na fo, da mrezni napon odgovara podacima
na tipskoj plotici uredaja.

* Satekajte da alat za umetanje postigne punu brzinu.

* Obratite paznju na eventualno neophodno lomljenje
strugotine na putu ka Zelienoj dubini busenja.

Zavriavanje rada

1. Pritisnite prekida¢ za iskljucivanje O (6).

2 lzvucite mreini utikac.

3. Otistite uredaj.

Ciscenje, odriavanie i skladistenje

4\ UPOZORENJE! Elektritni udar!Opasnost od povreda usled
nenamernog pokretania uredaja. Zastitite se prilikom radova na
odrZavaniu i ¢iScenju. Iskljuite uredaj. lzvucite prikljuéni utikaé iz
uticnice. Sacekajte da se svi pokretni delovi zaustave.

Radove na popravljanju i odrZavanju, koji nisu opisani u ovom

uputstv, treba da obavlja nas servisni centar. Koristite samo
originalne rezervne delove.

Ciscenje
4\ UPOZORENJE! Elekiricni udar! Nikada ne prskaite uredaj

vodom.

NAPOMENA! Opasnost od ostecenja. Hemijske supstance mogu
da nagrizu plasticne delove uredajo. Ne koristite sredstva za
tid¢enje odn. rastvarace.

* Temelino otistite uredaj nakon svake upotrebe.

* Odrzavajte proreze za ventilaciju, kuéiste motora i rucke
uredaja uvek cisto. U tu svrhu, koristite viaznu krpu ili ¢etku.

* Po potrebi, uklonite strugofinu, prasinu i prljavitinu
komprimovanim vazduhom ili usisivagem.



* Redovno podmazuite pokretne delove.

* Ne dozvolite da maziva dospeju na prekidace, klinasto
remenje, pogonske ploe i poluge za pozicioniranje hoda
busenia.

Odriavanje

Uredaj ne zahteva odrZavanje.

Skladistenje

Uvek skladistite uredai i pribor:

e (isto

* suvo

e za3ficeno od prasine

Pronalaienije greske

Sledeca tabela Vam pomaze kod uklanjanja manijih smetniji:

* van domasaja dece

Transport

Napomene

o [skljucite uredaj.

o Uverite se da su se svi pokretni delovi potpuno zaustavili.
* lzvucite mrezni utikat.

e Uklonite alat za umetanie.

e Nosite uredaj obema Sakama.

U tu svrhu, uhvatite uredaj za njegovu stopu i za kudiste
motora.

Simptom Moguci uzrok

Juke vibracije, jaki Sumovi

Glava uredaja (5) nije pricvréena.

glavi.

Alat za umetanie nije centriran u steznoj | Zamena alata za umetanje, P. 50

Odlaganje/zastita Zivotne sredine

Odlozite aparat, pribor i ambalazu na ekoloski prihvatljiv natin.

E Ne bacaite elekiricne uredaje u kuéni otpad.

Simbol precrtane kante za otpatke na tockovima znadi da se
ovaj proizvod na kraju svog Zivotnog veka ne sme odlagati kao
nesortirani komunalni otpad.

Direktiva 2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredajima:

Potrosaci su zakonski obavezni da recikliraju elekiricne i
elektronske uredaje na ekoloski prihvatljiv nacin na kraju
njihovog radnog veka. Na ovaj nacin se obezbeduju ekoloski
prihvatljiva reciklaZa i usteda resursa.

U zavisnosti od toga kako se primenjuje u nacionalnom zakonu,
imate sledece opcije:

* vratiti ga prodajnom mestu,

* predati ga na sluibeno sabirno mesto,

* vratiti ga proizvodatu/distributeru.

Ovo se ne odnosi na delove pribora i pomocna sredstva bez
elektricnih sastavnih delova, koji su priloZeni vz stare uredaje.

Garancija / Garantni list
— Garancija / Garantni list, P. 109

Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganju na
stranici www.grizzlytools.shop. Ukoliko imate problema

sa postupkom porucivania, obratite nam se preko nase onlajn-
prodavnice. Za dodatna pitanja se obratite: Garandija / Garantni
list, P 109

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i opdije

za popravku. Hvala na razumevaniju.
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https://www.grizzlytools.shop

Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti

Uredaj: Stubna busilica
Model: PTBMOD 710 D4
Serijski broj: 000001-008000
Gore opisani predmet |zjave ispunjava relevantne harmonizovane propise Unije:
2006/42/EC » 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore naveden predmet Izjave ispunjava propise smernice 2011,/65/EU Evropskog parlamenta i veca od 8. juna 2011. godine za
ogranicenje upotrebe odredenih opasnih materija u elektritnim i elektronskim uredajima.

Da bi se obezbedila uskladenost, primenieni su sledec i usaglaseni standardi, kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 62841-1:2015/A11:2022 < EN 62841-3-13:2017
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021 * EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 * EN 60825-1:2014/A11:2021 * EN 50689:2021
EN 62471:2008 « IEC 62471:2006

Iskljutivu odgovornost za izdavanie ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodaé:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstidter Str. 20 é’/ -

63762 GroBostheim

NEMACKA L
18.05.2026 Christian Frank

Ovlasc eni predstavnik za dokumentaciju
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TexHuuku nopatoum 54

Besbeaxochm ynarcrea 54
3Hauetbe Ha 6e308AHOCHHTE YNATCTBA.......vvvvveeeeeeeeveerernee 54
Mukrorpamu u cumbonm 55

Onuwrv npegynpenysatsa 3a esbeatocr 3a enextpuutara
anaTka

Mpeaynpeaysatsa 3a besbeaxocr 3a aynuanka
BesbenHocu ynatcaa 30 pakyBatse co nacepor..

[Nlonontutentn 6e366aHOCHN YNATCTBA. .....vvvveeeeeeeeerereees 57
Mpeocranari pusum 57
Moarotoeka 57
Montaxa 57
MNoctasysate Ha anaparor. 58
llopamuysarse Ha nacepot 58
Pabora 58
Ynatcrsa 30 pabora 58
3ameHeTe 0 aNQTKATA 30 BMETHYBAKE.......vvvvverennrerrrernnes 58
3atertyBatse Ha 00paBOTEHHOT AN, .....vvvvvvvveeceeeeevrrernns 58

Mocrasysatbe Ha MABATA HA YPeoT....
bupatve Ha grabounrara Ha aynuetbe.

Mperxoato u3bpara bp3una 59
Braiyuere ro nacepor n pabOTHOTO (BETNO. ...vcevreevrrrerreen 59
Bnyuere u gynuer 59
3aspuwysatse Ha paborata 59
Yucrerbe, 0APIKYBAHE U CKNGAMPURE. .ceveereereesneene 59
Uncretve 59
OapxyBatbe 59
(knagupare 59
Tpaucnopr 59
Baparbe npobnemu 59
OtcrpaHyBatbe/ 3aTUTA HA KUBOTHATA CpeAmHa.... 60
TAPAHTEH CEPTUDUKAT. 60
Pe3epBHN A€M10BN M AOAUTOUM. .ccvveeueecrnecenesseennes 60
MpeBoa Ha opurMHanHaTa Aeknapauyja 3a
coobpasHocr Ha EY. 60
Packnonen nornen 115

AND

Ynarcreata 3a ynotpeba ce aen o 08oj npousson. Mpen aa

70 KOPUCTHTE IPO3BOAOT, 30M03HG]TE C8 CO CUTe YNaTCTBa 30
pabora u besbeaocr. Uysajre ro ynatcreoro 3a ynorpeda Ha
Be3bento mecro u npeaajTe T CuTe SOKYMEHTH KOTa F0 peAaBaTe
NPOU3BO/OT HA TPETH MLQ.

Hamenera ynorpeba
Ypenot e HaMeHeT UCKAyuMBO 30 creaHara ynotpeba:
° ﬂynuerbe BO MeTan, ApBO U Nnactuka

Osoj npou3sog e notpolyBauku nacepcky npou3soa cnopeg EN
50689.

(exoja apyra ynorpeba wro He e U3PEUHO A03B0NEHA BO 0BA
yNATCTBO MOXeE AQ NPETCTABYBA CEPHO3HA ONACHOCT 30 KOPHCHHUKOT
1 A0 pe3yATUpa Co OWITETYBAE Ha anapartot. Onepatopot uau
KOPHCHUKOT HO ANAPATOT & OATOBOPEH 30 KAKBH buio Hecpexu wam
WUTETH BP3 APYTM AMLG WK HUBHUOT UMOT. ANGpATOT € HameHeT

30 ynotpeba Bo cextopor ,Hanpasu cam”. He e ausajiupan 30
KOHTHHYMpaHa Komepuwjanta ynotpeba. [lokonky ce KopucTi
KOMEpLMjanHo, rapanumjata e Heaxeuka. Mpousoautenor He e
OATOBOPEH 30 WTETA NPEAU3BUKAHA O HENpaBIAHA ynoTpeba wan
HeNnpaBIHO PaKyBAke.

06em Ha ucnopaxa/flogaroum

Pacnakysaje ro anapator 1 npoepete ja COAPKMHATA Ha
CnopaKa.

| /I Bkayueto Bo onceror Ha ucnopaka
< )(’ He e BAyueHo Bo ucnopakara

Mpasuno dpnere ro matepujanot 30 nakysake.

Mpernen

WUnyctpaunure Ha anaparor moxe Aa ce
HOjAOT HO NPEAHATA M 304HATA NPEKNONHA
CTPaHALG.

Kaben 30 nosp3ysatbe co enektpuuxaTa mpexa
Mpunaroaysatse Ha sucurara ([nasa Ha ypegor)
[ujarpam Ha Bp3uhn

TpanuuHuK 30 Anab0uMHA Ha AyNYetbe

[naBa Ha ypegor

Mpexurysay 30 ucknyuysawe O

Mpexutysay 3a BrAyyysatse |

Kortponep Ha 6p3uta

O o N o~ U B W N —

Mpexutysay 3a BKAyuysarbe/ucknyyysare (Mlacep, LED
pabotko csetno)

10 Porupauko Tpkanue
11 Cronb
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12 bp3o ocnoboaysare
13 Tpauunuk
14 Horapka Ha ypesor
15 (re3na maga

16 Guannc 3asprka (M4, @PH2; Mpunaroaysatbe Ha
suciara), Mpyxutcku npcren, Nognowka

17 Ouannc 3asprka (M6, @PH3; Potupauko Tpranue),
Npyxuncku npcren, Mognowka

18 Umbyc, @ H3
19 Umbyc, @ H4
20 Knyu 30 cresva maga

21 3asprka 30 30Kyuysawe3aknyuysate (Mpunarogysare
HO BHCHHaTa)

A

22 Bperteto 30 aynuete
E

23 LED paborto ceetno

24 TNusmcku nacep

25 3usprka be3 masa
|

26 Kpunecta 3apTka

27 Xnebra Hasprka

¢YHKHMOH(IIIOH onunc

[lynyankara 3a Ha maca ce cocton 0 cTabuAHa pamka co maca 3a
[lynuetbe, BEPTKQNEH CTANOK 30 AyNuetbe W I1aBA 30 AyNuere Co
MOTOp ¥ BpeTeHo 3a Aynuetve. 06pabotysaruor nen e GuKkcupa
HO MOCATO 30 AyNuetbe, A0AEKO AYNUaKaTa e BOAH BEPTUKAAHO
80 marepujanot oao3ropa. [lnabounara u BpsuHata Ha aynuewe
Mmoxe Aa ce npunaronar. QUKCHOTO BOAEHE Ha AyNuaKata
0BO3MOXYBA NPELM3HO M NOBTOPAKBO AyNYetse.

MorneaHere 1 cneaHHBE ONUCH 30 GYHKUMIOTO HO KOHTPOAHHTE
enemenTH.

TexHuukm nogaroum

Tischbohrmaschine ..
Homunanen wanow U ... .. 230V~, 50 Hz
Homurana u3nesia mokwoct P ... 900 W (S6 10%)*
Homuanta wsnesta mokroct Po (Pabora Bo npasto)

710 W (S1)*
Knaca wa 3awruta |
[Tonxuna Kaben 30 noBp3yBatbe co eNeKTPUUHATA MPEXA ......2 m

Makc. aujamerap Ha aynuere

-1pBo 40 mm
-MeTan 13 mm
TNacep

—bpatosa gonxua 650 nm
—Knaca Ha nacep 2

<ImW
85,7 dB; Kyy=3 dB
98,7 dB; Kys=3 dB

~Jlacepcka mokHocT
Hugo Ha 3syuen nputcok Ly
HuBo Ha 3ByUHT MOKHOCT Ly ...

*Pexumu Ha pabota

Pesxum Ha pabora S6 10%: Konruympano paboretse co
noBPEMEHO ONTOBAPYBAKE.

Mo koHTuHyMpao speme Ha pabora 04 1 mut nog onTosapysatbe,
YPEAOT MOPQ AT €& 004N 9 MUH BO MUDYBUIbE, BO CNPOTHBHO bu
ce nperpean.

Pexum a pabora S1: Konturyuparo paboretse co nocrojaHo
0NTOBAPYBAMbE

Wudopmauwn 3a Husoata Ha emucujara Ha byuasa

Hasenetmre BpeaHocTH Ha emucuja Ha Byuasa ce u3mepenn
(nope/ CTAHAAPAMSMPAH METOA HO TECTHPAE M MOXAT 40 (&
KOPHCTAT 30 (NOPEAYBAtbE HO eAeH eneKTpHYeH anart o Apyr.
Hasenenute HaseneHuTe BpenHOCTH Ha emuckja Ha byyasa
MOXE AT Cé KOPHCTAT U 30 MPEAMMUHPHA NPOLIEHKA Ha
ONTOBAPYBAMETO.

4\ BHUMAHME! Ourerysate na cayxor! Hocere sawmira 30
CAyX.

4\ NPEAYNPEAYBAHE! Emncire o byvasa 3a speme

HO BUCTUHCKATA ynoTpeba Ha eneKTpHUKHOT anaT moxe Aa ce
PO3AMKYBAQT O/ HABEAGHATA BPEAHOCT, BO 3UBUCHOCT OfF HAYMHOT
HO KOj C& KOHCTH eNeKTPHUKHOT anaT, ocobero oA TuNoT Ha
obpaborysar aen. Motpebro e aa ce socnocrasar Besbeanockn
MepKY 30 3WTHTA HO ONEpaTOpoT BP3 OCHOBA HA NPOLIGHKA

HO M3N0XEHOCT BO peanti ycnosu Ha ynorpeba. Mopa aa ce
3eMaT NPEABHA CHTe AeNoBM oA paboTHHoT UMK, Ha npumep,
BPEMHILATA KOTG e1EKTPHYHHOT QAT € HCKAYYEH W BPEMHILATA
Kora & BKayuet, Ho pabot be3 onosapysare.

besbeaHocHu ynarcrea

Osoj aen rv ondyaka octosHure besbearoctu ynarcrea npu
KopHCTete Ha anaparor.

3Hayetbe Ha GQSGGAHOCHMTE ynarcrea

4 ONACHO! [lokonky e rn cnepute oBue Bebeanockn
ynatcisa, Ke e cnyun Hecpeka. Pesyntator e cepuosHa Tenecta
1I0BPE/Q WK CMpT.

'y NPEAYNPEAYBAE! [lokonky e ru cnegure osue

Texuto 116 kg besbenHockw ynatcrea, moxe A4a ce cryun Hecpeka. Pesyntaror

BP3MHE MU MADYBUISE N0 e 500-2600 min” moxe o Gwne cepHo3Ha Tenecka noBpena Wik cMpT.

(re3Ha rmasa B16; <13 mm 4\ BHUMAHME! [lokonky te ru cneure ogue Gesbeanockn

Takr Ha aynuetbe 80 mm ynatciea, ke e cnyuw Hecpea. Pesyntator moxe aa buae necta
WK YMEpeH TenecHa noBpend.
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M3BECTYBAE! lokonky He rv cnequte osue besbentocin
ynarciaa, ke e cnyum Heepeka. Pesyntator moxe aa bune
MOTEPU{QAHT WTeTa.

Mukrorpamu n cumbonu

Cumbonu Ha anaparor

A Onacocr!

Mpouutajre v ynatcreara 3a pabora
Kopucrere 3awrura 3a cnyx

KopucreTe 3QLUTHTO 30 04K

He Hocere gonra koca Hesp3ana. Kopuctere mpexa 3a
Koca.

He kopucrere pakasuuu!

Knaca ha sawmra Il ([sojta usonauua)

I I®00

Wcknyuere ro kabenot 3a HanojyBarbe Npea YCTetbe
OAPXYBAIbe.

Pu3uK 0 noceKoTHHH

Brumasajre Ha nacepckoro 3pavetse!

| B> B>

LASER @ A\ BHUIMAHME! Jlacepcxo 3pavere!
2 He menajre Bo 3pakor. flacepcka knaca 2

[Nwjarpam wa bp3unu

EnexTpuykuTe anapatu He npunafaar o JOMatHKOT
oTna.

Cumbonu Bo ynarcreoro 3a ynotpeba
D Q... [letanny ynarciaa 3a pakysawe
a/@  oTKyuysawe/30KnyuyBame

& Tonna nospumxa
@ Kopucrere 3awrwtiu paxasuum

- .
(& =~ Brayuere ro npukayvokor 3a crpyja Bo wrekep.

@R

x (knagupajre Ha cyso

® tm

H Nlace UyBa NOAQNEKY o4 IIlO¢I]T Ha feua

Motpe6um anarkm (He e Brnyueno Bo nenopakara)
@PH2  Wpacumrep, Kpcray, Tonemuta 2
@ PH3  LWpaduurep, Kpcra, lonemuna 3

Onwi npeaynpeayeatba 3a besbeaxocr 3a
€/IeKTPUYHATA anaTka

A\ PEAYNPEAYBAE! Mpounajre ru cure
npeaynpeaysatba 3a besbeanocr, ynarcrea,
WAYCTPALIMK W CeUNpUKALNM AAAEHN €O 0BaA
enexTpuuHa anatka. Hecneaetsero Ha cure ynatcraa
HOBEAEHH NOJONY MOXE A0 PE3YATHPA CO CTPYeH YAap,

noxap /Wi cepuo3ta nospesa. 3auysajre ru cuTe
npeAynpeayBatba M ynatcTea 3a MAHA pedepeHuia.
TepmuHor ,e1eKTPUUHA GATTK" BO MPeAYNPedyBakaTa ce
OAHECYBO HO BALIATA eAEKTPHYHO AAaTKa Co Kaben unn Batepuja
(besxnura).

1. BE3BEAHOCT HA PABOTHATA OB/IACT

a) Yyeajre ja paborHara obnacr uncra u aobpo
ocsernena. Harpynanu win temum 0bnactn npeaussukysaat
Hecpem.

b) He ynpasygajre co enexrpuunm anatku Bo
eKCMNO3NBHM aTmocdepn, KaKo Ha npumep BO
NPUCYCTBO HA 3aNAANBY TEYHOCTH, FACOBH M
npawmHa. EnekTpuyruTe a1aTKA C0330BAAT HCKPH LWTO MOXE
A0 {0 30MQAQT NPAWKHATA WK HCNAPYBAATO.

UyBajTe rv aeLata M MUHYBauMTe HACTPAHA AOAEKA
puboture co enekrpuuHata anarka. [ybetero
BHMMOHHE MOXE 4d NPEAW3BUKA A0 ja w3rybuTe KoHTpoAaTa.

2 ENEKTPUYHA BE3BEAHOCT

a) Mpuknydounte 30 enexTPUUHY anaTKM Mopa
A oArosapaar Ha wrekepor. Hukoraw He
MOAN(HMLMPAjTE rO NPUKANYYOKOT HO HUKAKOB
HaumH. He KopucTeTe HUKAKBYM aganTepex
NPUKAYUOLY €O 3U3eMjeHN eNeKTPUYHK anaTh.
HemoauduuupatuTe npUKAYYOLM W COOZBETHHTE MPHKAYYOLM
Ke 10 HAMANaT PU3KKOT O ENEKTPHYEH YATP.

b) Usbernyeajre KonTaKT Ha TenoTo co 3uzemjeHn
MOBPLUMHY, KUKO LITO Ce LieBKM, PuAMjaTopH,
wnopetn n pprxuaepn. Nocton sronemen pusuk of
©NIEKTPHYEH YAUP GKO BLIETO Te0 € 33emjeHo.

() He usnoxysajre rv enekTpuyHUTE ANATKY HA
AOXA AN BAGXKHY ycnoBu. Brerysamwero Ha Boga 80
©NIEKTPHYHO GATKA Ke T0 3r0MEMM PUBIKOT OF eNeKTpHYeH
YAap.

d) He 3noynorpebyeaire ro kabenor. Hukoraw He
Kopucrete ro kabenor 3a Hocetbe, Brievetbe UK
UCKNYYYBAHbe HO enexTpUYHATa anatka. fipkere
ro kabenor nopanexy oA TONMHA, MACNO, OCTPH
pubosy unu nogeuxHm genosn. Owrererure win

~
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3ANAETKAHKTE KAbAK 10 3r0NEMYBATT PUHKOT O ENEKTPHYEH
YAap.

¢) Kora paGotute co enexrpuueH anat Ha oTBOpeHo,
KopucteTe npogonKeH kaben noroaeH 3a
HapeopeuHa ynotpeba. Ynorpebara ha kaben noroen 30
HOABOPEIUHA YNIOTPeBa 1o HaMAnYBA PUHKOT O CTPYEH YAGP.

Dlokonky e HensbexHo na ce pabotu co enexrpuuna
anaTka Ha BAGXKHO MecTo, KOpUCTeTe HaMojyBakbe
30LWTMTEHO (0 ypeA 3a AndepeHuUnjanHa crpyja
(RCD). Ynorpebara Ha RCD ro Hamanysa pusukor oa cpyen
yAap.

3 JIMYHA BE3BEAHOCT

1) Ocranere BynHu, BHMMaBajTe Wro npasute
¥ KOpuCTeTe 34paB pasym Kora pakyeare co
enexktpuueH anar. He Kopucrete enektpuueH anar
nofieKa cTe yMOPHMN WK Nof AejcTBO Ha Apora,
anKoxon uam nekosu. MomeHT Ha HeBHUMARME AoAeKa
pabotuTe co eNEKTPUUHI GATTKH MOXE A0 PE3YATHPA €O
(EPHO3HH TENECHH NOBpeAH.

b) Kopucrere nuuna sawrutHa onpema. Cexoraw
HoCeTe 30LITUTA 3a 0YM. 3AWTUTHATA ONpema KaKo Wro ce
MACKQ 30 NPALIMHA, HEAWTAYKW 3ALTUTHH YEBAH, 3LITHTHA
KOLMTQ WM 30LTHTA 30 CAYX LUTO C& KOPHCTH BO COOABETHH
YCTI0BH Ke W HAMA/H THYKHUTE TIOBPEAH.

Cnpevere HeHamepHo crapryBatbe. Ocurypajre

ce fleKa NPeKMHYBAYOT € BO MCKyyeHa nonoxba
npeq Aa ro noBp3ete o U3BOp HA eHepryja u/man
6arepuja, Aa ro noAMrHeTe WK HocuTe anaror.
Hocetbero enexTpuuti anat o NPCToT Ha NPEKUHYBAYOT WK
BKAYUYBAETO HA eNEKTPHUHH ONTTH HA KO NPEKUHYBAYOT e
BK/TYUeH MPeAU3BHKYBA HECPeKH.

d) Otcrpanete ro cexoj Kyy on anaror npea Ad ro
BKJyuHTe eIeKTPUYHMOT anart. Knyy octasex 3akauer Ha
POTHPQUKH fi€N 0 eNEKTPHYHATA GNATKA MOXe A NPEAH3BHKa
TeNecHa NoBpead.

He nocernyBajre noganexy op wro Bu e godparor.
OnpxyBajTe NPABNAHO CTOEH:E W PUMHOTEXM BO
cekoe Bpeme. 0B 0B03MOXyBA M040bPA KOHTPOAE Ha
eN1eKTPHUHATA GNATKO BO HEOUEKYBARM CHTYQLMH.

0Obneyere ce npaunto. He Hocere nabasa obneka
uny Hakmrt. [ipxere ja kocara u obnekara nopaneky
oa noaBvxHuTe aenosu. Jlabusara obaeka, HakuToT Mam
JOATQTA KOCO MOXE A0 C& 30IAABAT BO NOABWKHHTE ACN0BH.

g) Doxonky ce obesbenenu ypeau 3a nospsysatse o
nocTpojkv 3a 3BNeKyBatbe 1 cobuparbe npawmta,
ocurypajre ce eKa ce MOBP3AHN M NPUBWIHO ce
Kopucrar. Ynorpebara Ha cucrem 3a cobupatse npawna
MOXE [0 TH HAMQNH ONACHOCTHTE NOBP3THH CO MPALIMHA.

h) He nossonysajre nosHaBatbeto crekHATO 0
yecrata ynotpeba Ha anatkata Aa BY 0BO3MOXM AG
CTaHeTe INKHO CaMOyBePeHM W 1 TV UTHopupare
npunuunute 3a 6esbeaHocr Ha anatkure.
HesHumarenro Aejciao moxe A0 NPeAH3BUKA CePHO3HH
TIOBPEAH 30 fieN 0 CEKYHAQTA.

f

C

e

f
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4. YNOTPEBA U TPUKA 3A ENEKTPUYHWUOT ANAT

a) He npucunyeajre ro enexrpuunmor anar. Kopucrere
T0 COOABETHMOT eNEKTPUYEH aNaT 30 BALIATA
HameHa. (003BETHHOT e1EKTPHYEH QAT Ke {0 30BpLK
paborara nonobpo v nobesbeato co bpsurara 3a Koja e
AM30jHUPaH.

b) He kopucrere ro enexrpuunmor anar axo
NPeKMHYBAYOT He (e BKYUYBA U CKYJYEA.

(exoj enexTpUYEH QAT WTO He MOXE A0 Cé KOHTPOAUPT CO
NPEKMHYBAYOT € ONACEH W MOPA AT & NONpUBH.

Wcknyuere ro npuknyyoKot of M3BOpOT HO
Hanojysatbe n/unm ocrcrpanere ja barepuijara, axo
Ce OTKOUYB, 0/ eNEKTPUYHATA GIATKA Npea Aa
npasute kakeu 6uno npunaropysara, Ao meHyBate
NOAATOLY WAK A0 CKNAAMpaTe eNeKTPUYHA anaTKa.
Baxeure npesenTuatin besbeaHockm mepku ro Hamanysaat
PU3MKOT O} CyUT{HO CTAPTYBUIbE HO ENEKTPUUHHOT AAQT.

d) Yyeajre ru eneKTpuyHMTE anaTKY WTO He ce BO
ynotpeba noganexy on aodar Ha geua u He
A03BONYBU[TE ML KOM HE (e 3UMO3HACHH (O
eNeKTPUUHATA A/IATKA WY €O OBUE YNATCTBA A ja
KopucTar. EnektpnytuTe anatku ce onacu 8o pauere Ha
Heobyuerh KophcHILM.

C

e) OppxyBajTe rv eNeKTPUYHUTE ANaTH U foAaTouuTe.
Mposepete ganu noaBmMxHUTE AeNoBH ce
HepUMHOMEPHU WM 30INUBEHM, AUNN Ae0BUTE (e
CKPLUEHYM WM AANM MM APYTH COcToj61 WwTO modxar
Aa BAnjaar Ha pabotata Ha eneKTpUYHATA anatka.
Dlokonky e owrTeteH, nonpasere ro eNeKTPUYHNOT
anar npen ynorpeba. Mrory Hecpeii ce npeanssukank of
71010 OAPXYBAHK ENEKTPUUHM aAaTH.

OppxxyBajre r1 anarkuTe 3a ceyerbe OCTPU M YNCTH.
MpaBAHO OAPXYBAHHTE QAATH 30 CUetbE (O OCTPK pabosn
MaaT NOMAAA BEPOJATHOCT 4 €€ 3AIABAT U NOAECHH Ce 30
KOHTpOAQ.

g) Kopucrere ro enexrpuunmor anar, nopatouure,
[AenoBYTeE 30 ANATH UTH. BO COIMUCHOCT (0 0BHE
ynarcra, 3emajiv ru npeasuA yoiosute 3a pabora
u paborara wro Tpeba aa ce u3spwm. Ynorpebara Ha
eNeKTPHYHHOT QAT 30 PASAUYHM OTIEPALMH OF OHHE 30 KOU €
HOMEHET MOXe A0 PE3yATH CO ONACHT CUTYOLMC.

h) OnpxyBajre rm paukuTe N NOBpPLUIMHUTE 30 APXKetbe
cyBu, uncrn v bes macno n macxotum. /lusrasure
PauKK W MOBPLIKHITE 30 BaKIbE He 0Bo3MOXyBaaT besbegto
POKYBAFE I KOHTPOAD HO QAATKATA BO HEOYEKYBAHM CATYOLIMK.

5 YUIYIA

1) Bawwmor enextpuuen anar Heka ro cepeucupa
KBOIMGUKYBAHO /INLLE 30 MONPABKA, KO& KOPUCTH
Camo MAEHTHYHN pesepBHY Aenosu. 0Ba Ke ocurypu
fexa besbeaHocta Ha enexTpUUHAOT ANaT & 30APXaHD.

f

Mpeaynpenyeatba 3a besbeanocr 3a
Aynyanka

* [lynyankara mopa aa bupne obesbenena. flynuanka
UTO He € NPBHAO MPHUBPCTEHA MOXE AT C& MOMECTH WIN
NPEBPTH 1 MOXE A PESYATHP CO TENECHA NOBPEAD.

@



* 06paborysanuor aen mopa aa bupe crernar nnmn
npuLBpCTeH Ha notnopara 3a 0bpaborysau pen.

He aynuete napuntba wro ce npemHory manm 3a
6esbeaHo crerarwe. [Ipxerero Ha obpaborysatuor nen co
PaKa 30 Bpeme Ha pabotata moxe A0 PE3yATHPA (0 TenecHa
nospena.

He Hocere pakasuuu. PakasuuKTe MOXe AT & 3aMneTKAaT
04 POTHPYKWTE &I0BH WK CTPYTOTHHH, WTO MOXE AT A0BEAE
[10 TeNecHH noBpean.

[ipxere ru pauere noganexy o obnacra Ha
Aynyetbe poaeka anarkara pabotu. Koutakror co
POTHPQUKH J€N0BH WK CTPYTOTHHH MOXe [ NIPEAM3BHKA
TeNecHa nopeag.

Mposeperte aanu poparoxor potupa npea Aa ro
BHecete Bo 0bpaborysanuor gen. Bo cnporusto,
[I0AATOKOT MOXE A0 e 3arnaBy Bo 0bpaborysatmor aen,
NPeAM3BIKYBOKM HEOUEKYBAHO ABWKEtbe Ha 0bpaborysanmor
[1eN ¥ TeNecHa nospeaa.

Kora noparokor e 3arnase, npecraxere Aa
NPUMEHYBaTE NPUTHCOK HAONTY U MCKNYYeTe ja
anartkara. Mcrpaxere u npesemere KOpeKTHBHY
MepKH 3 1 ja OTCTPAHUTE NPUYMHATA 30 30CTOjOT.
3arnaByBateTo MOXeE AT NPEAU3BHKA HEOUEKYBAHO ABUXEHE
Ha 0BpabotysamoT Aen u Teneck nospeu.

UsbernysajTe reHepupatbe Ha A0 CTPYTOTUHM
€0 PeOBHO NPeKNHyBaHE HO MPUTHCOKOT Hagony.
Octpute METANHH CTPYFOTHHM MOXe A NpeaU3BUKaaT
30MN6TKYBAIbE U TENGCHH NOBPEAM.

Hukoraw He otcrpanyBajTe cTpyroTnhm on
MoBpLIMHATA 30 AyNYetbe AoAeKa anatkara paboru.
3u a0 oTCTpUHMTE CTPYTOTUHM, OARGNEYETE FO
Aopatokor o obpaborysanmor pen, ucknyuere

ju anatkara u nouekajte AoaaTOKOT Aa NpecTaHe

Aa ce asnxu. Kopucrete anatku Kako yerka unm
KyKa 30 OTCTpaHyBatbe Ha cTpyroTHi. KokTakror o
POTMPQYKK AENOBH WAK CTRYTOTHHM MOXE AQ NPEA3BHKD
TeNecHa noBpeaa.

[loparouure co ouenky 3a bpsuna mopa aa bupar
OLIEHETH HUjMANIKY eAHTKBY HO MAKCMMANHATA
6psuHa o3HaueHa Ha enextpuunmoT anar. [lojarounte
wro paborar nobp3o oa HMBHATA HomHAHA bp3uHa MoXe AT
(6 CKPLQT # 0 OAAETACT HOCTPAKO.

besbenHocHu ynarcrea 3a pakyeatbe o

nacepor

o [Ipenynpenysate 3a nacepcku 3pak! He meaajre 8o 3pakor!
Tacepeka knaca 2

* He HacouyBajTe ro nacepor KoH pedneKTUPAYKM NOBPLIMKH.

© Buumarme! [lokonky ce kopucrar ypenu 3a pabora wan
NPUAAroAYBAkE P3NMYHH Off OHHE HBEAEHY OB WM Ce
CNPOBEAAT AYri NOCTANKK, T00 MOXE AQ 0BeAE A0 ONACHA
U3NOXEHOCT HA Paaujaumia.

AOI'IOJ'IHM'I'GI'IHM GOSGEAHOCHM ynarcrea

* PabotHoto napue ce 3arpesa 3a Bpeme Ha
aynuetbeto. He ponmpajre ja petupanara

@R

NoBpLIKHA; ocTaBeTe ja Aa ce onaau. MocTon PUsik oa
U3rOPEHMLM.

loBp3ysajre ro anaparor camo Ha wrekep o anapar

30 audpepeumjana crpyja (RCD) co Homunanta
audepenuujansa cpyja we noronema og 30 mA.

[lokonky kabenor 30 HanojyBatbe Ha 0Boj ANAPAT € OWTETeH,
MOPQ A0 [0 3GMEHN NIPOU3BOATENOT WM HETOBHOT 30CTANHMK
30 A ce u3berwe Besbenocta onacwocr. Kowtaktupajte ro
CEPBHCHHOT LeHTap.

Kopucrere camo poparoum npenopauanu o
PARKSIDE. Hecoogertu goaatoun moxe fa npegussukaar
CTPYEH YAAp WK NOXAp.

Mpeocranarn pusuum

[lypu v ako ro KopucTHTE 0BO] ANAPAT NPABIAHO, PEOCTAHATHTE
pU3MLY cekoraw octanyBaat. CnegHuBe onacHOCTH MoXe A0 ce
110jBAT BO BPCKA €O AM3QjHOT M KOHCTPYKLK{TA H 0BOj ONApAT:
[loBpeaa Ha ounTe aKO He e HOCH COOABETHA 3TIITUT 30 OUM.
OwreryBatbe Ha CAYXOT GKO He Ce HOCH CO0ABETHA 3QWTHTA 30
CAyX.

QuwreryBatse Ha 34paBjero KaKo pesyntar Ha BHOpaLum

HO ANGHKATO W PAKATA OKO ONGPATOT ¢ KOPHCTH NOAQAT
BPEMEHCKY NePUOA WA He Ce PAKYBA U OAPXYBA MPUBIAHO.
Cevera

MloBpey Npeau3BUKaHH OA TOABIKHI ACNOBU WIH XELIKH
NIOBPLIMHH.

A MPEAYNPEAYBAHE! Onactoct 0g enektpomarterHo
fione rexepuparo Aoaeka anapatot pabotu. Moa oapenetn
OKOAHOCTH, NIO/IETO MOXE AT BAOE HA AKTMBHUTE WK NACHBHMUTE
MEAMUMHCKY MMAATHTH. 30 0 €& HAMQAH PUSHKOT Off CEPHO3HMU
WK aTanu NOBPEAK, NPENnopayyBame AMLATA O MEAULMHCKM
WMAAGHTH [0 Ce KOHCYATUPAAT CO CBOjOT IEKAP U IPOU3BOAHTENOT
HO MEMUMHCKMOT UMIAGHT NP AT TO KOPUCTAT ANaparor.

MoarotoBka

'y MPEAYNPEAYBAHE! Pusuk on nospena nopaau
HeHamepHo cTapTysatse Ha anaparor. He skayuysajte ro kabenor
30 HAMNOjyBAKbE BO WITEKEPOT (& A0AEKA aNapaTor He € LenocHo
1I0AroTBeH 30 ynotpeba.

MoHTaxa

A NPEAYNPEAYBAHE! Pusuk op noepesa nopaau
HeHamepHo cTapTysatbe Ha anaparor. He skayuysaite ro kabenor
30 HAMOjyBAIbE BO WTEKEPOT (& 0ACKA UNAPATOT HE & UENOCHO
noAroTeet 3a ynotpeba.

MoHnTuparbe Ha raBata Ha ypeaoT

—.F

MoHTuparbe Ha npunaroayBayoT Ha BUCMHA
— .G

MoHTuparbe Ha poTupauKo TpKanue

— . H

MoHTupatbe Ha cTesHara masa

- A

1/l PARKSIDE 57



o (te3xara masa e NPETX0AHO CKAoNeHa npu ucnopaka.

© (7e3HaTa [10BA UM BHATPELIEH KOHYC 1 C& APXM HO MECTO
COMO MPEKY HE{3HHOTO BKAONYBAIbE.

Tun: B16; makcumane kanauwter Ha ancopnymja: <13 mm

1. YBepere ce fiexa cnojHute nospuMHM Ha crestata maga (15) u
BpeTEH0TO 30 Aynuebe (22) ce unctn u be3 macHoTuu.

2 Uspcro nputctere ja cresnata rmasa (15) Ha speTeHoto 30
aynuetve (22). Moxebu ke B Tpeba rymen uexaH 3a nomou.

MoHTupare Ha NApanenHNOT FPAHNYHNK

=l

HOCT(IBYB(II'be Ha anaparor
- )
o [locTasere jo AyNYQAKATA HA LBPCTA NOBPLIMHAL

« Paborere co ypeaor camo kora & Besbearo npuuspcren Ho
NOBPWIMHATA. 30 T00 UeA KOPHCTETE M AYNKHTE HANPABEHH BO
octosata Ha ypenor (14).

Mopamnysatbe Ha nacepor

—o.E

4\ BHUMAHHE! Nacepcko 3paverse! He repajre 8o 3pakor.
TNacepeka knaca 2

Benewxu

* 3usprkure bes masa (25) nokpaj aunuckuor nacep (24) ro
30TETHYBAQT 10CEPOT.

* Kopucrere mana u3gynyexa 4ynka Kako nomow 3a
yCOInacysatbe.

o Tpumnckajre  nunuckure nacepu (24) camo Ha crpara, a He
BO ypeor.

Pabora

Ynarcrea 3a pabora

4\ NPEAYNPEAYBAHbE! Tenechn NI0BPEAM M MATEPH{aNHT
wrera! My cevetbe, Creaere r oBKe ynaTcrea:

Onwri nudopmanyn

(nemtute besbennn paboTh NPaKTHKK Ce CMETAAT 30 NPHIOHEC
kot Besbeqrocta, Ho moxe Aa He BWAQT COOABETHH, LENOCHH WK
11eN0CHO NPUMEHAMBH BO ceKoja cuTyauwja. Te He MoXaT 4a
ondyaTar cue MOXHH ONACHH COCTO{BK M MOpa BHUMATEAHO AT &
TOAKyBaaT.

« [Iposepere ro ypeaoT 3a ounmeaHM ACHEKTH Nped cekoja
ynotpeba, kako wro ce nabask, ucTpouenn Wk owreTeHn

* He npumenyBajTe npemHory NPUTHCOK BP3 AyNYAKaTa.

3ameHete i(l anaTkara 3a BMeTHyBambe
—u.A

Benewxn
* He e BKAyYeHa a/1ATKA 30 BMETHYBAIbE.
o [lujamerap Ha 0CKATA HA AATKATA 30 BMETHYBAME:

* KopucteTe camo anaTki o ce CO0BETHH 30 MaTepUjanoT W10
ce 0Bpaborysa.

* [lpoBepete AQnM ANATKATA 30 BMETHYBAIE € LEHTPUPOHD.

* |3spuwere kpatko recr-paboretve 3a 4a jo nposepute
KOHUEHTPHYHOCTA HA G/1OTKATA 30 BMETHYBARE.

3arernyBatbe Ha 0bpaborennor aen
—w.B

Benewxku

* Paborere camo Ha napumtba wro moxe besbenro aa ce
npMuBpCTarT.

* Pabotroro napue He Tpeba aa buge npemHory dnexcubunto.
Bo cnpotuBHo, He moxe fa ce npumenu besbeara
NOCTABEHOCT.

* Mefyroa, obpaborysanuor aen He cmee fa buae Huty
npemHory man HuTy npemory ronem. OBesbenere ru gonrute,
ucnakwatu obpaborysany 4enosy on npesprysate o
[IONONHATENHA NOTAOPHA NOAAOTD.

MocrasyBare Ha rnaBata Ha ypeaor
- . (@

Cnywrete jo masara Ha ypeaor (5) Tonky wro gynuankara easaj
ke ro nonupa obpaborysatmor gen.

Buparbe Ha anabounHata Ha Aynuetbe
- . (@

benewku

o [lokonky e notpebHo, 3emere ja NpeaBUA AOMKHHATA HA
AynyanKara.

Mpononxu

1. Bmernere bypruja u nocrasere ro obpaborysamor gen Ha Hea.

2 Onabagete ja poTpayKaTa 30BPTKA HA TPAHUYHKKOT 30
anabounta Ha aynuetve (4).

Cnywrere ro BpBoT Ha Byprujata KopHcTejkM ro poTHPaUKoTO
tpkanue (10) Ha nospumHata Ha obpaborysatmor gen.
Mpouutajre jo npukaxanata Bpeanoct o ckanara (4) .

4. Orcrpanete ro obpaBorysauor aen.

[5%)

genonu, NPUBIHO BKAONYBAKbE HA 3UBPTKM WK APYTH ACNOBH. 5 lonaire o caKahara naboua Ho aynueke Ko
OIEHETE I OUITETCHATE ACAOBH. oryutyBatero. Cywrere ja Aynyankata co poTupayKoTo
* Tlpea aa 3anoutere co pabora, cure 3awmrkn 1 besbearockn tpkanye (PoTupauKw npcTen) foneka npeckeranara
ypeau Ha mawnHata mopa be3beato aa ce ucranupaar. BPEAHOCT He e npHKaxe Ha ckanara (4) .
© Huoraw te Apxere ro obpaborysaswot aen co paka. Cexoraw 6. Obesbenere jo AnabounaTa Ha Aynuetse Ha IPAHKYKHMKOT
BpCTO Crerajte ro 0BpaboTyBaKHOT Aen co MomoL Ha MeHreme 30 nabounna (4) Ha aynuetbe Co NOMOLY HO POTHPAYKAT
W APYT COOABETEH YA 30 CTerarbe. 30BpIKQ.
© 30 BOWA AWYHA 3WTHTA, HOCETE 3AWITHTHA OYHAT W 3QTHTA
30 cnyx goaexa paborure. Hocere mpexa 30 Koca ako umare
fonra Koca. acykajre T abasuTe PUKABK HOZ ACKTHTE.
58 .
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MperxoaHo nsbpaxa 6psuna
- . (®

* [lomegHere ja Tabenara npukavena Ha masata Ha ypenor (3):

Brnyuerte ro nacepor u paborHoto csetno
- un.DO

Binyuere n aynuerte
—aw.D

Benewxn

° I'IposepeTe [0NW HANOHOT HO mpexara ce 0BNAf €O HANOHOT
HQ N10YKATA 30 TUNOT HO YpeAoT.

* TMovexajTe A0AEK QAQTKATA 30 BMETHYBAIbE HE AOCTHTHE
nonxa bp3una.

* |ImajTe npeaBua AEK KPLIGHETO HA CTPYFOTHHUTE MOXKE AQ
buge norpebro 30 aa ce nocTurHe cakanara grabounta a
Lynuetse.

3uepwysatbe Ha paborara

1. Mputuctete ro konuero 3a uekayuysawe O (6).
2 Weknyyere ro kabenor 3a Hanojysatse.

3. Wcuucrere ro anaparor.

Uncrerse, oppixyBatbe U cknagupatbe

'y MPEAYNPEAYBAHE! Enexrpuuen wok!Pusuk og nospeaa
TIOPAAYU HEHIMEPHO CTAPTYBAME HA aNapator. 3awTkTere ce
cebec 30 Bpeme Ha paborute 3a ompXkyBame H uuCTeHe.
Weknyuere ro ypenor. Ucknyuere ro kabenot 3a Hanojysatbe o
wrekepor. Mouekajre 4oAEKa CHTE NOABHXHM AEN0BH LENOCHO He
30CTOHAT.

(uTe NONPaBKY WM OPXYBAHA WITO HE (6 ONUWAHH BO 0BU
YNQTCTBO HEKA MW U3BPLM HaWHOT cepBuceH LenTap. Kopucrere
(MO OPUTHHAAHH PE3epBHY ACN0BH.

bapare npobnemu

(negnasa Tabena Ke By nomorve Aa v pewute nomanute npobnemu:

Yucrerve

A\ PEAYNPELYBAHE! Crpyen yaap! Huoraw we npckajre

70 ONAPATOT CO BOAQ.

W3BECTYBAIE! Onactocr oa owrerysate. Xemuckute

CYNCTOHLYMA MOXCT A0 T OLLITETAT NAGCTHYHHTE AENOBH HO YPEAOT.

He kopucrete CpeAcTBa 30 YCTeRE WM PACTBOPYBAYH.

* Temento uncrere o ypeaor no cekoja ynorpeba.

© (npxyBajTe i OTBOPHTE 30 BEHTUAALM|Q, KYKHULLTETO HO
MOTOPOT 4 PAYKHTE HA YPEAOT YMCTH. 30 AT O HOMpUBHTE 0BG,
KOpHCTeTe BAOXHO KPNO WAM YeTKa.

* [lokonky e notpebHo, OTCTpaKeTe CTYTOTHHH, NPQWMHA U

HEUHCTOTH|O CO KOMMPUMUPAH BO3AYX WAH MPABOCMYKAAKA.

PenoBHo noamaykyBajte ru NOABUXHHTE AEN0BH.

He no3sonyBajTe masuBa A A0JAAT BO KOHTAKT CO

npeKiuHyBauH, V-pemeHH, MOTOHCKI MAKApH W PaYKi 30

KpeBtbe Ha Jynyankara.

Onpxysarbe
Anaparor e bes oapxysarse.

Cknaguparse

Cexoraw uysuire W anaparor u AoAatoLute:
® uuctm

® CyBi

© 30WTUTEHN 04 NpawWKHA

® Hoasop o4 4odar Ha peua

Tpancnopr

benewku

* |cknyuere ro anaparor.

e [lpoBepere AQAM CHTE NOZBIKHM AENOBY CE LIENOCHO 3ANPEHH.
* Hcknyyere ro kabenot 3a Hanojysatse.

e (rcrpaKere ja aAaTKaTa 30 BMETHYBAe.

* Hocete ro ypeaor co e paue.

3a a0 HanpasuTe 0Ba, datete ro ypesoT 30 Herosara
0CHOBO W Kykuunem HQ moTopor.

Mpobnem Mo>xHa npuumHa

Pewasare

Cuntiu BUOPaUMH, THaCHH 3ByUM
NpUKaYeHa.

Tnasata Ha ypenor (5) He e npasunHo

Anatkara 30 BMETHYBAH:E HE &
LIeHTPUPaHa BO CT€3HATA [aBA.

3amenere ja anatkara 30 BMeTHyBakeE, CTp. 58
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OrcrpanyBatbe/3awTvTa HA XUBOTHATA
(peAuHa

Be monume peunkaupaite ro ypeaor, A0AATOLMTE U NOKYBAMETO
HO €KONOLIKK HAYMH.

EIIeKTpMLIHVITe anaparu He I'IpMI'I(]f[]UT BO A0MALLIHKHOT
0TnoA.

CumBonor Ha NpeupTaHa KOPNa 30 OTNGAOLM HO TPKANT 3HOUN
[16K0 0BOj eNEKTPHYEH WK ENEKTPOHCKM YPeA He chee Aa ce
pna co OMaLIEH OTNOA HO KPAjOT 0fF CBOOT BEK HA TPaetbe,
TYKY KpajHHOT KOPUCHIK MOPG A0 T0 0AHECe Ha NoceBHo mecro 30
cobuparse.

Qupexrusa 2012/19/EY 30 otnagHa enektpuuHa n
€/IeKTPOHCKA onpema:

MoTpoluyBaukTe ce 30KOHCKM 00BP3AHK A0 peunkaupaat
€N1eKTPHYHT U eNEKTPOHCK ONPEMa Ha KPUjoT 0 HEj3HHHOT BeK
Ha Tpaetbe Ha exonowku HaunH. OBa obesbeaysa exonowkm u
e(UKACHO PeLMKNpate.

Bo 3uBucHOCT 04 UMNEMEHTALK]ATA BO HALKOHAHOTO
30KOHOAUBCTBO, MOXE AT MMATE CTEHNUBE ONLIH:

® BPAKabE HA MPOAAXHO MeCTO,

* NpeAuAeTe 10 Ha OQULH{aNHO MeCTO 30 Cobupatse,
* Bpatere 1o Kaj npo3soguTenor/auctpubyepor.

[Nloaarouwte u nomaranara bes €NEKTPUYHI KOMMOHEHTH LTO (e
BKNYUEHU BO (TAPHUTE YPEAH HE (e 3aCErHaTi.

TAPAHTEH CEPTUDUKAT
= TAPAHTEH CEPTHOMKAT, crp. 111

PesepBHu Aenosu U goaarouu

PesepBHU nenoBm 1 AoaaToLy Ce AOCTANHM HA
www.grizzlytools.shop. [loonky Haugere Ha Kakeu buno
npobaemit 30 Bpeme Ha NPOLECOT HA HAPYKT, KOHTAKTHPa]Te
(0 HOC NPeKy HOWATA OHAG]H NpoAaBHLa. [lokonKy umare
[ONOHUTENHK NPALIAtA, KOHTAKTMpaiTE C0 Ha Ha: TAPAHTEH
CEPTUOUKAT, cap. 111

MpeBoa Ha opuruHanHara aeknapaumja 3a coobpasHocr Ha EY

Npoussog: Tischhohrmaschine
Mogen: PTBMOD 710 D4
Cepucku bpoj: 000001-008000

onpema.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20

[peameror Ha AEKNPALKIATA OMULIGHT NIOTOPE € BO COTCHOCT CO PENEBAHTHOTO 3KOHOJABCTBO 30 XUPMOHK3ALM]a Ha Yhujara:
2006/42/EC « 2014/30/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Mpeameror Ha AeknapauKjaTa onMWAHA norope e Bo cornackoct co oapeabure o upektusara 2011/65/EU wa Esponckuor napnamenr
u Ha Coseror o 8 jynn 2011 roguHa 30 orpanuuyBabe Ha ynoTpebara Ha ofpeaeHu oNackM CyNCTAHLMA BO ENEKTPHYHA M ENEKTPOHCKT

30 40 ce 0be3bean co0bpazHoCT, NPUMEHETH Ce CNGAHHTE XAPMOHU3MPAKH CTAHAGPAK, HOUMOHAHK CTAHAAPAM K ogpeadu:

EN 62841-1:2015/A11:2022 < EN 62841-3-13:2017
ENIEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 * EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021 < EN 50689:2021
EN 62471:2008 « 1EC 62471:2006

ﬂpoussonmenor CHOCK eIMHCTBEHO OATOBOPHOCT 30 U3ANBAE HA OBAM ﬂeKII(lp(]llVIi(l 30 (006p(13H0(TZ

63762 GroBostheim
TEPMAHWIA .
18.05.2026 Christian Frank .
TpeTcTaBHUK 30 AOKyMeHTaLMja
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Pérmbaitje

Hyrje 61
Pérdorimi sipas géllimit 61
Pérmbaitja e paketds/AKSESOME.......vvvvvveeeeeeeceevvrrreeeee 61
Pérmbledhie 61
Pérshkrimi i funksionit 62
Té dhénat teknike 62

Udh&zimet e sigurisé
Réndasia e udhazimeve 18 siqurisé
Shenjat dhe simbolet e figurave
Paralajmérime t& pérgjithshme pér siguring e veglave

elektrike 63
Paralajmérime sigurie pér makingn e shpimit.................... 64
Udhézime sigurie pér trajfimin me lazer...........c..c..ccoen... 65
Udhézime shtes pér siguring 65
Rrezige t& mbetura 65
Pérgatitja 65
Montimi 65
Vendosja e pajsies 65
Rregullimi i lozerit 65
Operimi 66

Udhgzime pune
Ndérrimi i mjetit pérdorues
Fiksimi i piesés sé punés
Rregullimi i kokés sé paijisjes

Pércaktoni paraprakisht thellésing e shpimit
Parazgjedhni shpejtésing e rrotullimit.
Aktivizimi i lazerit dhe drités s& punés
Ndezja dhe shpuarja
Pérfundimi i operimit

Hyrje

AD

Manuali i pérdorimit &shté pjesé e kétij produkfi. Njihuni me 1&
giitha udhézimet pér pérdorim dhe siguri para se 1§ pérdorni
produktin. Ruani miré manualin e pérdorimit dhe dorézoni té
giitha dokumentet kur ia kaloni produktin paléve té treta.

Pérdorimi sipas qéllimit

Pajisja éshté menduar ekskluzivisht p&r pérdorimin e méposhtém:
« Shpuarie né metal, dru dhe plastiké

Ky produkt éshté njé produkt lazer pér konsumatoré sipas
standardit EN 50689.

(do pérdorim tietér q& nuk &shté shprehimisht i lejuar né

ket manual pérdorimi mund t& pérbéjé njé rrezik serioz pér
pérdoruesin dhe & shkaktojé déme né paiisje. Operatori ose
pérdoruesi i pajisies éshté pérgjegiés pér aksidentet ose démet
ndaj njerézve 1 tjeré ose pronds sé tyre. Pajisja &shté e destinuar
pér pérdorim né fushén e amatoréve. Nuk &shté projektuar

pér pérdorim 1§ vazhdueshém komercial. N& rast t& pérdorimit
komercial, garancia skadon. Prodhuesi nuk &shté pérgjegiss

pér démet e shkaktuara nga pérdorimi i papérshtatshém ose
pérdorimi i gabuar.

Pérmbaitja e paketés/Aksesoré
Shpaketoni pajisien dhe kontrolloni pérmbaitien e paketimit.

| /I pérfshiré né pérmbajtien e paketimit
< )(’ Nuk pérfshihet né pérmbaitien e pakefimit

Hidhni materialin e paketimit si¢ duhet.

Pérmbledhje

Ilustrimet e paijisies i gieni né fagen e

Pastrimi, mirémbaijtja dhe rugjta........cceucveueenees 66 pérparme dhe 1 pasme & palosshme.
Pastrimi 67
MirbfrleuiTin 67 1 Kabllo e lidhies me mriefin elektrik
Ruumn' o/ 2 Rregullimi i lartésisé (Koka e pajisjes)
Transporti 67 3 Diagrami i shpejtésisé sé rrotullimit
Kérkimi i gabimeve 67 £ ML
4 Ndalesé pér thellgsing e shpimit
[ b oL &7
Asgjésimi/| f.l'lbro|||u e(m|ed|sn 5 Koka e pajisies
IE
CERTIFIKATE GARAN 67 6 Butoni fikies O
Pjesé rezervé dhe aksesoré 67 R
7 Butoni i-ndezjes |
Pérkthimi i Deklaratés origjinale & Konformitefit t& T -
BE-sé 68 8 Rregullues i shpejtésisé sé rrotullimit
Pamie e shpérthyer 15 9 Butoni ndezur/fikur (Laser, Drita e punés LED)
10 Rroté rrotulluese
11 Shtyll
12 Kapése me lirim & shpejté
13 Ndaless
@R Il PARKSIDE' o



14 Kémba e pajisies
15 Mandrina

16 Vids Phillips (M4, @PH2; Rregullimi i lartésisé), Unazé
suste, Rondelé

17 Vida Phillips (M6, @PH3; Rroté rrotulluese), Unazé suste,
Rondels

18 Celés me koks gjashtékéndéshe té brendshme, @ H3
19 Celés me kok gjoshtékandashe t& brendshme, @ H4
20 Celés pér mandringn
21 Vidé fiksueseBllokim (Rregullimi i lartésisé)
A
22 Bosht i makings s& shpimit
E
23 Drita e punés LED
24 Laser vijgzues
25 Vids kapése
1
26 Vidé krahrore
27 Bllok fiksues pér kanal

Pérshkrimi i funksionit

Makina e shpimit e tavolings pérbhet nga njé konstruksion i
géndrueshém me tavoling shpimi, né shtyll& vertikale dhe nj&
kok shpimi me motor dhe hosht shpimi. Pjesa e punés fiksohet
mbi tavolinén e shpimit, ndérsa shpuesja drejtohet vertikalisht
nga lart ng material. Thellésia dhe shpejtésia e shpimit mund t&
rregullohen. Pérmes drejtimit t& qéndrueshém té shpueses jané té
mundshme shpime té sakta dhe té pérséritshme.

Funksionin e pieséve t& komandimit gjeni né pérshkrimet vijues.

—Fugi e lazerit <TmW
Nivel i presionit 1§ Z&fit Lyp .....coccrcercerceen 85,7 dB; Kyy=3 dB
Niveli i fugiss s8 Z8rit Ly woooooveveeesereeeernnes 98,7 dB; Ky,=3 dB

*Modalitete-té funksionimit

Modalitetit i funksionimit-Sé 10%: Funksionim i vazhdueshgm
me ngarkesé t& ndérpreré.

Pas njé kohe pune t& pandérpreré prej 1 min nén ngarkess,
pajisia duhet t& ftohet pér 9 min né gjendje boshe, pémdryshe
mund 1§ shkaktohet mbinxehje.

Modaliteti i funksionimit S1: Funksionim i vazhduesh&m me
ngarkesé konstante

Shénime mbi vlerat e emetimit té zhurmés

Vlera e freguar e emetimit t& zhurmés jané matur sipas njé
procedure 18 standardizuar testimi dhe mund t& pérdoren pér
krahasimin e njé vegle elekirike me njé tjetér. Vlera e trequar
¢ emetimit & zhurmés mund 1& pérdoren gjithashtu pér njé
verésim paraprak & ngarkesés.

4\ KUJDES! Démtim i dégjimit! Pérdomi mbrojtése pér veshét.

A\ PARALAJMERIM! Emefimet e zhurmis mund 1
ndryshojné nga vlerat e dhéna gjaté pérdorimit real t& veglés
elektrike, né varési t& ményrés se si pérdoret vegla elektrike,
veganérisht né varési 1§ llojit t& materialit g& pérpunohet.

Eshté e nevojshme & pércaktohen masa sigurie pér mbrojtjen

¢ operatorit, t& bazuara né njg vlerésim 1§ ekspozimit gjaté
kushteve reale t& pérdorimit. Duhet t& merren parasysh té

giitha fazat e ciklit t& punds, pér shembull, periudhat kur vegla
elekirike &shts e fikur dhe ato kur &shté e ndezur, por funksionon
pa ngarkesg.

Udhézimet e sigurisé

Ky seksion trajton udhézimet themelore 1§ sigurisé gjaté
pérdorimit t& pajisies.

Té dhénat teknike Réndésia e udhézimeve té sigurisé
Tischbohrmaschine .....c..ccceeveeercurene PTBMOD 710 D4 &\ RREZIK! Nse nuk ndigni kété udhézim sigurie, ndodh njé
Tensioni i VIErBSUGr U 230V~,50H;  oksident. Posojat jané léndime té rénda trupore ose vdekie.
Fugi e emértuar P 900 W (S6 10%)* 4\ PARALAJMERIM! Nése nuk e ndigni kété paralajmérim
Fugi e emértuar Po (Pa ngarkess) ..........covoc... 710W (S1)*  sigurie, mund t& ndodhé njé aksident. Pasojo mund t& jent
Klasa mbrajfése | [ndime & rénda trupore ose vdekje.

Gjatésia Kabllo e lidhjes me rrietin elektrik .......ccccoccoooeeree. m A\ KUJDES! Nese nuk ndigni kéts udhézim sigurie, ndodh njé
Pesha 11,6 kg aksident. Pasoja mund t& jeté léndim i leht& ose i mesém trupor.
o o g NJOFTIM! Nése nuk ndigni kité udhézim sigurie, ndodh njg

Numri i rrotullimeve ng boshllgk o ................ 500-2600 min aksident. Pasoja mund f& jeté njé dém material.

Mandrina B16; <13 mm . . .

Godita e shpuaries gomm  Shenjat dhe simbolet e figurave

Diametri maksimal i shpimit Simbol né pajisje

-Dru 40 mm o

-Metal 13 mm A Vemendie!

Laser

—Gjatésia e valés 650 nm @ Lexoni manualin e pérdorimit

—Klosa e lazerit 2
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Pérdorni mbrojtie pér veshét

Pérdorni mbrojtie pér syté

Mos mbani flokét t& hapur. Pérdomi rrjefé flokésh.

Mos pérdorni doreza!

Klasa mbrojtése Il (Izolim i dyfishts)

IE®20®

Shk@puteni spinén nga rryma para pastrimit dhe
mirémbaitjes.

Rrezik prereje

Kujdes! Rrezatim lazeri!

> B> B> 5

LASER @ A\ KUJDES! Rrezafim lozeri! Mos
shikoni né rreze. Klasa e lazerit 2

Diagrami i shpejtésisé s& rrotullimit

E Pajisiet elektrike nuk duhet t& hidhen né mbeturinat

shtépiake.
|

Simbol né manvalin e pérdorimit
Q.. Hap-pas-hapi Udhézime
a/a  zhbllokim/bllokim

& Sipérfage e nxehts
@ Pérdorni doreza mbrojtése

(@)=~ Futni prizén ¢ lidhjes né njé prizé.
x Ruani té thaté

o 'm

H Mbaieni larg fémijéve

Veglat e nevojshme (Nuk pérfshihet né pérmbaitjen e
paketimit)

@PH2  Kacavidg, Kryq Phillips, Madhésia 2

@PH3  Kacavidg, Kryq Phillips, Madhésia 3

D @

Paralajmérime té pérgjithshme pér siguriné e
veglave elektrike

A\ PARALAJMERIM! Lexoni t& gjitha paralajmérimet
pér siguring, udhézimet, ilustrimet dhe specifikimet
e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve 18 listuara mé poshté mund té shkaktojé goditje
elektrike, zjarr dhe/ose léndime & rénda. Ruani t& gjitha
paralajmérimet dhe udhézimet pér referencé té
mévonshme.

Termi 'vegal elekirike' né paralajmérime i referohet veglés suqj
elektrike t& punésuar nga rrjeti (me kabllo) ose veglés suaj me
bateri (pa kabllo).

1. SIGURIA E ZONES SE PUNES

a) Mbajeni zonén e punés 1€ pastér dhe t& ndricuar
miré. Zonat e rrémujshme ose 16 erréta shkaktojné
aksidente.

b) Mos pérdorni vegla elektrike né atmosfera
shpérthyese, si né prani t€ léngjeve, gazrave ose
pluhurit t& ndezshém. Veglat elektrike krijojné shkéndija
qé mund 18 ndezin pluhurin ose avut.

¢) Mbajini fémijét dhe kalimtarét larg gjaté pérdorimit
1€ nj€ mieti elektrik. Shpérgendrimet mund té 18 béjné t&
humbasésh kontrollin.

2 SIGURIA ELEKTRIKE

a) Prizat e veglés elektrike duhet té pérputhen me
prizén. Mos e ndryshoni kurré prizén né asnjé
ményré. Mos pérdorni asnjé prizé adaptuese me
vegla elekirike t& tokézuara. Prizat e pamodifikuara dhe
prizat pérkatése do & zvogalojné rrezikun e godities elekirike.

b) Shmangni kontaktin e trupit me sipérfaqe t&
tokézuara ose & pérkulura, sic jané tubat,
radiatorét, sobat dhe frigoriferét. Ekziston njé rrezik i
madh pér goditje elekirike nése trupi juaj éshté i tokézuar.

() Mos i ekspozoni mietet elektrike ndaj shiut ose
kushteve t& lagéta. Uji gé hyn né njé vegél elekirike do té
rrisé rrezikun e goditjes elektrike.

d) Mos keqpérdorni kabllon. Mos e pérdorni kurré
kabllon pér té mbaitur, térhequr ose pér té nxjerré
nga priza mjetin elektrik. Mbajeni kabllon larg
nxehtésisé, vaijit, skajeve t& mprehta ose pjeséve né
lévizje. Kabllot e démtuara ose t& ngatérruara rrisin rrezikun
e goditjes elekirike.

e) Kur pérdorni njé miet elekirik jasht€, pérdorni njé
kabllo zgjatés t& pershtatshém pér pérdorim jashté.
Pérdorimi i njé kabllo t& pérshtatshme pér pérdorim jashté
redukton rrezikun e godities elektrike.

Nése eshie e pushmungshme té perdorm njé mjet

—

mbrojtur me pajisje pér rr|edhen e mbetur (RCD).
Pérdorimi i njé RCD redukton rrezikun e godities elektrike.

3. SIGURIA PERSONALE

a) Qéndroni vigjilenté, kini kujdes se cfaré po béni dhe
pérdorni logjikén e shéndoshé kur pérdorni njé mjet
elektrik. Mos pérdorni njé mijet elektrik ndérsa jeni
té lodhur ose nén ndikimin e drogés, alkoolit ose
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ilaceve. Nj& moment mungesé vémendieje gjaté pérdorimit
té mjeteve elektrike mund 18 rezultojé né [éndime serioze
personale.

b) Pérdorni paijisje personale mbrojtése. Gjithmong
vishni mbrojtése pér syté. Pajisiet mbrojtése si maska
kundar pluhurit, képucét mbrojtése kundar rréshqities, kaskat
mbrojtése ose mbrojtéset e dagjimit t& pérdorura pér kushte
té pérshtatshme do t& zvogélojné léndimet personale.

Parandaloni ndezjen e pagéllimshme. Sigurohuni

qé celési 1€ jeté né pozicionin e fikur pérpara se ta
lidhni me burimin e energjisé dhe/ose batering, ta
merrni ose ta mbani mjetin. Mbajtjo e veglave elekirike
me gishtin mbi celés ose vénia né puné e veglave elekirike q&
e kang celésin t& ndezur shkakton aksidente.

d) Heqni cdo celés rregullimi ose celés para se t& ndizni
mietin elektrik. Njé celés ose celés i [éné i lidhur me njé
piesé rrotulluese t& mietit elektrik mund té shkaktojs léndime
personale.

¢) Mos e teproni me shtrirjen. Mbani gjithmong
qéndrimin dhe ekuilibrin e duhur. Kjo mundéson
kontrollé mé t& miré t& mietit elekirik né situata té papritura.

f) Vishuni né ményré té pérshtatshme. Mos vishni rroba
ose hizhuteri té gjera. Mbajini flokét dhe rrobat larg
pjeséve lévizése. Rrobat e gjera, bizhuterité ose flokst e
giaté mund 18 ngecin né pjesét lévizése.

g) Nése ofrohen paiisje pér lidhjen e pajisjeve té
nxjerrjes dhe mbledhjes s& pluhurit, sigurohuni qé
kéto té jené té lidhura dhe té pérdoren sic duhet.
Pérdorimi i mbledhies s& pluhurit mund 1& zvogglojé rreziget
qé lidhen me pluhurin.

h) Mos lejoni qé njohja e fituar nga pérdorimi i shpeshté
i veglave t'ju lejojé 1€ béheni té vetékénaqur dhe té
injoroni parimet e sigurisé sé veglave. Nj veprim i
pakujdesshém mund té shkaktojé [éndime & rénda brenda
njé sekonde t& shkurtar.

4 PERDORIMI DHE KUJDESI | MJETEVE ELEKTRIKE

a) Mos e shtypni mjetin elektrik me forcé. Pérdorni
mietin elektrik té duhur pér aplikimin tuaj. Mjeti
elekirik i duhur do ta b&jé punén mé miré dhe mé 1§ sigurt
me shpejtésing pér & cilén éshté projektuar.

b) Mos e pérdorni mjetin elektrik nése celési nuk e ndez

dhe fik até. Cdo miet elektrik q& nuk mund t& kontrollohet

me celés ésht i rrezikshém dhe duhet té riparohet.

Shképuteni spinén nga burimi i energjisé dhe/ose

hiqni paketén e baterisé, nése éshté e shképutshme,

nga vegla elektrike pérpara se té béni ndonjé
rregullim, 1€ ndryshoni aksesorét ose té ruani veglat
elektrike. Masa 16 tilla parandaluese sigurie zvogélojné
rrezikun e ndezjes aksidentale t& mietit elektrik.

C

Kal)

dhe mos lejoni q& personat qé nuk jané té njohur
me veglén elektrike ose me kéto udhézime ta
pérdorin até. Veglat elektrike jang 1 rrezikshme né duart e
pérdoruesve 1§ patrajnuar.

e) Mirémbani mjetet dhe aksesorét elektriké.
Kontrolloni pér keqpozicionim ose bllokim t& pjeséve

f)

lévizése, thyerje té pjeséve dhe cdo gjendje tjetér qé
Nése démtohet, riparojeni mjetin elektrik para
pérdorimit. Shumé aksidente shkaktohen nga mjefet
elektrike t& mirémbajtura dobat.

Mbajini mjetet prerése té mprehta dhe té pastra.
Veglat prerése t& mirémbaijtura sic duhet me tehe t& mprehta
kané mé pak gjasa t& bllokohen dhe jan& mé té lehta pér t'
kontrolluar.

g) Pérdorni mjetin elekirik, aksesorét dhe pjesét e

mietit etj., né pérputhje me kéto udhézime, duke
marré parasysh kushtet e punés dhe punén qé do
1€ kryhet. Pérdorimi i mietit elektik pér operacione té
ndryshme nga ato & parashikuara mund 1 rezultojé né njé
situaté 8 rrezikshme.

h) Mbaijini dorezat dhe sipérfaget e kapjes 1€ thata, t&

5

pastra dhe pa vaj dhe yndyré. Dorezat dhe sipérfaget e
rréshqitshme 1€ kapjes nuk lejojné trajtimin dhe kontrollin e
sigurt t& miefit né situata té papritura.

SHERBIMI

a) Léreni mjetin tuaj elektrik t& shérbehet nga njé

person i kualifikuar riparimi duke pérdorur vetém
pjesé kémbimi identike. Kjo do 1§ sigurojg qé f& ruhet
siguria e mietit elektrik.

Paralajmérime sigurie pér makinén e shpimit

Makina e shpimit duhet & jeté e siguruar. Njg making
shpimi qé nuk éshté e siguruar sic duhet mund té lévizé ose té
pérmbyset dhe mund 1§ shkaktojé éndime personale.

Pjesa e punés duhet t& shtréngohet ose té sigurohet
né mbéshtetésen e pjesés sé punés. Mos shponi pjesé
qé jané shumé t& vogla pér t'v shirénguar né ményré
té sigurt. Mbajtia e piesés s& punés me doré gjaté punés
mund t& shkaktojé léndime personale.

Mos mbani doreza. Dorezat mund t& kapen nga pjesét
rrotulluese ose nga ashklat, duke cuar né léndime personale.

Mbajini duart larg zonés sé shpimit ndérsa mjeti
éshté né puné. Kontakfi me piesét rrotulluese ose me
ashklat mund 1§ shkaktojs [éndime personale.

Sigurohuni q& mjeti pérdorues t& rrotullohet pérpara
se ta futni né pjesén e punés. Pémdryshe, mjeti
pérdorues mund té bllokohet n& piesén e punés, duke
shkaktuar lévizje té papritur té piesés sé punés dhe léndime
personale.

Kur mieti pérdorues bllokohet, ndaloni ushtrimin

e presionit poshté dhe fikni mjetin. Hetoni dhe
merrni masa korrigjuese pér té eliminvar shkakun e
bllokimit. Bllokimi mund & shkaktojé lévizje t& papritur té
piesés s punés dhe [&ndime personale.

Shmangni krijimin e ashklave € gjata duke
ndérpreré rregullisht presionin poshté. Ashklat e
mprehta metalike mund t& shkaktojné kapie dhe léndime
personale.

Mos i hiqni asnjéheré ashklat nga zona e shpimit
ndérsa mieti &shté né puné. Pér té hequr ashklat,
largoni mjetin pérdorues nga pjesa e punés, fikni
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mietin dhe prisni derisa mjeti pérdorues té ndalojé
lévizjen. Pérdorni miete si njé furcé ose njé grep pér
té hequr ashklat. Kontakti me piesét rrotulluese ose me
ashklat mund té shkaktojé [éndime personale.

Mjetet pérdoruese me specifikim té shpeijtésisé
duhet 1€ jené € vlerésuara té paktén sa shpejtésia
maksimale e shénuar né mjetin elektrik. Aksesorét &
qé rrotullohen mé shpejt se shpeijtésia e tyre e lejuar mund t&
thyhen dhe 1§ shpérbghen.

Udhézime sigurie pér trajtimin me lazer

o Paralajmérim pér rreze lazer! Mos shikoni né rreze! Klasa e
lazerit 2

* Mos e drejtoni lazerin ndaj sipérfageve reflektuese.

* Kujdes! Nése pérdoren pajisie & tjera nga ato t& pérshkruara
kétu ose kryhen procedura t& tiera, kjo mund té shkaktojé
ekspozim ndaj rrezatimit 18 rreziksh&m.

Udhézime shtes€ pér siguriné

* Pjesa e veglés nxehet gjaté shpuarjes. Mos e prekni
vendin e pérpunuar, léreni té ftohet. Ekziston rrezik
diegieje.

Pérdorni pajisien vetém me njé prizé qé ka ndérprerés
mbrojtés nga rrjedha e gabuar (RCD) me rriedhje nominale jo
mé shumé se 30 mA.

Nése kablli i lidhjes elekirike i késaj pajisieje démtohet, ai
duhet t& zévendésohet nga prodhuesi ose pérfagésuesi i fij,
pér té shmangur rreziqet pér siguring. Kontaktoni gendrén e
shérbimit.

Pérdorni vetém aksesoré t& rekomanduar nga
PARKSIDE. Aksesorét e papérshtatshém mund té shkaktojné
goditje elektrike ose zjarr.

Rrezige t& mbetura

Edhe nése pérdorni kété paiisie sipas rregullave, gjithmoné
mbeten rrezige t& mbetura. Rreziget e méposhtme mund té
shfagen né lidhje me ndértimin dhe ményrén e funksionimit té
késaj pajisjeje:

Démtime té syve, nése nuk pérdoret mbrojtje e duhur pér
syté.

Démtime té dégjimit, nése nuk pérdoret mbrojtie e duhur pér
veshgt.

Démtimet shéndetésore qé vijné nga dridhjet e dorés dhe
krahut, nése pajisja pérdoret pér njé periudhé té gjaté kohore
ose nuk mirémbahet dhe nuk pérdoret si¢ duhet.

Léndime nga prerjet

Léndime nga pjesét lévizése ose sipérfaget e nxehta.

A\ PARALAJMERIM! Rrezik pér shkak 16 fushés
elektromagnetike g& krijohet gjaté funksionimit t& pajsjes.

Nén kushte t& caktuara, fusha mund t& ndikojé né implantet
miekésore aktive ose pasive. Pér 1§ zvogéluar rrezikun e
|éndimeve serioze ose vdekieprurése, rekomandojmé g& personat
me implantet mjekésore & konsultohen me mjekun e tyre dhe
me prodhuesin e implantit mjekésor para se t& pérdorin pajisjen.

D @

Pérgatitja
A\ PARALAJMERIM! Rrezik [éndimi nga pajisia g8 fillon

padashur. Futeni prizén e lidhjes n& prizé vetém kur pajisja éshté

plotésisht e pérgatitur pér pérdorim.

Montimi

A\ PARALAJMERIM! Rrezik [éndimi nga pajisia g fillon

padashur. Futeni prizén e lidhjes n& prizé vetém kur pajisja éshté

plotésisht e pérgatitur pér pérdorim.

Montimi i kokés s€ paijisjes

— Fig.F

Montimi i rregullimit t& lartésisé

— Fig.G

Montimi i rrotés rrotulluese

— FigH

Montimi i mandrinés

— Fig.A

* Mandrina e bores éshté paramonotuar gjaté dorézimit.

* Mandrina ka njé kon & brendshém dhe mbahet vetém me
pérshtatje.

Lloji: B16; Kapaciteti maksimal i pranimit: <13 mm

1. Sigurohuni gé sipérfaget lidhése t& mandrings (15) dhe
boshtit t& makinés sé shpimit (22) t& jend 1§ pastra dhe pa
yndyré.

2 Shtypni mandringn (15) shiréngueshém mbi boshtin e
shpimit (22). Pérdorni, nése nevojitet, njé cekic gome.

Montimi i ndalesés paralele

— Fig.l

Vendosja e pajisijes

— Fig.)

* Vendoseni makinén e shpimit té tavolings mbi njé sipérfage 1
géndrueshme.

* Véreni pajisien né puné vetém kur ajo éshté e lidhur né
ményré té sigurt me sipérfagen. Pérdomni pér kété vrimat e
shpimit n& kémbén e pajisies (14).

Rregullimi i lazerit

— Fig.E

4 KUJDES! Rrezatim lazeri! Mos shikoni né rreze. Klasa e

lazerit 2

Udhézime

* Vidat kapése (25) prané lzeréve vijézues (24) i fiksojné
lozerét.

* Pérdorni njé viimé 1 vogél si ndihmé pér rregullim.

o Shiyni lazerét vijézues (24) vetém anash, jo brenda pajisjes.
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Operimi
Udhézime pune

4\ PARALAJMERIM! Démtime 1 personave dhe fé prons!
Respektoni vérejtjet e méposhtme gjaté sharrimit:

Véreitje themelore

Metodat e méposhtme 1 sigurta t& punés konsiderohen si
kontribut pér siguring, por nuk mund t& zbatohen né ményré té
pérshtatshme, & ploté ose gjithépérfshirése pér cdo pérdorim.
Ato nuk mund & trajtojn 1 gjitha gjendjet e mundshme té
rrezikshme dhe duhet & interpretohen me kujdes.

e Kontrolloni pajisien para ¢do pérdorimi pér mangési t&
dukshme si pjesé té lira, t& konsumuara ose t& démtuara,

si dhe pér vendosjen e sakté 1 vidave ose pieséve & tjera.
Tévendésoni pjesét e démtuara.

Para fillimit t& punés, 18 gjitha pajisiet mbrojtése dhe t&
sigurisé né making duhet 1€ jené & montuara né ményré 18
sigurt.

Mos mbani asnjgheré pjesén e veglés me doré. Fiksoni
giithmoné piesén e veglés me njé mengene ose me njé mjet
tjetér 1§ pérshtatshém shtréngimi.

P&r mbrojtjen tuaj personale gjaté punés mbani syze
mbrojtése dhe mbrojtése dégjimi. Nése keni floké & gjats,
vishni njé rrieté flokésh. Mbashtillni méngét mbi barrylat.

© Mos ushtroni shumé presion mbi shpuesin.

Nd&rrimi i mjetit pérdorues

— Fig.A

Vérejtie

o Nuk pérfshihet asnjé mjet pérdorues.

o Diametri i boshtit t& veglés s& punés:

* Montoni vetém vegla pune g& jané té pérshtatshme pér
materialin g& do & pérpunoni.

« Sigurohuni g& mieti pérdorues 1& jeté vendosur né gendér.

o Bini njé prové té shkurtér pér t& kontrolluar rrotullimin e
mietit pérdorues.

Fiksimi i pjesés sé punés

— Fig.B

Udhézime

* Pérpunoni vetém pjesé pune qé mund té fiksohen né ményré
18 sigurt.

o Pjesa e punés nuk duhet té jeté shumé e buté. Pérndryshe
nuk mund t& ushtrohet njé fiksim i sigurt.

e Megjithaté piesa e punés nuk duhet té jeté shumé e vogél
apo shumé e madhe. Siguroni pjesét e gjata t& punés g& dalin
jashté kundér pérmbysies me njé mbashtetje shtesé.

Rregullimi i kokés sé paijisjes

- Fig.C®

Ulni kokén e pajisies (5) ag, sa maja e shpueses & mos e preks

pjesén e punés.
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Pércaktoni paraprakisht thellésing e shpimit

- Fig.CO

Vérejtie

* Mermi parasysh, nése &hté e nevojshme, gjatésing e majés
sé shpueses.

Procedura

1. Vendosni njé shpues dhe vendosni pjesén e punés mbi
tavolingn e shpimit.

2 Lironi vidén rrotulluese né kufizuesin e thellésisé sé shpimit
(4).

3. Uleni me ané 1§ rrotés rrotulluese (10) majén e shpueses
mbi sipérfagen e pjesés sé punés. Lexoni vlerén e treguar nga
shkalla (4) .

4 Largoni pjesén e punés.

5. Shtoni thellésing e dashiruar t& shpimit né vlerén e lexuar.
Ulni shpuesen me ndihmén e rrotés rrotulluese (Rroté) ag
poshté, deri sa 1§ shfaget vlera e llogaritur né shkallé (4) .

6. Siguroni thellésing e shpimit né kufizuesin e thellésisé sé
shpimit (4) me ndihmén e vidés rrotulluese.

Parazgjedhni shpejtésiné e rrotullimit

- Fig.Cc®

Udhézime

* Orientohuni sipas tabelés s& ngjitur né kokén e makings (3):

Aktivizimi i lazerit dhe drités sé punés

- Fig.D®@

Ndezja dhe shpuarja

— Fig.D

Udhézime

e Sigurohuni g& tensioni i rrjetit t& pérputhet me etiketén e
pajisies.

o Prisni derisa mjeti pérdorues t& arrijé shpejtésing e ploté.

e Kini parasysh njé thyerje t& mundshme 1§ ashklave gjaté
arrities sé thellésisé sé déshiruar & shpimit.

Pérfundimi i operimit

1. Shtypni butonin e fikjes O (6).
2 Higni prizén e rrietit elektrik.

3. Pastroni pajisjen.

Pastrimi, mirémbaitja dhe ruajta

A\ PARALAJMERIM! Godifie elekirike!Rrezik [&ndimi

nga pajisia gé fillon padashur. Mbroni veten gjaté punimeve

té mirémbajtjes dhe pastrimit. Fikeni pajisien. Nxirmi prizén

¢ lidhjes nga priza. Prisni derisa t& gjitha piesét lévizése t&
ndalojng.

Puna e riparimit dhe mirémbajtjes q& nuk pérshkruhet né kté
udhazim duhet t& kryhet nga qendra jong e shérbimit. Pérdomni
vetém pjesé kémbimi origjinale.
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Pastrimi

A\ PARALAJMERIM! Goditie elekirike! Mos e spérkatni
asnjgheré pajisien me ujé.

NJOFTIM! Rrezik démtimi. Substancat kimike mund t& démtojné
piesét plastike 1€ pajisies. Mos pérdorni produkte pastrimi
pérkatésisht tretés.

Pastrojeni pajisien miré pas ¢do pérdorimi.

Mbani t& pastra rrjetat e ventilimit, mbéshtjellésen e motorit
dhe dorezat e pajisies. Pér kété pérdomi njé peshgir t&
lagésht ose njé furcé.

Higni ashkla, pluhur dhe papastérti, nése éshté e nevojshme,
me ajér té kompresuar ose me njé fshesé me korrent.
Lubrifikoni rregullisht piesét lévizése.

Mos lejoni q& lubrifikantét t& bien mbi celésa, rripin
trapezoidal, rrotat e transmisionit dhe krah&t e lavizjes sé
shpimit.

Mirémbaitja
Pajisja &shté pa mirémboaijtie.

Kérkimi i gabimeve

Tabela e méposhtme ju ndihmon 1€ eliminoni ndérprerjet e vogla:

Ruaitja

Ruaieni pajisien dhe aksesorét gjithmoné:
® pastér

o thaté

e mbrojtur nga pluhuri

* jashté arrities nga fémijét

Transporti

Udhézime

« Fikni pajisien.

Sigurohuni g 1é gjitha pjesét lévizése té jend ndalur
plotésisht.

Higni prizén e mrietit elekirik.

Higni veglén e punés.

Mbajeni pajisien me dy duart.

Kapeni pajisien pér kémbén e pajisies dhe pér mbéshtjellésen
¢ motorit.

Problemi Shkaku i Mundshém

Zgjidhja

Vibrime t& forta, zhurma t& forta

duhet.

Koka e pajisies (5) nuk éshté e lidhur sic

mandring.

Mieti i veglés nuk &shté i gendruar né

Ndérrimi i mjetit pérdorues, fq. 66

Asgjésimi/Mbrojtja e mjedisit
Ju lutemi ricikloni pajisien, aksesorét dhe paketimin né njg
ményré migésore me miedisin.

Pajisiet elektrike nuk duhet t& hidhen né mbeturinat
E shtépiake.

Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota té shénuar me kryq
do t& thoté q& kjo pajisie elektrike ose elektronike nuk duhet
té hidhet me mbeturinat shtépiake né fund 1 jetégjatésisé sé
saj, por duhet té cohet né njg piké t& vecanté grumbullimi nga
pérdoruesi pérfundimtar.

Direktiva 2012/19/BE mbi mbeturinat e pajisjeve
elekirike dhe elektronike:

Konsumatorét jané t& detyruar ligjérisht té riciklojné paijisjet
elektrike dhe elektronike né fund 18 jetés sé tyre né nj§ ményré
migésore me mjedisin. Kjo siguron riciklim miqésor me mjedisin
dhe me efikasitet & larté & burimeve.
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N& varési t zbatimit n@ ligjin komb&tar, mund t& keni opsionet e
méposhtme:

e kthim né njé piké shitjeje,

* dorézojeni até né njg piké zyrtare grumbullimi,

o kthejeni te prodhuesi/shpérndarési.

Aksesorét dhe ndihmésit pa komponents elektriké té pérfshiré
me paijisjet e vietra nuk preken.

CERTIFIKATE GARANCIE
— CERTIFIKATE GARANCIE, fg. 112

Pjesé rezervé dhe aksesoré

Pjesé rezervé dhe aksesoré mund t'i mermi né
www.grizzlytools.shop. Nése hasni ndonjé problem gjaté
procesit 1§ porosisé suaij, ju lutemi na kontaktoni pérmes
dyqanit toné online. Pér pyetje t& métejshme, ju lutemi
kontaktoni: CERTIFIKATE GARANCIE, fg. 112
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Pérkthimi i Deklaratés origjinale té Konformitetit té BE-sé

Produkti: Tischbohrmaschine

Modeli: PTBMOD 710 D4

Numri Serial: 000001-008000

Subjekti i deklaratés s& pérshkruar mé sipér pérputhet me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit t& Bashkimit:
2006/42/EC + 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Subijekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér pérputhet me dispozitat e Direktivés 2011/65/EU té Parlamentit Evropian dhe t& Késhillit t&
8 gershorit 2011 mbi kufizimin e pérdorimit & disa substancave t& rrezikshme n& paiisjet elektrike dhe elektronike.

Pér t& siguruar konformitetin, jané zbatuar standardet e harmonizuara, standardet kombétare dhe dispozitat e méposhtme:

EN 62841-1:2015/A11:2022 < EN 62841-3-13:2017
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 * EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 * EN 60825-1:2014/A11:2021 * EN 50689:2021
EN 62471:2008 « IEC 62471:2006

Prodhuesi mban pérgjegjésiné e vetme pér léshimin e késaj deklarate konformiteti:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20 4’/ -

63762 GroBostheim

GJERMANIA L
18.05.2026 Christian Frank

Pérfagésuesi i Dokumentacionit
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Introducere

AND

Instrutiunile de utilizare sunt parte componentd a acestui pro-
dus. Inginte de a folosi produsul vé rugdm s cititi cu atenfie too-
te indicatiile privind utilizarea si siguranta. Péstrafi cu grid aces-
te instructiuni de utilizare si predafi produsul citre terfi insofit de
toate documentele.

Utilizarea prevézutd

Aparatul este destinat exclusiv pentru utilizarea urmdtoare:

e Giurire in metal, lemn si plastic

Acest produs este un produs laser pentru consumatori conform EN
50689.

Orice altd utilizare nespecificatd in mod explicit in aceste instructi-
uni de utilizare poate reprezenta un pericol serios pentru utiliza-
tor si poate conduce la deteriorarea aparatului. Operatorul sau
utilizatorul aparatului este rispunzitor accidentele sau daunele
produse alfor persoane sau proprietdtii acestora. Aparatul este
destinat utilizirii in domeniul casnic. Acesta nu a fost conceput
pentru ufilizarea permanentd industriald. Folosirea aparatului in
scop industrial are ca rezultat pierderea garantiei. Producitorul
nu este responsabil pentru daunele produse ca urmare a utilizrii
neconforme cu destinatia sau a operdrii gresite.

Furnitura/Accesorii
Dezambalafi aparatul si verificati furnitura livratd.

| / l induse in furnitura livratd
< )() nu sunt induse in volumul ofertei

Eliminafi ambalajul in mod regulamentar.

Prezentare generali

Veti gisi imaginile aparatului pe pagina plio-
ti din fatd si din spate.

Cably de alimentare de la refea
Reglarea inlfimii (Cap aparat)
Diagrami de turatie

Limitator de addncime

(ap aparat

Intreruptor de oprire O
in'rrerupﬁtor de pornire |
Regulator de turafie

© © N o~ U B W N —

Tntrerupdtor de pornire/oprire (Laser, Lampd de lucru cu
LED)

10 Roatd
11 Coloand
12 Dispozitiv de prindere rapidi
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13 Opritor
14 Picior aparat
15 Mandrind de géurit

16 Surub cu cap crestat in cruce (M4, @PH2; Reglarea indlfi-
mii), Inel elastic, Saibd suport

17 Surub cu cap crestat in cruce (M6, @PH3; Roatd), Inel
elastic, Saibd suport

18 Cheie hexagonald interioard, @ H3
19 Cheie hexagonald interioard, @ H4
20 Cheia mandrinei de giurit
21 Surub de fixareBlocare (Reglarea indlfimii)
A
22 Arhore portburghiu
E
23 Lomp de lucru cu LED
24 Laser liniar
25 Surub fiird cap
|
26 Surub fluture
27 Piulifd pentru canal T

Descrierea funciondrii

Masina de géurit de banc este alcdtuitd dintr-un cadru stabil cw o
masd de gdurit, un suport vertical pentru géurit si un cap de gév-
rit cu motor si arbore portburghiu. Piesa este fixatd pe masa de
gdurit, Tn timp ce burghiul este ghidat vertical de sus in material.
Adancimea si viteza de gdurire pot fi reglate. Datoritd ghidajului
fix al burghiului, sunt posibile gduri precise i repetabile.
Informatii despre functia elementelor de comandd gsiti in de-
scrierile urmitoare.

Date tehnice

Bormasind cu suport .....c..ceeerueruenneee PTBMOD 710 D4
Tensiune nominal U ... 230 V~, 50 Hz
Putere misuratd P ... 900 W (S6 10%)*
Putere masuratd Po (Mers in gol) .. T1I0W (S1)*
Closd de protectie |

—(Closa laserului 2

—Putere laser <1mW
Nivel de presiune acusticd (Lpa) ....oocvervrc 85,7 dB; Kyy=3 dB
Nivel de putere acustici (Lyga) .eeeeeeescrereeeere 98,7 dB; Ky,=3 dB

*Modouri de functionare

Mod de functionare S6 10 %: Funcfionare continud cu sarcind in-
termitentd.

Dupd un timp de funcfionare neintrerupti de 1 min sub sarcing,
aparatul trebuie apoi s se riceascd 9 min in modul de mers in
gol, deoarece altfel ar putea avea loc supraincilzirea.

Mod de functionare S1: Funcfionare continud cu sarcind constanti
Indicatii privind valorile emisiilor sonore

Valorile emisiilor sonore specificate au fost mésurate in conformi-
tate cu o procedurd de verificare standardizati si pot fi utilizate
pentru compararea unei unelte electrice u o alti unealtd. Valori-
le emisiilor sonore specificate pot fi utilizate si pentru estimarea
preliminard a solicitrii.

4\ PRECAUTIE! Afectarea auzuluil Purtafi antifoane.

4\ AVERTIZARE! Emisiile sonore pot diferi de valoarea indi-
catid in timpul utilizdrii propriv-zise a sculei electrice, in funcie
de felul si modul in care scula electricd este utilizatd, indeosebi
ce tip de piesd este prelucratd. Este necesard stabilirea mésurilor
de sigurantd pentru protectia operatorului, care se bazeazd pe o
evaluare a solicitiirii in timpul conditiilor propriu-zise de utilizare.
Pentru aceasta trebuie luate in considerare toate prfile ciclului
de exploatare, de exemplu momentele in care scula electricd este
decuplati si cele in care, desi este cuplatd, functioneazi fiird sar-
cind.

Indicatii de sigurantd

Aceastii sectiune trateazd indicatiile de sigurand de bazi la uti-
lizarea aparatului.

Semnificatia indicatiilor de sigurantd

4\ PERICOL! Daci nu urmati aceasti indicatie de sigurantd,
apare un accident. Urmarea este vitimare corporali gravii sau
deces.

A\ AVERTIZARE! Daci n urmafi aceastii indicatie de sigu-
ranti, este probabil s apard un accident. Urmarea este probabil
viitdmare corporald gravd sau deces.

4\ PRECAUTIE! Daci nu urmati aceast indicafie de sigurantd,

Lungime Cablu de alimentare de la refeq ...........coccoccooreree m apare un acddent, Urmarea este probabil vatamare corporal
Greutate 11,6 kg usoard sau moderatd.

Turafie la mersul in gol ng .eoovcceeeeeeecereecenes 500-2600 min”' OBSERVATIE! Dacd nu urmafi aceasti indicafie de sigurand, apa-
Mandring de gt B16: <13 mm re un accident. Urmarea este probabil o pagubi materiald.
Cursi de gdurire 80 mm

Diametrul max. de géurire

-lemn 40 mm

-metal neferos 13 mm

Laser

—Lungime de unda 650 nm
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Pictograme si simboluri

Pictograme pe aparat

A Atentie!

ititi instructiunile de utilizare
Se va utiliza protectie pentru auz

Se va utiliza protectie pentru ochi

Nu utilizati minusi!

Clasii de protectie Il (dubld izolatie)

| D®0@Q

e~ Scoatefi stecherul inainte de lucrdirile de curdare si

@ intre,ﬁﬁefe.

& Pericol de tiiere
A Atentie! - Radiatie laser!

A PRECAUTIE! Radiatie laser! Nu pri-
2 ifi in directia radiafiei. Clsd laser 2

Diagrami de turatie

E Aparatele electrice nu trebuie eliminate in gunoiul
menaijer.
—

Pictograme din instructiunile de vtilizare
DQ@.. Instructiuni pas cu pas
a/a  deblocarea/blocarea

& Suprafati fierhinte
@ Se vor utiliza manusi de protectie

ol o ™ a -
(@)=, Introducefi stecéirul de racordare intr-o prizd.

x A se depozita la loc uscat

Piirul lung trebuie stréns. Folositi o plasd pentru pir.

® tm

ﬂ.x Tn afara zonei de actiune a copiilor

Sculd necesard (Nu sunt incluse in volumul ofertei)
@PH2  Surubelnitd, cruce Phillips, Mérime 2
@PH3  Surubelnitd, cruce Phillips, Mérime 3

Avertismente generale de siguranti pentru
unelte electrice

A\ AVERTIZARE! Cititi toate avertismentele de sigu-
rantd, instructiunile, ilustratiile si specificafiile furniza-
te impreuni cu aceasti unealtd electricd. Nerespectarea tu-
turor instrucfiunilor enumerate mai jos poate avea ca rezultat soc
electric, incendiu si/sau vitimare gravi. Péstrafi toate aver-
tismentele si instructiunile pentru referinte ulterioare.

Termenul , unealtd electric" din avertismente se referd la uneal-
ta electric cu alimentare de la refeaua electric (cu fir) sou la
unealta electricd cu acumulatori (frd fir).

1. SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

a) Pdstrafi zona de lucru curati si bine luminatd. Zonele
dezordonate sau infunecate favorizeazd accidentele.

b) Nu folositi uneltele electrice in atmosfere explozive,
cum ar fi in prezenfa unor lichide, gaze sau pulberi in-
flamabile. Uneltele electrice creeazi scéntei care pot aprin-
de pulberea sau vaporii.

<) Tineti copiii si persoanele prezente la distanti atunci
ciind folositi o unealtd electricd. Distragerea atenfiei poo-
te cauza pierderea controlului.

2 SIGURANTA ELECTRICA

a) Stecherul uneltei electrice trebuie s se potriveasc cu
priza. Nu modificati niciodatd stecherul in niciun fel.
Nu utilizati stechere adaptoare cu unelte electrice im-
piiméntate (legare la pamént). Stecherele nemodificate
si prizele potrivite vor reduce riscul de soc electric.

b) Evitafi contactul corpului cu suprafetele impamiinta-
te sau legate la pimnt, cum ar fi tevi, radiatoare,
cuptoare si frigidere. Existd un risc crescut de soc electric
atunci cdnd corpul dumneavoastrd este legat la pamént sau
impdmantat.

() Nu expunefi uneltele electrice la ploaie sav conditii
de umiditate. Apa care intrd intr-o unealtd electricd va cres-
te riscul de soc electric.

d) Nu suprasolicitati cablul. Nu folositi niciodati cablul
pentru a transporta, trage sau scoate din prizd une-
alta electricd. Tineti cablul departe de céldurd, ulei,
margini ascutite sau piese in miscare. Cablurile deferio-
rate sau incurcate cresc riscul de soc electric.

e) Atunci cind folositi o unealtd electricd in aer liber,
vtilizafi un prelungitor adecvat pentru utilizare in aer
liber. Utilizarea unui cablu adecvat pentru exterior reduce ris-
cl de soc electric.

f) in cazul in care este inevitabili ufilizarea unei unelte
electrice intr-o locatie cu umezeald, utilizati o sursi
de alimentare protejatd de un dispozitiv de curent re-
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zidual (RCD). Utilizarea unui dispozitiv de curent rezidual
reduce riscul de soc electric.

3 SIGURANTA PERSONALA
a) Ramnefi in alertd, urmdrifi ceea ce faceti si folositi

simful rational atunci cind folositi o unealtd electricd.

Nu folositi o unealti electricd in timp ce suntefi obo-
sit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a me-
dicamentelor. Un moment de neatenfie in timpul utilizdrii
uneltelor electrice poate avea ca rezultat vitdmdri corporale
grave.

b) Utilizati echipament individual de protectie. Purtati
intotdeauna protectie pentru ochi. Echipamentul de pro-
tectie, cum ar fi 0 mascd de praf, pantofi de siguranti anti-
derapanti, cascd de protectie sau protecie auditivd, utilizat in
conditii adecvate, va reduce vitimdrile corporale.

Preveniti pornirea neintentionatd. Asigurati-vd cd co-
mutatorul de incércare este in pozitia oprit inainte de
conecta la sursa de alimentare si/sau la pachetul de
acumulatori, de a ridica sau de a transporta unealta.
Transportarea uneltelor electrice cu degetul pe comutatorul de
incdreare sau pe alimentarea cu energie a uneltelor electrice
care au intrerupdtorul pornit faciliteazd producerea acciden-
telor.

Indepiirtati orice cheie de reglare inainte de a por-
ni unealta electricd. 0 cheie fix sou o altd cheie ldsatd
atasatd pe o parte rotativil a uneltei electrice poate provoca
vitimdri corporale.

e) Nu vi intindeti prea mult. Pastrati-vd in permanentd
echilibrul si pozitia corecti a picioarelor. Acest lucry
permite un control mai bun al uneltei electrice in situafii ne-
previzute.

f) imbrécati-vé corespunzétor. Nu purtati haine largi
sau bijuterii. Tineti-vd pdrul si hainele departe de pie-
sele in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot
fi prinse in piesele in miscare.

g) Tn cazul in care sunt previizute dispozitive pentry
conectarea instalatiilor de aspirare si colectare a pra-
fului, asigurati-vii ci acestea sunt conectate si utiliza-
te in mod corespunzitor. Utilizarea colectdrii prafului poc-
te reduce pericolele legate de praf.

h) Nu lisati ca obisnuinta dobénditi in urma utilizérii
frecvente a uneltelor si vé permitd si devenifi in-
crezitor si sd ignorati principiile de sigurant a unel-
telor. 0 acfiune neglijentd poate provoca vétdmdri grave intr-
o fractiune de secunda.

4 UTILIZAREA §I INGRIJIREA UNELTELOR ELECTRICE

a) Nu forfati unealta electricd. Folositi unealta electricd
potrivitd pentru aplicatia dumneavoastrd. Uneltele
electrice corecte vor face treaba mai bine si mai sigur, la vite-
za pentru care au fost proiectate.

b) Nu ufilizati unealta electricii daci comutatorul de in-
ciircare nu o porneste si nu o opreste. Orice unealti
electricd care nu poate fi controlati cu ajutorul comutatorului
de incircare este periculoasd si trebuie reparatd.

¢) Deconectati stecherul de la sursa de alimentare si/
sau scoatefi pachetul de acumulatori, dacd este de-

C
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tasabil, din unealta electricd inainte de a face orice
reglaje, de a schimba accesorii sau de a depozita un-
eltele electrice. Astfel de misuri preventive de sigurant re-
duc riscul de pornire accidentald a uneltei electrice.

d) Nu depozitati uneltele electrice nefolosite la inde-
mina copiilor si nu permitei persoanelor, care nu
sunt familiarizate cu unealta electricd sau cu aceste
instructiuni, s foloseascd unealta electricd. Uneltele
electrice sunt periculoase daci se afld in minile unor utilizat-
ori neinstruifi.

Intretinerea uneltelor elecirice si a accesoriilor. Veri-
ficati ca piesele in miscare si nu fie aliniate necores-
punzitor sau blocate, si nu existe piese rupte si ori-
ce altd stare care ar putea afecta funcionarea unel-
tei electrice. Dacd este deterioratd, reparafi unealta
electricdi inainte de utilizare. Multe accidente sunt cauzo-
te de uneltele electrice intrefinute necorespunzitor.

Pistrati uneltele de tdiere ascutite si curate. Unelfele
de téiiere intrefinute corespunziitor, cu muchii de tdiere ascuti-
te, sunt mai putin susceptibile de a se bloca si sunt mai usor
de controlat.

g) Folositi unealta electricd, accesoriile si cufitele
acesteia etc. in conformitate cu aceste instrucfiuni,
findnd cont de conditiile de lucru si de lucrrile care
urmeazi si fie efectuate. Utilizarea uneltei electrice pen-
tru operafiuni diferite de cele prevdzute ar putea duce la o si-
tuafie periculoasd.

h) Péstrati minerele si suprafetele de prindere uscate,
curate si fird ulei si grasime. Manerele si suprafefele de
prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul sigur
al uneltei n situafii neprevizute.

5 SERVICE

a) Trimitefi unealta electricii pentru reparafii la o per-
soand calificatd, care si efectueze reparaii folosind
numai piese de schimb identice. Acest lucru va asigura
menfinerea siguranfei uneltei electrice.

e

f

Avertismente de siguranti pentru masina de
gdurit

* Masind de gdurit trebuie asiguratd. 0 masind de gdurit
care nu este fixati corespunzitor se poate misca sau risturna
si poate provoca viitdmiri corporale.

Piesa trebuie fixatd sau asigurati pe suportul pentru
piesd. Nu gduriti piese care sunt prea mici pentru a fi
fixate in sigurantd. Tinerea piesei cu mdna in timpul funcfi-
oniirii poate provoca vétdmdri corporale.

Nu purtafi ménusi. Manusile pot fi prinse de piesele rotati-
ve sau de aschii, ceea ce poate duce la véitdmiri corporale.
Tineti mdinile departe de zona de géurire céit fimp
unealta este in functiune. Contactul cu parfi rofative sau
aschii poate duce la viitimdri corporale.

Asigurati-vd cd accesoriul se roteste inainte de a-l in-
troduce in piesd. In caz contrar, accesoriul se poate bloca
in piesd, provociind miscarea neasteptatd a acesteia si vitd-
marea persoanelor.



* Cénd accesoriul este blocat, opriti aplicarea presiunii
in jos si opriti unealta. Investigati si lvati mdsuri co-
rective pentru a elimina cavza blocdrii. Blocarea poate
provoca misciiri neasteptate ale piesei si viitdmiri corporale.

Evitati formarea de aschii lungi prin intreruperea pe-
riodici a presiunii aplicate in jos. Aschiile metalice as-
cutite pot provoca incurcdturi i vdtdmri corporale.

Nu indepértafi niciodatd aschiile din zona de géurire
in timp ce unealta este in functiune. Pentru a indepér-
ta agchiile, indepdrtafi accesoriul de la piesd, opriti
unealta si asteptati ca accesoriul si se opreascd din
miscare. Folositi unelte precum o perie sau un cirlig
pentru a indeparta aschiile. Contactul cu pirfi rotative
sau agchii poate duce la viitimdri corporale.

Accesoriile cu clasificdri de vitezd trebuie s fie eva-
luate cel putin la viteza maximd indicatd pe unealta
electrica. Accesoriile care ruleazi mai repede decét viteza lor
nominald se pot rupe si se pot desprinde.

Indicatii de sigurantd la manevrarea laserului

« Atenfie: Radiatie laser Nu priviti in direcfia radiafiei Clasa de
loser 2

* Nu indreptafi laserul pe suprafete reflexive.

e Atentie! Dacd se utilizeazd alte dispozitive de deservire sau
de ajustare decdt cele indicate aici,ori daci se folosesc alte
metodede lucry, aceasta poate duce la 0 expunere periculoasd
la rodiafii.

Indicatii de sigurantd suplimentare

* Piesa de prelucrat se incinge in timpul gévririi. Nu
prindefi de locurile prelucrate, ci permiteti ricirea
piesei. Existd pericol de arsuri.

Conectati aparatul numai la o prizé cu dispozitiv de protecfie
contra curentului rezidual, (RCD) cu un curent rezidual nomi-
nal care s nu depdseascd 30 mA.

Tn cazul in care cablul de alimentare ol acestui aparat este de-
teriorat, acesta trebuie inlocuit cu cablu de racordare special,
de citre produciitor sau de citre reprezentantul acestuia, pen-
tru a evita periditdri ale siguranei. Adresafi-vii centrului de
service.

Utilizafi numai accesoriile recomandate de
PARKSIDE. Accesoriile nepotrivite pot provoca socuri electri-
ce sau incendii.

Riscuri reziduale

Sii dacdi operafi acest aparat conform prevederilor, existd infot-

deauna riscuri reziduale. Urmiitoarele pericole pot apiirea rapor-

tat lo modul constructiv si varianta de execufie a acestui aparat:

* Se pot produce vitimiri oculare dacd nu se poartd ochelari
de protectie adecvati.

e Afecfiuni auditive, dacd nu se poartd antifoane adecvate.

e Probleme de stindtate care rezultd din vibrafiile ménd-brat, in
cazul in care aparatul este utilizat pe o perioadd mai lungd de
timp sau dacd nu este ghidat si intretinut in mod corespunzii-
tor.

Raniri prin tdiere

* Vitimiri cauzate de piesele mobile sau suprafete fierbinti.

&\ AVERTIZARE! Pericol din cauza cimpului electromagnetic
generat in timpul funcfiondrii aparatului. Cémpul poate influen-
tain anumite condifii implanturile medicale active sau pasive.
Pentru a diminua pericolul véitdmdrilor serioase sau mortale, re-
comandiim persoanelor cu implanturi medicale si se consulte cu
medicul lor si cu producitorul implantului medical, Tnainte de a
utiliza scula electricd.

Pregatirea

&\ AVERTIZARE! Pericol de vitimare datoritd pornirii acciden-
tale a aparatului. Introduceti stecdrul de conectare in prizd, nu-
mai atundi cdnd aparatul este complet pregitit pentru utilizare.

Montarea

A\ AVERTIZARE! Pericol de vitimare datoritd porniri acciden-
tale a aparatului. Introduceti stecdrul de conectare in prizd, nu-
mai atundi cdnd aparatul este complet pregitit pentru utilizare.
Montarea capulvi aparatului

— Fig. F

Montarea reglajului pe indltime

— Fig. G

Montarea rofitei

— Fig. H

Montarea mandrinei de gdurit

— Fig. A

e La livrare, mandrina este premontatd.

* Mandrina de gdurit are un con interior i se fixeazi doar prin
imbinare.

Tip: B16; capacitate maximd de preluare: <13 mm

1. Asigurati-vii ci suprafetele de imbinare ale mandrinei de gdu-
rit (15) si ale arborelui portburghiu (22) sunt curate si fird
unsoare.

2 Apiisafi mandrina de giurit (15) ferm in arborele portburghiu
(22). Folositi eventual un ciocan de cauciuc.

Montarea limitatorului paralel

— Fig. |

Instalarea aparatului

— Fig.J

e Asezati masina de géurit cu masdi pe o suprafati solidd.

« Utilizati aparatul doar atunci cdnd este conectat in siguranfi
la suprafafd. Folositi in acest scop gdurile de fixare din picio-
rul aparatului (14).

Orientarea laserului
— Fig. E

4\ PRECAUTIE! Radiafie laser! Nu priviti in directia radiafiei.
(lost laser 2
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Indicatii

e Suruburile fiird cap (25) lingd luserele liniare (24) fixeazd
|aserele.

o Utilizati 0 gaurd mici de géurire ca ajutor la aliniere.

o Apisati laserul liniar (24) doar lateral, nu in aparat.

Functionarea

Instructiuni de lucru

4\ AVERTIZARE! Existi pericol de doune personale si mafe-
riale! Respectafi urmitoarele instructiuni atundi céind tdiafi cu
fertistraul:

Indicatii de bazi

Se considerd i urmitoarele practici de lucru in conditii de sigu-

ranfd contribuie la sigurant, dar este posibil sd nu fie adecve-

te, complete sau aplicabile in mod exhaustiv la fiecare utilizare.

Acestea nu pot aborda toate conditiile periculoase posibile i tre-

buie interpretate cu atentie.

o Tnainte de fiecare utilizare controlafi aparatul de deficiente
evidente cum ar fi piesele desprinse, uzate sou deteriorate,
asezarea corectd a suruburilor sau a altor piese. Inlocuifi pie-
sele deteriorate.

« Tnainte de inceperea lucrului, toate dispozitivele de protectie

si de siguranti de pe masind trebuie sii fie bine montate.

Nu finefi niciodatd piesa cu ména. Fixafi intotdeauna piesa cu

o menghind sau cu un alt dispozitiv de prindere adecvat.

Purtati ochelari de protecfie si protectie auditivd in fimpul lu-

crului pentru siguranta dumneavoastri personald. Purtafi o

plosd de pér dacd avefi pirul lung. Ridicati manecile largi

pand deasupra coatelor.

* Nu aplicafi prea multi presiune asupra burghiului.

Schimbarea sculei interschimbabile

— Fig. A

Indicatii

e Nu este inclusd in livrare nicio sculd interschimbabild.
o Diametrul tijei sculei interschimbabile:

* Montafi exclusiv scule interschimbabile care sunt adecvate
pentru materialul ce urmeaz o fi prelucrat.

o Asigurati-vii d scula interschimbabild este centratd.

o Efectuati un scurt test de probd pentru a verifica alinierea ro-
tafivd a sculei inferschimbabile.

Tensionarea piesei de prelucrat

— Fig. B

Indicatii

o Prelucrati numai piese de prelucrat care pot fi fixate in sigu-
ranfd.

o Piesa de prelucrat nu trebuie s fie flexibild. Tn caz contrar nu
poate fi aplicatd nicio tensiune in condifii de sigurantd.

* Piesa de prelucrat nu trebuie i fie insd nici prea micd sau
prea mare. Asigurai piesele de prelucrat lungi si proeminente
impotriva rdsturndrii cu un suport suplimentar.
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Reglarea capului utilajului atasabil

- Fig. €O

Cobordifi capul aparatului (5) astfel incdt vérful burghiului si nu
atingd piesa de prelucrat.

Preselectarea adéncimii de gévrire

— Fig. (@

Indicatii

* Luati in considerare, dacii este cazul, lungimea vérfului
burghiului.

Proceduri

1. Introducefi un burghiu si asezati piesa.

2 Slibifi surubul de stréngere rotativ de la opritorul de adénci-
me de gdurire (4).

3. Coborifi cw ajutorul rotitei de reglaj (10) vérful burghiului
pe suprafata piesei de prelucrat. ititi valoarea afisatd de pe
scala (4) .

4. Indepiirtafi piesa de prelucrat.

5. Addvgati addncimea de gdurire doritd la valoarea cititd. Co-
bordfi burghiul cu ajutorul rotitei de reglaj (Roaté) pénd
cind valoarea calculati este afisati pe scala (4) .

6. Asigurafi addncimea de géurire la opritorul de addncime de
gdurire (4) cu ajutorul surubului de reglare.

Preselectarea turatiei

— Fig. C®

Indicatii

* Orientati-vd dupd tabelul lipit pe capul aparatului (3):

Pornirea laserului si lumina de lucru
> Fig. D®

Pornirea si gdurirea

— Fig. D

Indicatii

* Avefi grijii ca fensiunea de refea sii corespunda cu cea specifi-
catd pe plicuta de caracteristici de pe aparat.

o Asteptati pénd cdnd scula inferschimbabild atinge viteza mo-
Ximd.

* Aveti in vedere o eventuald rupere necesard a spanurilor pe
drumul ciitre addncimea de gdurire doritd.

incheierea fundtiondrii

1. Apdsafi intrerupdtorul de oprire O (6).
2 Scoatefi stecdrul de alimentare din prizd.
3. Curdtati aparatul.

Curdtarea, intrefinerea si depozitarea

4\ AVERTIZARE! Soc electric!Pericol de vitimare datoriti por-
nirii accidentale a aparatului. Protejati-véi in cazul lucrdrilor de in-
trefinere i curdifenie. Oprifi aparatul. Scoatefi din prizé stecéirul



de racordare al aparatului. Asteptati pénd cdnd toate piesele in
miscare se opresc.

Lucririle de intrefinere si mentenanfd care nu sunt descrise in
aceste instruciuni de utilizare trebuie efectuate de ctre centrul
nostru de service. Utilizati numai piese de schimb originale.

Curdtarea

A\ AVERTIZARE! Soc electric! Nu stropii niciodati aparatul
cu apd.

OBSERVATIE! Pericol de deteriorare. Substantele chimice pot ato-
ca piesele din plastic ale aparatului. Nu folositi agenti de curdta-

re resp. solventi.
* (uriifati temeinic aparatul dupd fiecare utilizare.

rele aparatului. Pentru aceasta, folosifi o cirpd umedd sau o
perie.

Indepartati aschiile, praful si murdiiria, dacd este necesar, cu
aer comprimat sau cu un aspirator.

Lubrifiati periodic piesele mobile.

le trapezoidale, saibele de antrenare si brafele ridiciitoare de
gdurire.

Depistarea defectiunilor

Tabelul urmiitor vii ajutd s Tnldturati mici defectiuni:

Pistrafi curate fantele de aerisire, carcasa motorului si méne-

Nu permitefi patrunderea lubrifiantilor la intrerupitor, curele-

Intretinere
Aparatul nu necesitd intrefinere.

Depozitarea

Depozitati infotdeauna aparatul si accesoriile:
* in stare curatd

* intrun loc uscat

* protejate impotriva prafului

« in afara zonei de acfiune a copiilor

Transport
Indicatii
* Opriti aparatul.

e Asigurafi-vii ci foate piesele mobile au ajuns in stare de re-
paus complet.

* Scoatefi steciirul de alimentare din prizd.
* Scoatefi scula interschimbabil.
e Purtafi aparatul cu doud miini.

Pentru aceasta prindeti aparatul de piciorul acestuia si de car-
casa motorului.

Simptom Cauzd posibild

Masurd

Vibrafii puternice, zgomote puter-
nice

Capul aparatului (5) nu este fixat corect.

mandrina de gdurit.

Scula interschimbabild nu este centratd in | Schimbarea sculei inferschimbabile, Pag. 74

Eliminarea/protectia mediului

Predati aparatul, accesoriile si ambalajul unui centru de reciclare
ecologicd.

Aparatele electrice nu trebuie eliminate in gunoiul
menaijer.

Simbolul pubelei cu rofi barate cu o cruce inseamnd ¢ acest pro-
dus nu trebuie eliminat ca deseu municipal nesortat la sférsitul
duratei sale de viatd utild.

Directiva 2012/19/EU privind deseurile de echipamen-
te electrice si electronice:

Consumatorii sunt obligafi prin lege si recicleze echipamentele
electrice si electronice intr-un mod ecologic la sfarsitul duratei de
functionare a acestora. Tn acest fel, se asiguri o reciclare ecolo-
gicd si cu economie de resurse.

In funcfie de transpunerea in legislafia nationald, este posibil st
aveli urmdtoarele opfiuni:

* refurnarea la un punct de viinzare,

* predarea la un punct oficial de colectare,
e returnarea producdtorului/distribuitorului.

Nu intri in aceastd categorie accesoriile atasate aparatelor vechi
si mijloacele auxiliare fiird componente electrice.

Service

Garantie
Stimati clientd, stimate dient,

Pentru acest produs, primifi 3 ani garanfie de la data cumprdrii.
In caz de deficiente ale acestui produs, conform legii aveti drep-
turi fafti de vénzitorul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt
limitate de garantia noastrd prezentatd in cele ce urmeazd.
Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe la data cumpdrdrii. Vi rugdm sd
pastrafi bine bonul de casi original. Acest document este necesar
ca dovadd pentru cumpiirare. Dacd in interval de trei ani de la da-
ta cumpiiririi acestui produs apare un defect de material sau de
fabricafie, produsul este reparat sau inlocuit - la alegerea noastrd
- gratuit de ciifre noi. Aceasti garantie presupune ca produsul de-
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fect si chitanta de cumpdrare (bonul de casi) i fie prezentate in
termenul de trei ani si s se descrie pe scurt in scris, in ce consti
defectul si momentul aparifiei acestuia.

in cazul in care defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi
primi inapoi produsul reparat sau un produs nou. Odati cu re-
pararea sau schimbarea produsului nu incepe o noud perioadd de
garanfie.

Perioada de garantie si cererile de garantie legald
Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate apiru-
te in cadrul termenului de garanfie prelungeste termenul de go-
rantie legald de conformitate si cel al garanfiei comerciale si cur-
ge, dupd caz, din momentul la care a fost adusd la cunostinta
vinzitorului lipsa de conformitate a produsului sau din momen-
tul prezentirii produsului la véinzitor/unitatea service pénd la
aducerea produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al
notificdirii Tn scris in vederea ridicdrii produsului sau predrii efec-
tive a produsului citre consumator.

Produsele de folosinii indelungati care inlocuiesc produsele de-
fecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un nou
termen de garanfie care curge de la data preschimbdrii produsu-
Jui.

Domeniul de aplicare a garantiei

Produsul a fost produs cu atentie in conformitate cu orientdri
stricte de calitate si a fost testat cu atentie inginte de livrare.
Garantia se aplicd in cazul defectelor de material sau de fabri-
catie. Aceastii garantie nu se referdi la piesele produsului, care
sunt supuse uzurii normale si de aceea pot fi considerate ca fiind
consumabile sau pentru deferiorri la piese fragile.

Aceastii garantie fsi pierde valabilitatea daci produsul este de-
teriorat, a fost utilizat necorespunziitor sau nu a fost intrefinut.
Valabil de asemenea pentru deteriordri cauzate de apd, inghet,
triisnet, foc sau transport necorespunzitor. Pentru a v asigura
i produsul este ufilizat corect, toate indicatiile prezentate in in-
structiunile de utilizare trebuie respectate cu strictefe. Utilizrile
si acfiunile nerecomandate sau asupra ciirora se avertizeazi in
instructiunile de utilizare trebuie evitate cu orice pret.

Produsul este destinat exclusiv uzului privat si nu pentru vz co-
mercial. Manipularea abuziv si necorespunzitoare, utilizarea
fortei si interventiile care nu au fost efectuate de ctre sucursala
noastrd de service autorizatd vor anula garantia.

Procedura in cazul unei cereri de garantie

Pentru a v asigura ci cererea dumneavoastrd este procesatd ra-

pid, véi rugiim si urmati instructiunile de mai jos:

e Pentru toate solicitdrile, vé rugim si avefi la indemdnd bonul
de casd si numirul articolului (IAN 515842_2510) ca dovadi
a achizitiei.

* Vi rugiim sd consultati plicuta de identificare de pe produs,
0 gravurd de pe produs, pagina de titlu a instructiunilor de
operare (in stdnga jos) sau autocolantul de pe partea din spo-
te sau de jos a produsului pentru numrul de articol.
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» n cazul in care apar erori de functionare sau alte defecte,
contactafi mai intdi telefonic centrul de service menfionat
mai jos sau utilizati formularul de contact, care se afli la
parkside-diy.com in categoria Service.

Tn cozul in care un produs este inregistrat ca fiind defect, i
putefi trimite, cu taxele postale plitite, la adresa de service
care v-a fost furnizatd dupd consultarea Centrului nostru de
service, anexdnd dovada de cumpiirare (bonul de casd) si pre-
cizind care este defectul si céind a apdrut. Pentru a evita pro-
blemele de acceptare si costurile suplimentare, vii rugim sd
folosifi numai adresa care vi este furnizatd. Asigurati-vi ci
nu este vorba de o expeditie fird costul de transport achitat,
de mirfuri voluminoase, de transport expres sau de alte tipuri
de transport special. Vi rugdim sd expediafi produsul, inclusiv
toate accesoriile furnizate odatd cu achizitia i s vé asigurati
¢ ambalajul este suficient de sigur pentru transport.

Reparatie-service

Pentru reparafii, care nu fac obiectul garanfiei, adresafivi

centrului de service. Acolo vefi primi o estimare privind costurile.

* Putem procesa numai aparate, care sunt suficient ambalate si
expediate cu transportul pldtit. Indicatie: Vd rugim sd trimi-
tefi aparatul dvs. curdtat si cu indicarea defectului ciitre adre-
sa menfionati a centrului nostru de service.

* Nu sunt acceptate aparatele expediate in mod necorespunzi-
tor, aparate trimise prin mrfuri voluminoase, Express sau cu
alte transporturi speciale.

* Noi elimindm gratuit aparatele defecte, care ne sunt trimise.

Service-Center

Service Romdnia
Tel.: 0800 890 605
Formular de contact pe

parkside-diy.com
IAN 515842_2510

Importator

Vid rugdm sd avefi in vedere cd adresa urmdtoare nu este o
adresi de service. Mai indi confactafi centrul de service mentio-
nat mai sus.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANIA

www.grizzlytools.de

Piese de schimb si accesorii

Puteti obfine piese de schimb si accesorii de la
www.grizzlytools.shop. Daci apar probleme in fimpul pro-
cesului dvs. de comand, contactati-ne prin magazinul nostru
online. Pentru ntrebri suplimentare adresati-vi citre: Service-
Center, Pag. 76


https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de
https://www.grizzlytools.shop

Traducerea originalului declaratiei de conformitate UE

Produs: Bormasind cu suport
Model: PTBMOD 710 D4
Numdrul de serie: 000001-008000
Obiectul declarafiei descris mai sus este in conformitate cu legislafia relevant de armonizare a Uniunii:
2006/42/EC + 2014/30/EU = 2011/65/EU & (EU) 2015/863
Obiectul declarafiei descris mai sus este conform Directivei 2011/65/EU a Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 pri-
vind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si electronice.
Pentru a asigura conformitateq, au fost aplicate urmtoarele standarde armonizate si standarde si reglementdri nafionale:

EN 62841-1:2015/A11:2022 < EN 62841-3-13:2017
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 * EN 60825-1:2014/A11:2021 * EN 50689:2021
EN 62471:2008 - IEC 62471:2006

Declaratie de conformitate este emisi pe riispunderea exclusivi a producitorului:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20 / -
63762 GroBostheim

GERMANIA N
18.05.2026 Christian Frank . '
Reprezentant qutorizat ol documentatie
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Ykazauus 3a 6esonacHocr 79
3HaueHHe HO YKA3GHHATO 30 DE30MACHOCT........ooeeec e 79
TuKTOrpaMM U CHMBOAH 80
06wm npeaynpexgetius 3a beonackocr Ha
eN1EKTPOUHCTPYMEHTHTE,

Mpeaynpexaenus 3a besonackocr 3a bopmawmHara..
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Monrax 82
Pasnonarate Ha ypeaa 83
MonpasHssate Ha naepa 83

Excnnoaraumns

Yka3anus 30 pabora
CMAHO HO PAOOTHIS UHCTDYMEHT. oo
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Houmrnune, TeXHUYecKa noAApbLIKKA U

Pasrnoben Bua 115

BnBeneHue

AD

PbKOBOACTBOTO 30 @KCNNOATALMS € HEPO3ALAHA YacT Ha To3H npo-
aykr. Tpenw ynotpeba Ha npoaykTa ce 3ano3HaiiTe ¢ BCAUKH yKa-

3aHms 30 0bcnyxsane u beonactocr. Nasere fobpe phroBoACTBO-
10 30 eKCNAOQTALUS W NPERaiiTe BCAUKM JOKYMEHTH 30EAHO € NPO-
QIyKTa NpH NPENPEAABaHETo My HA TPETH TMIQ.

Ynotpeba no npeaHasHauenme
YPeﬂbT € NpeAHI3HAYEeH eIMHCTBEHO 30 ClefHaTa ynmpeﬁu:

° "p06VIB(]He B M€Tan, AbpPBO U Naactmaca

To3 npoayKT e noTpebuTencky nasepen NPoAYKT B CbOTBETCTBHE C
EN 50689.

Bcaka apyra ynotpeba, KoaTo He & 4oNyCHATA U3PHYHO B TOBA Pb-
KOBOACTBO 30 EKCAOATALMS, MOXE 40 NPEACTABASBA (EPHO3HT
onackocr 30 notpeburens u noseae Ao werw no ypena. Oneparo-
PBT WU NOTPE6UTENST Ha Ypeaa e oTroBOPEH 3 310N0NYKM UK
WETH 30 APYTM M WA TaXHaTa cobcTBenocT. YpeasT e npeanas-
HaueH 30 fiefiHoCTi TN, Aomalen maiicrop”. Toii He @ KOHCTpYM-
pat 30 npomuwnera ynorpeba. lpu komepcuanta ynorpeba, ro-
PAHUMSTA & HeBanMAHG. [IPOUBOAUTENST HE HOCH OTFOBOPHOCT 30
WeTH B pe3yATaT Ha ynotpeba He N0 NPEAH3HAYEHHE WK Henpa-
BINHO 0bcnyXBaHe.

OKomn/IeKTOBKA Ha AOCT(IBK(IT(I/BKIIIO\IEHVI
NpUHAANEKHOCTH

Pasonakogaiite YPeAa u nposepere OKOMN/IEKTOBKATA HO A0CTOB-
Kara.

| /l BK/NHOYEHU B OKOMNAEKTOBKATA HO AOCTABKATA
@ He e BKAKoYeH B 06XBaTa Ha [0CTaBKATO

CBXpaHEHMe 84 W3xebpnete ONAKOBBYHUS MATEPHOA MO MOAXOASLL HAUMH.
Mouncraate 84 npemen
Moanpbxka 84 Hs06 !
300paxeHaTa Ha ypena we Hamepure Bbp
Coxpatietine 84 J Xy NPEAHATA M 303HATA Pa3rbBALLY Ce CTPa-
Tpancnopr. 84 HILM.
TopceHe Ha rpewky 84 1 Mpexosu 3axpansauy kaben
Mpenasane 3a otnagbuu/Onassane Ha okonHaTA 2 Peryaupane a Bucounrara ([nasa Ha ypena)
cpeaa 8 3 [uarpama Ha obopotute
Cepesano obcrpeane 8 4 Orpanuumren 30 Avbounnata Ha npobusane
[apanums 85
PemoHTeH cepau3 / W3BBHIAPAHUMOHHO OBCTYXBUKE.......... 86 5 Tansn ho ypeno
CepBiseH LeHTsp 86 6 Mpesntousaren 3a u3ktousare O
Brocuren 86 7 Npesxtousaren 3a Bkatoysake |
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9 Npeskatousaren 3a Bkatousate/usknousate (azep, Cee-
TonoaHa pabotha ceeramHa)

10 Bogewo koneno

11 Konona

12 Mpucnocobnenue 3a 6bp3o crarane
13 Orpaxmyuten

14 Kpak Ha ypesa

15 Matponnuk

16 Bunt ¢ kpberoobpasho rvesno (M4, ®PH2; Peryaupane Ha
sucountiara), Mpyxuna waitba, Moanoxua waiiba

17 Bunr ¢ kpberoobpasho rvesno (M6, @PH3; Bogeuto kone-
no), Mpyxuna waiiba, Mogroxa waiiba

18 Kntou ¢ sorpewen wecroctex, @ H3
19 Knioy ¢ suipewen wecrocren, @ H4
20 Kntou Ha narpoHHuk
21 Oukenpaw BunTbnokuposka (Perynupane Ha BHcoumHaTa)
A
22 Npobusen wnutgen
E
23 (seronmoaa paboTHa ceeTMHa
24 Nlnveen nazep
25 Ulngr c pesba
|

26 Kpunuat sut

)

7 MoHTaxHa wnokKa

Onucanme Ha pyHKUMUTE

Hacronxara Gopmatma ce cbCTou T 3PaBa PaMKA ¢ Maca 3a
npobusate, BepTMkanta croiika 3a npobusare u masa 3a npobu-
BaHe ¢ motop u npobusen wnungen. [letaitmer 30 oBpaboteate ce
(MKCMpa Ha macata 30 npobHBaKe, HOKATO CBPEANOTO & HACOUBA
BepTUKAnHo oTrope B matepuana. lsnBounnata u ckopocTTa Ha
npobusate morar 4a ce peryaupar. Ipeun3HoTo M NOBTAPSLIO &
npobuBaHe e BE3MOXHO Bnaronapenve Ha GUKCHPaHOTO BogeHe
Ha cBpeANoTO.

(YHKUNATO HO KOHTPOAHKTE eNeMEHTH e OTKPUeTe B CeBaluTe
OnHUCaHMs.

TexHuyecku AUHHKU

Hacronua 6opmowwmna................... PTBMOD 710 D4
Homutanto Hanpexerne U ..o 230 V~, 50 Hz
HOMMHOAHA MOUIHOCT P ... 900 W (S6 10%)*
Homurania moutoct Po (MpazeH Xoa) ....ooveeccceeee.es T10W (S1)*
Knac wa 3owura |
[ionxura MpexosH 3aXpaHBaw KABen ............oooccevvereeceeeee 2m
Terno 11,6 kg
YpenaobopoTh Ha NPA3EH X0 N .vvvvveerrveee 500-2600 min”'

MatporHuk B16; <13 mm
Xon Ha npobusane 80 mm
Makc. auamersp Ha npobusane

-[bpBO 40 mm
-MeTan 13 mm
Nazep

~[lbAXuHa Ha BbAHUTE 650 nm
—flu3epen knac 2
—Mouwocr Ha nazepa <1mW
TG T Y — 85,7 dB; Ky=3 dB
HWBO Ha 38YKOBA MOLIHOCT Ly vrvvvvvvvereeeee 98,7 dB; Kyp=3 dB

*Pexumn Ha pabora

Pexum Ha pabora S6 10 %: Henpexnciara pabora ¢ nepuoguuto
HaTOBUpBaHE.

(nen HenpexbeHaTo Bpeme Ha pabora o1 MuH. NpK HOTOBAPBAHE,
ypewr Tps68a Aa ce 0XA0AHT MUH. B PEXUM HO NPA3eH Xoa, Thil
K10 B NPOTMBEH CAYYQil e HOCTHNM NPErpsBaHe.

Pexum Ha pabora S1: Henpexberara pabora ¢ noctoskHo Haro-
BAPBAHE

YKa3aHu4 3a cToRHOCTUTE HA wymoBuTe eMmucun

MNocoueure croiiHocTi Ha LWYMOBHUTE EMUCUU CO U3MEPEHU MO
CTAHAGPTU3UPAH METO/A HO U3NUTBAHE M MOraT Aa 61>AGT U3non3ea-
HU 30 CPABHEHUE HO €MH €NeKTPUUECKU UHCTPYMEHT C APYT. Moco-
YeHute 06LI.lM NOCOYEHUTE CTOAHOCTH HO LUyMOBHUTE EMUCUM MOTaT
(bLLO AQ CE U3N0A3BAT 30 NPEABAPUTENHA OLEHKO HO HATOBAPBO-
Heto.

4\ NOBULLEHO BHUMAHME! Yapexaate ta cayxa! Hocere
30MMTA 30 CAYXQ.

A\ PEAYNPEXAEHME! Llymosute emncuk no peme H
AeiiCTBUTENHATA YNOTPEBa Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA MOTaT A0 6
PU3NMYTBAT OT NOCOYEHATA CTOIHOCT B 3UBUCMOCT OT HAYMHG, N0
KOWTO 6 U3M0/1380 eEKTPOMHCTPYMEHTHT, KKTO W B 30BHCHMOCT
0T T0BO, KAKbB BUA Aetaiin ce obpaborsa. Heobxoaumo e aa ce on-
peaensT Mepku 30 be3onacHoCT 30 30WHTA Ha onepaTopa Bb3 oc-
HOBO HO OLIEHKO HO HATOBAPBAHE NpH AECTBUTENHMUTE YCIOBKS HO
u3non3sake. [lp T0Ba C1eABa AT Ce B3GMAT NOA BHUMOHUE BCHY-
KM e1an Ha paboTHIS LMKbA, HANP. BPEME, B KOETO eNeKTpHYEC-
KWST UHCTDYMEHT € U3K/IOUEH, U BPEME, KOTaTo & BKIKYeH, HO pa-
boru be3 HarosapsaHe.

Ykasanus 3a 6esonacHocr

Tosu pasaen onucea 0CHOBHUTE YKA3UHKA 30 besonactocr npu u3-
N0/3BAHETO HA Ypeaa.

3HayeHue Ha YKa3aHuATa 3a 6esonacHocr

4\ ONMACHOCT! Axo He cnussare o8 yasanwe 30 Besonac
Hocr, we ce cnyun 3nononyka. MocneacTBUETO € TeXKO TenecHo Ha-
PAHSBAHE WK CMBPT.

A NPEAYNPEXAEHMUE! Axo He cna3sare ToBa yKa3akue 3a
Besonacwoc, e Bb3MOXHO Aa ce cryun 3nononyka. locneactenero
€ BEPOSTHO TEXKO TE/IECHO HAPUHSBAHE WK (MBPT.
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4\ NOBULLIEHO BHUMAHME! Axo He cnassare ToBa yKasg-

Hue 3a 6930I’IGCHOCT, Le ce Cyyu 3nononyka. Mocnescrauero e ge-

POSITHO IEKO WM CPEAHO TEXKO TENECHO HPAHSBAHE.
YKA3AHME! Ako He cnassare ToBa yka3anwe 3a besonackoct, we
ce cnyum 3nononyka. locneacTueTo e BeposSTHA MATEPUTNHA Le-
a.

—

“MK‘I‘OTP(IMVI U (MMBOJTU

CumBonu BbpXY ypeaa

BHumanue!
Mpouerere PbKOBOACTBOTO 30 EKCNAOATALMS
W3nonssaiite aHTuQom

W3nonssaiire 3auuta 3a ounte

He Hocere pasnychatu gvarn kocu. Usnon3saiite mpe-
XHUK 30 KOCa.

He u3nonssaiite pbkasuim!

Knac va 3auwra Il (gsoiinara u3onauus)

I O®0®3>

W3kntouete Wwencena oT KOKTAKTA NPeAy NOYHCTBAHE i
NOAAPBXKA.

Onactocr ot nopsi3sate

Brumatme! flasepHo muenue!

4\ NOBULLIEHO BHUMAHME! /lo-
2 3epo mbuenve! He mepaitre 8 mua. flo-
3ep 0T Knac 2

> B R

[Juarpama Ha oboporure

NS 6Oy

E Enexrpoypeaue He ce u3xsbpaaT ¢ butosure otnagb-
um.
|

Cumsonu B PbKOBOACTBOTO 30 eKcrioaTauunsa
O .. MH(prKLlMM (TbNKa N0 CTbAKA

a/a  nebnokupane/6nokupane

& [opewa noBbpxHoCT
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@ M3nonssaiire NPEANA3HN PbKaBULK

-
:.\ Bkntouere NPUCHEAUHUTENHUA LWenCen B KOHTAKT.

x (bXpansisaiire Ha cyxo McTo
A
ﬂ.ﬁ (bxpansiBaiite u3BbH 40CETT HA Aeya

Heobxoaumu uncrpymentu (He e Bintouen B 0bxsara
Ha gocTaBKara)

@PH2  Omseprka, Kpveroobpasen wanu ta Guannc, Pasmep 2

@PH3  Orsepra, Kpbcroobpasen wamy o Quannc, Pasmep 3

06wy npeaynpexaenns 3a besonacHocr Ha
€/1eKTPOMHCTPYMEHTHTE

4\ NPEQYNPEX/EHUE! Mpouerete Becnukn npenyn-
pexaenus 3a besonacHocT, MHCTPYKUMMK, MAKOCTPALIMK
¥ cneun@nKaLmMM, NPeAOCTABEHHN C TO3W eNEKTPOMHCT-
pymeHT. HecnassaHero Ha BeauKi HHCTpYKLMK, u36poeHH no-go-
1y, MOXe Aa 10BeAe A0 TOKOB YAAP, NOXAP /WM CEPHOSHO Ha-
paHsiBuHe. 3anaseTe BCMUKM NpeaynpexaeHns U NHCT-
pyKumm 3a 6baewm cnpasky.

Tepmunst "enexTpOMHCTPYMEHT" B NPEAYNPEXAECHHSTA Ce OTHACA
110 BALIMS €NeKTPOMHCTPYMEHT, 30XPaKBAH of Mpexara (c kaben),
WM ENEKTPOMHCTPYMEHT, 30XPAHBAH O GKyMynaTopHa batepus
(Be3xmuen).

1. BE3OMACHOCT HA PABOTHOTO MACTO

a) Mopawpxaiite pabotHoTo MacTo umcro M Aobpe ocae-
TeHo. 30ApbCreHHTe WK ThMHK 30HH CO NPEATIOCTABKD 30 HH-
LMAGHTH.

b) He pabotete ¢ enexTpoMHCTPyMeEHTH BbB B3pUBOO-
nacHa atmocgepa, HAMPUMep MPU HANMYKe Ha 3ana-
NMMK TEYHOCTH, Ta30Be WK Npax. EnektpoutcTpymen-
THTE Cb3AUBAT MCKPH, KOUTO MOTAT AQ BB3NIAMEHST NPaXQ WK
U3NAPEHISTO.

[lloxaro pabotute ¢ enekTpoMHCTpyMeHTa, He Aonyc-
KaiTe flea M CTPOHUIHU uua. PasceiiBarero moxe Aa
foBeze A0 3aryba Ha KoHTpOA.

2 ENEKTPUYECKA BE3OMACHOCT

1) Lllencenute Ha enektponHcTpymenTuTe Tpabea aa
cboTBeTCrBaT Ha KouTakta. Hukora e mopudmum-
puiiTe Wwencena no KAKLBTO U Aa e HaumH. He u3-
non3BaiiTe AAANTEPH CbC 303EMEHN eNEKTPOUHCTPY-
MeHTH. HeMoguOULMPHUTE Liencent  NOAXOASILINTE KOH-
TOKTH Lie HOMONST PHCKO OT TOKOB YAGP.

b) WsBsreaiite KOHTAKT HA TANOTO CbC 303eMEHM NOBBP-
XHoCTH, Kato Tpbbu, papuatopu, neuku u xnagun-
Huum. CbiLecTByBa NOBHLIEH PICK OT TOKOB YATP, GKO TAOTO
Bi € 3036MeEHO.

C

¢) He msnaraitre €JIEKTPOMHCTPYMEHTUTE HO AbXKA WIKN
snara. Haenusaxeto Ha Boga B €/IEKTPOMHCTPYMEHTO YBENH-

YaBa pucka ot TOKOB yaap.



d) He 3noynorpebssaiite ¢ kabena. Hukora He usnons-
Baiite kabena 3a npeHacsHe, AbPNAHe UAK U3KMIOY-
BaHe Ha eneKTponHcTpymenta. [ippire kabena o-
ney oT TONAMHA, Macno, ocTpu prbose unu ABMKe-
v ce wacru. lospeaenure win 3annetenw kabenu ysennyo-
BAT PHCKA OT TOKOB YAGP.

Koraro pabotute ¢ enexrponHcTpymeHT Ha oTKpuTo,
M3MON3BAITE yABMKUTEN, NoAXoAALY 3a ynoTpeba
Ha oTKpuro. M3nonseatero Ha kaben, noaxoasw 30 ynorpe-
ba Ha oTKpHTO, HAMAASBA PUCKa OT TOKOB YATP.

Axo pabotara ¢ enexTpoMHCTpyMeHTa Ha BAMKHO
mscro e HensbexxHa, M3nonsBsaiite 3uXpuHBaHe, 30-
LUTEHO C YCTPOICTBO 30 3ALMTA OT OCTATLYEH TOK
(RCD). Usnonseaneto Ha RCD Hamangsa pucka ot TokoB
yaap.

3. IWYHA BE3ONACHOCT

a) Bopere Hawpex, BHUMaBaliTe KAKBO MPABMTE U M3-
non3saiite 3apas pasym, Koraro paborure ¢ enexrpo-
MHCTpyMeHT. He 3non3Baiite enekTpoMHcTpymeHTa,
KOTaro cTe YMOPEHM WH Nofl Bb3/1eHCTBUETO HA Hap-
KOTULM, GNKOXON NI MeANKaMeHTH. MomerT Ha Hes-
HUMaHHUE N0 BPeme Ha paboTa ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTH MoXe
A0 [10BEAE 10 CEPHO3HI TNECHU MOBPEAN.

b) Wsnonzsaiire nuunmn npeanasuu cpeacrsa. Bunarn
HoceTe npeAnasHM ounna. 3awuTHoro obopyasate, kato
NPOTHBONPAXOBA MACKA, HEXMb3rALIK C& NPEANazHH obysKH,
TBbP/A WANKA WA GHTUIOHM, M3NOA3BAHO NPH NOAXOASUIM YC-
/10BHS, L1e HAMOAK HAPOHSBAHHSTO.

MpenoteparaBaHe Ha HeBONHO cTapTUpaHe. YBe:
perte ce, e NPEBKIOUBATENST € B M3KITIOUEHO M0-
NOXeHue, Npeam Ad (BbP3BATE KbM U3TOUHUKA HO
3axpanBaHe u/nunu akymynaropHara barepus, aa
BAWTATE WK NpeHacaTe MHCTpymenTa. (penacstero
HO eEKTPOMHCTPYMEHTH C MIPCT BbPXY NPEBKAIOUBATENS WM
BK/IIOUBAHETO HO €NEKTPOMHCTPYMEHTH, UKITO NPEBKI0YBaTEN
€ BKK0YeH, BOAH 0 MHLIMACHTH.

d) Mpenv na BKAKOUNTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA, M3BAAE:
Te BCUKM PEryMpaLLy KI0Y0Be WM FaeuHN Kilo-
yoBe. [aeueH KAI0Y WK Kloy, 0CTaBEH NPUKPENEH KbM Bbp-
TSLIG C8 YACT HA eEKTPOMHCTPYMEHTT, MOXE A0 A0BEAE 0 HO-
PAHSIBaHE.

He npeBuwasaiite Bb3moxxHoctute cu. Mopabpxait-
Te NPABM/IHA CTONKA W pABHOBECKE Npe3 LiSNIOTO Bpe-
me. ToBa 103801980 N0-106bD KOHTPON HA ENEKTPOMHCTDYMEH-
70 B HEOUAKBAHK CHTYALMH.

06neuere ce noaxoaswo. He Hocere coboanm ape-

xu unu 6rxyra. ipbkte Kocata M Apexure c aaney

ot asmxewute ce yacru. (3oboann apexu, Buxyta um

[BAFG KOCO MOTQT 40 NONGAHAT B ABIXELIUTE (6 YacTH.

g) Ako ca npeaBMAEHN YCTPOCTE 30 (BLP3BAHE HA Cbr
opbKeHus 30 u3BnnYaHe u cbbupane Ha npax, yse-
PeTe e, Ye Te cu CBLP3UHM U C& U3NON3BAT NPUBMA-
HO. J13N0/1380HET0 Ha NPOXOYNOBHTENM MOXE 40 HAMGAW ONAC-
HOCTHTE, CBbP3QHH C NPaXQ.

h) He nossonseaiire Ha nosHaHueto, npuaobuto or

YeCTOTO M3MON3BUHE HU MHCTPYMEHTHTE, A BY NO3-

o

—

=)

e

—

BOJIN A0 CTAHETe CAMOAO0BOTHUA U Ad npeHererHeTe
npuHUMNuTe 30 6esonacHocr Ha WHCTPYMEHTUTE. Ep-
HO HEBHUMATENHO A1TiCTBUE MOXE A0 OBELE A0 TEXKH Hapa-
HABAHMA B PAMKMUTE HO YQCT OT (EKYHAOTA.

4. U3NON3BAHE U TPUXA 3A ENEKTPOUHCTPYMEH-
TA

a) He Hacuneuaiite enextpouHcTpymenta. Usnonssaiire
noAXoAsIMS eNeKTPONHCTPYMEHT 30 BALLIETO MPHIo-
yxeHue. [IpaBuIHUST enEKTPOMHCTPYMEHT e (BbpuK pabora-
Ta no-ao6pe u no-besonaco che copocrTa, 3 KoTo & Mpoek-
THPaH.

b) He usnonssaiite enektponHcTpymeHta, ako npeex-
NIOYBATENST He ro BK/IOYBA U M3KniouBa. Beekn enex-
TPOUHCTPYMEHT, KOWTO He MOXe AQ (e YNpaBASBA C NPEBKIHOY-
BaTeNd, € onace M TbBa A e pemoHTUpa.

Mpeav aa nsBbpLuBate kakeuto U Ad buno Hacr-
POIiKH, 10 CMEHSTE aKCecoupy WK Aa CbXpaHsBaTe
€e/IeKTPOMHCTPYMEHTHTe, M3K/IOUETe LLencena oT u3:
TOUHMKA HA 30XpaHBAHE U/ WM U3BAAeETe aKymyna-
TopHata batepus, UKo ce U3BUXKAY, OT ENEKTPONHCT-
pymeHTa. Te3u npeBaKTHBHA MepKK 30 besonackocr Hamans-
BAT PHCKA OT CAyYaiiHO CTAPTUPTHE KA €NEKTPOMHCTPYMEHT.

d) CoxpansiBaiite Hepabotewmte enekTpouHcTpyMeHTH
HO MSICTO, HEAOCTBIIHO 30 AL, U He No3BoNsBaliTe
HO UL, KOUTO He €O 3UMO3HATH ¢ eNEeKTPOUHCTpY-
MEHTA WK € Te3W MHCTpyKUMK, Aa paborar ¢ Hero.
EneKTpuyeckuTe MHCTPYMEHTH Ca ONOCHH B PbUgTe Ha Heobyue-
HW notpebutent.

MoanbpXaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH 1 aKcecoupu.
MpoBepsBaiiTe 30 pa3sMMHABAHE MW (BbP3BAHE HO
ABMKELLUTE Ce YacTH, CUYNBAHE HA YACTH U BCIKAK-
BU AAPYTH YUI0BHS, KOUTO MOTAT /10 MOBAMSIST HA pa-
6orara Ha enextpouncrpymenta. lonpasere enekr-
pouHcTpymenta npeau ynotpeba, ako e nospeneH.
Moro 3nononyki ce npHUKHSIBAT OT N0LIO MOARBPXAKH eNEKT-
POMHCTDYMEHTH.

Moaabpaiite pexewyute MHCTPYMEHTH OCTPY U YK C-
0. TIpUBUAHO NOATLPXAHHTE PEXELLH HHCTPYMEHTH C OCTPH
pexelyw pbboBe e No-manko BEPOSTHO AT C& 30KAELST W a no-
JI6CHH 30 yNPaBAEHHe.

g) WMsnonsBaiite eNnexTPONHCTPYMEHTA, NPUHAANEK:
HoOCTUTE, Huxpuﬁuuuure W T.H. B (bOTBET(TBME ( TE-
31 MHCTPYKUMM, KaTo ce cbobpassBare ¢ ycnoBusTa
Ha pabota u n3BbpBaHata pabora. f3nonssatero Ha
€N1EKTPOHHCTPYMEHTA 30 0MEpaLMH, PASAHYHK OT NPEABUAEHH-
Te, MOXe A0 A0BE/E 40 OMACHA CHTYQLKS.

Mopabpxaiite APBLIKKMTE N NOBBPXHOCTUTE 30 XBA-
waHe cyxu, uucty u 6es macna u masHunm. Xmb3rasy-
Te APBXKH W MOBBPXHOCTH 30 XBALIGHE He N0380nSBaT Be3o-
nacko bopaseHe 1 yNPUBAEHHE HA HHCTPYMEHTA B HEOYAKBAHK
cuTyauum.

5. CEPBU3HO OBC/TY)XBAHE

(l) Bb3noxere (epBU3HOTO OGCIIY)KB(IHe HO eNeKTPOUHC
TPYMEHTa Ha KB(IIWIquIHPﬂH (EpBU3EH (neLunannct,
KOWTO M3MON3BA CAMO MAEHTUYHM pesepBHU YacTK.

=)

@
=

—

h
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o To31 HaumH we Ce rapaTHpa be3onacHoCTTa Ha enexTpout-
(TPYMEHTC.

Mpenynpexaenns 3a besonacHocr 3a
6opmawmHara

* bopmawmnara Tpsbea aa e obesonacena. Henpasuato
3aKpeneHa bopmaLiHa Moxe Aa e MPEMecTit Wi 4 ce npeo-
BbpHe u 4a npHUKHH TenecHn noBpean.

06paboteanusr aeraiin Tpabea aa 6bae npuTncHar
WA 30KpeneH Kbm onopara Ha Aetaiina. He npobu-
BaliTe AETAIAM, KOUTO Ca TBbPAE MANKM, 3a Aa bb-
AAT 3apaBo 3axBaHary. 3ugbpXarero Ha 0bpaboreatus
AeTaitn ¢ poka o Bpeme Ha pabora Moxe Aa 4oBede A0 Tenec-
HI MOBPEAH.

He Hocete pbKaBULIN. PvKkaBuumte morar ga 61:11[“ 3anne-
TeHW OT BbPTALUTE (& YaCTU UK CTPYXKK, KOETO MOXE A A0-
BEAE [0 HUPAHABAHNMS.

np'l:)KTe pbLeTe (M aaney or 30HATA HA I'IPOSVIBlIHe,
AOKUTO UHCTPYMEHTDBT p(IGOTId. Kowrakror ¢ BbPTALLM (e
Yacti Win CTpYXKN Moxe Aa goseae A0 TeNeCHU HAPAHABAHKA.

YBepere ce, ue aKcecoupsT ce BbPTH, Npean Ad ro
nocrasute B 06paboreanus geraiin. B nporusen cryvaii
UKCECOOpBT MOXE AT Ce 3aKneluy B AeTaiina, KoeTo A AoBeAe
J10 HEOUTKBAHO JBUXEHMUE HO AETAING U TENECHH HAPTHSBA-
HHS.

Korato akcecoupwr ce 3aknewm, cnpete aa ynpax-
HSBATE HATHCK HOAO0ATY M M3K/TIOYETE MHCTPYMEHTa.
Mpoyuere n npeanpuemere KopurMpawLy AeicTBUS,
30 40 OTCTPAHMTE NPUYNHATA 30 30APBCTBAHETO. 30K-
NIeWIBIHETO MOXE A0 10BEAE 0 HEOUOKBAHO ABHXEHHE Ha 0f-
pabotaanks AeTaiin n Ao Teneck nospeaH.

W3bsraaiite obpasyBaHeto Ha ABATM CTPYXKKK, KaTO
penoBHo NpeKkbeBate Hatucka Hagony. Octpn metantm
CTPYXKiA MOTQT A0 MPUUMHAT 30NAMTAHE W HAPUHABAHMS.

Hukora He oTcTpaHsBalATE CTPY)KKM OT 30HATA HO
npobusane, nokaro MHcrpymenTsT pabotu. 3a na or-
CTPaHMTE CTPYKKWTE, OTAANEYETE aKcecoapa oT 06-
puboTBaHUs AeTain, U3KMIOUETE MHCTPYMEHTA 1 U3-
yaKaiiTe aKcecoupwT Aa cnpe Aa ce ABWKK. W3nons-
BaiiTe MHCTPYMEHTH KATO YETKA AW KyKd, 30 Aa oT-
cTpanuTe cTpyKuTe. KOHTOKTST ¢ BHPTALIK CE YacTH Uk
CTPYXKH MOXE 40 40BEAE A0 TENECHH HOPOHABAHMS.

* TpuHaanexHocTMTe ¢ HOMUHAIHA CKopocT Tpsibea
A4 1 ¢ HOMUHA/HA CKOPOCT, PUBHU HAW-MAKO Ha
MAKCMMAnHara ckopocr, otbenssaHa BbpXy enexTpo-
nHcTpymenTa. Bratouern npuHaanextoctu, paborewn ¢ no-
BICOKO OT HOMUHQZIHATA C# CKOPOCT, MOTAT A0 €€ CUyNsT U g
(e pa3nersr.

Ykasanus 3a besonacHocr 3a bopasenero ¢
nasepa

 Buumanue: /lasepHo mbuenue He mepaiite B mbua flaepen
knac 2

 He Hacousaiite Nasepa Kbm 0Tpa3gBaLyi NoBbpXHOCTH.

© Buumatme! Axo 50T H3N0A3BAHM PA3AMYKK OT NOCOUEHHTE
TYK YCTPOM-CTBA 30 06CAYXBAHE WK HOCTPOiA-BAHE WAM KO e
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U3MBAHABAT APYrU NpoLieaypy, T0Ba moxe Aa Bu w3noxu Ha
onacto obmvusare.

Npyru ykasanms 3a besonacHocr

* 06paboreanmsr geraiin ce 3arpasa npu npobusane.
He xBawaitte 3a 0bpaboreHoro msacro, a ro ocrasere
Aa ce oxnaau. (bluectByBa oNACHOCT 0T U3rapsiHe.

* Biatousaiite ypena camo B KOKTAKT ¢ Ae)eKTHOTOKOBU 3a1LuTa
(RCD) cne 3ameiicraauy Tok He noseye ot 30 mA.

o Ako mpexosusT 30xparBaLy kaben Ha To3u yped e nospe-
AeH, Toii TpsibBa 4a Bbde cMeHeH oT NPOU3BOANTENS WAK HeroB
npexcrasuTen, 3 4a ce uberwar puckose 3a besonacwocrra.
0BbpHere ce KbM CePBU3HAS LiEHTb.

* W3nonsgaiite camo aKcecoapu, NpenopbLYaHn or
PARKSIDE. Henoaxonsuure akcecoapu Morar Aa npuymHsT
TOKOB YAGP WA NOXAP.

Ocrarbunm puckoe

[lopw v npw ynotpeba cbrnacHo YKA3GHUATA Ha TO3H Ypeq, BUHATK

0CTaBAT OCTATLYHM PUCKOBE. (neHuTe ONACHOCTM MOTQT A0 HACTL

NAT BbB BPH3KA C U3MBAHEHUETO U Mspu60muuem HO TO3K ypea:

° YBpe)muuuu HO OYHTE, OKO HE & HOCH MOAXOAALLQ 3aWuTa 30
oyure.

* YBpEX[aHe Ha CIYXa, OKO HE Cé HOCH NoaX0Asul0 0bopyaBate
30 Npeanaseaqe Ha cnyxa.

* YBpeX[aHe Ha 34paBero, NPOU3TMYaLIO OT BUOPaLMM PbKa-pa-
MO, UKO Ypeabr (e U3n03Ba 30 NO-AbAbI Nepuo o1 Bpeme unn
He (e U3n0A38a U NOAABPXKA NPABUAHO.

* Hapanssane upes nopsssaxe

® H(]p(lHSIB(lHMﬂ Upe3 NOABKXKHU YacTu Wan ropewit NoBbPXHOCTH.

'y NPEAYNPEXAEHMNE! Onacrocr ot enektpomartutHoro
nione, KOETO (e reHepupa A0KTO ypesst e B excnnoatauus. Mpu
onpeneneny obcrosTenctsa ToBa none MoXe A NOBAUSE OTPUL-
TENHO HO OKTMBHM WY NIACHBHM MEAMUMHCKK UMAAGHTH. 30 A0 ce
HOMQAK ONACHOCTTA OT CEPUO3HM WM CMBPTOHOCHH HOPAHSBAHMS,
Hue NPenopbYBAME HA MLATA C MEAMLMHCKM WMNATHTH AT (& KOH-
CyATMPAT CbC (BOS NEKAP WM NPOU3BOAMTENS HO MESMUMHCKMS M-
MAGHT, NPEAN A4 U3NOA3BAT YPead.

MoarotoBka

4\ NPEAYNPEXAEHME! Onactoct or HOPOHSIBAHE B pe3ynTar
HO HEBOAHO BKANIOYBAHE HA ypeaa. Bkniouere wencena B KoHTak-
10, 8ABA KOTATO YPEATT € HAMb/HO r0T0B 30 ynorpeba.

MoHTax

4\ NPEAYNPEX/AEHME! Onactoct or HOPOHSIBAHE B pe3ynTar
HO HEBOAHO BKNIOYBAHE HA ypeaa. Bkniouere wencena B KoHTak-
10, 8ABA KOTATO YPEALT @ HAMb/HO roT0B 30 ynorpeba.

MoHrax Ha rnaBata Ha ypeaa

— Our. F

MoHTaX Ha perynMpaHeTo Ha BUCOYMHATA
— Our. 6



MoHTaX Ha Bo/eLL|0TO Koneno
— Our. H

MoHTaX Ha naTpoHHMKa
— Our. A
o [pu 4OCTOBKATO NOTPOKHUKET € MOKTHPOH NPEABIPHTENHO.

° I'Impouuum UMQ BbTpeLleH KOHYC 1 (e AbPXKU HO MACTO CaMO
cnomowTa Ha cnobkara.

Tun: B16; Makcumanen noeme kanauurer: <13 mm

1. Ysepere ce, e CbeaMHHTENHHTE NOBLPXHOCTH HA NOTPOHHMKA
(15) w npobushng wnungen (22) ca unct n bes cmaska.

2 Hamucrere narpontuka (15) 3apaso sbpxy npobusHs wnu-
nen (22). V3non3saitte eBeHTyanHo rymeH uyk.

MoHTax Ha ycnopeAHus orpaHuumTen

= Our. |

Pasnonaraxe Ha ypeaa
— Qur.)
o [locrasete HactonHaTa 60pM(]llIVIH(] BbPXY TBBHPAA OCHOBA.

* |3non3saiire ypesa camo, Koraro e (8bp3aH crabuHo ¢ ocHo-
BaT0. 30 AT U3NoN3BaMTE OTBOPUTE B KPAKa Ha ypena (14).

MoapasHsaBaHe Ha nasepa

— Qur. E

A\ NOBULLEHO BHUMAHME! Jlasepro mueme! He me-

Aaiite B bya. Jlazep ot knac 2

Ykasanus

e llnrosere ¢ pesba (25) no uneiinute nazepu (24) sararar
nazepure.

* |l3non3saiite MaTbK 0TBOP KATO OMOLLHO CPEACTBO 30 NOAPQE-
HABOHE.

* Visbyraiite nuneiinute nasepw (24) camo Hacrpaku, a He B
ypexa.

Excnnoataums

Ykasanus 3a pabora

A\ NPEAYNPEXAEHME! Hapanssaus 1 marepuanin wern!
Mpy ps3aHe cna3BaiiTe CIGAHATE MHCTPYKLMM:

OCHOBHN MHCTPYKLMM

(msta ce, ye cnegHuTe Besonacku paborhi npakTuKy KoNpUHACST
30 6630M10CHOCTTA, HO MOXe AQ He (O NOAXOASLM, THAHM WAK U3-
uepnaTento npuAOXMMM 3a Besika ynotpeba. Te He morat a obx-
BOHOT BCHYKM B3MOXHM ONACHH yCnoBus 1 TpsibBa Aa e TbAKyBar
BHUMATENHO.

Mpean Beska ynorpeba nposepsgaiite ypeaa 30 BugUMK Ae-
ek kato pasxiabenu, U3HOCEHU WK NOBPEAEHH YaCTH, Npa-
BIIHO MO3ULHS HO BUHTOBE WK ApyrH vacTh. [logmensiite no-
pefeHuTe yacTh.

Mpeay 3anousaKe Ha paboTa BCHYKK 30WHTHA 1 NPEANT3HH
YCTPOWCTBA HO MAWKHATA TPABBA A0 €O HOEXAHO MOHTUPHH.

o Hukora e apbxre 0bpabotaanms aeraiin ¢ pvka. Buwaru crs-
raiire 0bpaboteanus feraiin ¢ mexreme Wk ¢ APy NoAXoas-
10 CTAraWo CPeacTso.

* 30 Bawa muta 3awmta Hocere NPeANasHI OUMA M 3ALYUTA HO
cnyxa, korato paborure. Hocere mpexa 3a koca, ako umare
mvara Koca. Hasuiite caobognuTe pbkasu Haa nakmute.

* Hukora He ynpu»(uﬂsufﬁe TBbPAE MHOTO HOTUCK BLPXY 60pMU-
LWKHATO.

CmaHa Ha pabotHus MHCTpymeHT
— Our. A

Ykasanus
* He ce npenocrass pabore uHcTpyment.
o [luameTbp Ha BAN Ha paBOTHUS MHCTPYMEHT:

* Movwpaitte camo paBorhu uHcTpymenT, noaxoasuy 3a 0bpa-
borBatms marepuan.

* Yaepere ce, ye pabOTHUAT MHCTPYMEHT € LEHTPUPAH.

* 3Bbpwere kparbk npoben nyck, 30 A0 NPOBEPHTE KOHLEHT-
PHYHOCTTA HA PABOTHHS WHCTPYMEHT.

3axsawaxe Ha 0bpabotBaHua aetaiin
— Our. B

Ykasanus

e (0bpabotsaiite camo aetaitnu, Kouto morat 4a ce GuKcupar be-
30N0CHO.

e 06paborsannst feraiin He busa 4a nonaasa npekaneo. B
npoTMBEH Cyuaii He MoXe Aa ce ocuryph Besonacto dukeupa-
He.

o (0bpaborsanust aeraiin He busa Aa e CbUl0 NPeKaneHo ronsM
wnn mask. 0besonacete AuAruTe, CTopuaLy AeTaAK cpeLy
npeobpbiyaKe ¢ JOTbAHUTEAHA onopa.

Hacrpoitka Ha rnaBata Ha ypeaa
- Gur. (O

Cnycere masara Ha ypeaa (5) Tonkosa, ue BbpXET Ha capensoro
A0 He A0KOCBA AeTaiing.

U3bop Ha aAbnbounHa Ha npobusane
- Gur. (®

Ykasanus

* Ao e Heobxoaumo, B3emete NPeaBHA ALMXHHATA HA BBPXO Ha
(8peaoro.

Mpouenypa

1. Toctasete capeano u noctagete obpaboreatus getaiin.

2 Pu3suiiTe BLPTALIMS CE BUHT HA OTPOHMUKTENS 30 AbMBOUMHATD
Ha npobusate (4).

3. C nomoura Ha Bvprauoro ce koneno (10) cnycxere bpxa Ha
(BPEAI0TO BbPXY NOBBPXHOCTTA Ha Aetaitna. Oryerere noka3o-
HOTO CTOiiHOCT Ha ckanara (4) .

4. Orcipariere obpabotsatua feraiin.

5. [lobasere xenaara Avnbouna Ha npobusate Kbm oruetena-
Ta croiiHoc. C nomowra Ha BbpTaWoTo Koneno (Bogeryo Ko-
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neno) cnyckere (BPEANOTO TOKOBA HAZOAY, AOKATO U3UHChE-
HaTa CTORHOCT ce nokaxe Ha ckanata (4) .

6. Ocurypere muabountara Ha npobuBaKe Ha orpaHuuMTens 30
funbounnata Ha npobusate (4) ¢ nomowra Ha BHPTAWNS &
BIHT.

Mpensapurenex u3bop Ha obopotyn
- Gur. C©

Ykasauus

© QpueHTupaiiTe e N0 307€NEHATA HO MABATA HO Ypeaa Tabau-
ua (3):

Bxniousane Ha nasepa u pabotHoto
ocBeT/IeHue
- Our. DO

Brniouake u npobueae
- Gur.D

Ykazauus

 Brumasaiire 30 1081, MPEXOBOTO HONPEXEHHE A0 OTFOBAPS HA
[aHHuTe BbPXY dupMenara Tabena Ha ypena.

* J3yakaitre p(lﬁOTHMFIT WHCTPYMEHT A0 AOCTUTHE MbAHA CKOPOCT.

* naiire npegsus, ye Aokato npobuBaTe MOXe AG e HAOXKM
[0 CUynUTE CTPYXKQ,/CTHPOTHHG.

Mpukniousane Ha pabora

1. Haruewere npeskntousarens 3a uskiousare O (6).
2 U3kntouete 3aXpanBawms wencen.

3. Moumcrere ypeaa.

MouncrBaHe, TexHnYecka NOAAPLIKKA U
CbXpaHeHue

4\ NPEAYNPEX/EHME! Tokos yaap!Onackocr of Hapaksea-
He B PE3y/TaT Ha HEBOAHO BKAKOYBAHE Ha ypeAa. [usete ce npu
paboti o noagpLXKaTa W nouncTBaKeTo. U3katouere ypeaa. Us-
BaZ€Te Lencena oT koHTakTa. W3uakaiite, 4OKATO BCHYKY ABHXE-
¥ e YacTi CNpar HambAHo.

PemonTHH AeiiHOCTH 1 AEiiHOCTH N0 TOAAPBXKATA, KOKTO He (a
OMUCAHK B TOBA PbKOBOACTBO, TPs68A Aa ObAAT U3BLPWBAHK OT HO-

TobpceHe Ha rpewku

T(lﬁllVIuUT(l 1N0-40NY Lie BK NOMOTHE AQ OTCTPAHUTE MANKKM HEU3NPABHOCTH:

LKS CepBU3eH LIEHTBP 30 NOAAPDBXKKA. W3non3saiite camo opuru-
HQTHW pe3epBHHU YacTu.

MouncrBane
4\ MPEAYNPEXEHWE! Tokos yaap! Hukora e npbexaiire
yPeaa ¢ BoAa.

YKASAHME! Onacroct ot nospena. Xumudeckute Bewecrsa morar
110 NOBPEAST NAGCTMACOBUTE YaCTY HA ypeaa. He usnonssaiire no-
WCTBALY NPENapaTH WK PA3TBOPUTENH.

Mouncreaiire ypena nobpe cnen seska ynorpeba.
MofLpXaitTe BEHTANGLOHHMUTE OTROPH, KOPNYCO HA MOTOPQ
PHKOXBATKMTE HA YPEAA YHCTA. 30 LIeATa U3NoN3BaiTe BAOXHA
Kbpa WM YeTKa.

Tpk HeoBxoaMMoCT OTCTpaHSBaIiTE CTPYXKHTE, NPOXT K 30Mbp-
CABAHMSTA CbC CrHCTRH BH3AYX WM € NPOXOCMYKAYKD.

(ma3Baiite noaBHXHUTE YacT peaoBHo.

He Aonchuﬁre NONAAQHETO HO CMO30YHU MaATEPUaNU BbPXY
npesKAOYBATENN, KNIUHOBUAHU PEMBLIM, 30BIUXBALLYU waibu u
N0ABWXHM I1p06MBHM pamexa.

Mopapbxka
Ypenr He ce HyXaae oT NoAAPLXKA.

CoxpaHenue

(bXpﬂHSIB(]ﬁTe YPeAa v BKAKOYEHUTE NPUHAANEXHOCTH BUHATH:
® unctn

° oyxu

© 3QLu1TeHH 0T Npax

* u3BbH 0bcera Ha geya

Tpancnopr

Ykasanus
* |skntouere ypeaa.

® YBepeTe (€, Ye BCHUKM ABUXKELLM (e YacTh Ca AOCTUTHAAN (bCTO-
SHUE HO MbAEH NOKOA.

* I3kntouete 30xpaHBaLMS wencen.
* Orcpatiere paboThus MHCTpYMEHT.
* Hocere ypeaa c 4ge poue.

3010 HanpasuTe TOBA, XBAHETE YPEAQ 30 OCHOBATA W Kopnyca
Ha agurarens.

Whpavkauum Ha rpewku Bb3moxHa npuunta

Mspka

Cunv Bu6paUMM, cuntm wymose
NIPaBHAHO.

Tnasara Ha ypena (5) He e 3akpenexa

NaTpoHHUKa.

PaboTHAAT MHCTPYMEHT He € LEHTPUpH B

(msna Ha pabotwms wrcipyment, Cip. 83
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Mpenasane 3a ornapbumu/OnassaHe Ha
OKONHATA cpeAa

MpeaaiiTe ypena, NPUHAANEXHOCTHTE W ONAKOBKATA 30 EKOAOTOCh-
obpasto peumkMpane.

E Enexrpoypeaue He ce u3xgbpAsT ¢ burosuTe otnagb-
i

(umBonbT Ha 30YepkHaTua Komeﬁuep C Konenua o3Hayasa, ue
TO3U NPOAYKT He Tp9I6B[] 00 Ce U3XBbPAS KATO HECOPTUPAHU burosm
0TNOABLM B KPas HO NONE3HUA MY XHBOT.

Dupexruea 2012/19/EC otHocHo oTnagbuuTe OT enex-
Tpnuecko 1 enexrpoHHo obopynsane:

Motpebutenute 30 30KOHOBO 30AbAXEHH 40 NPEABAT &NEKTPOHHH-
Té YPEOM B KPAs H TEXHKS NI0NE3eH XUBOT 30 eKonorockobpaso
peuukanpane. 1o T031 HauH ce TPAHTHPA eK0A0rOCbo6Pa3HO 1
WOASLO PECYPCH NPEATBAHE 30 OTNOABLMN.

B 3aBMCMMOCT OT NPUNATaHETO B HALMOHANHOTO 30KOHOAATEACTBO,
yMaTe CleaHMTe OnuMK:

* BPbILAKE HA MACTO HA Npoaaxba,

© NpeauBaKe B ouuManeH clbuparenen nyHKr,

* u3npawane obpatro kbm npoussoauTens/auctpubytopa.

(7 T0BO M3UCKBAKE HE €O 30CErHATM NPUKPENeHUTe KbM CTapUTe
YPeay NPUHOANEXHOCTH 1 NOMOLIHH CPeACTBa b3 eneKTpHyeckn
CbCTABHM YaCTH.

CepBu3Ho 0bcnyxBaHe

lapaHums

Yeaxaema r-xo Knuent, Ysaxaemu -4 Knuenr,

30 703 NPOKYKT NoNyYaBaTe 3 FOAMHM TAPAHLMS OT AATATA HA No-
Kynkara. B cryuaii Ha HeCbOTBETCTBIE HA MPOAYKTA C 4OTOBOPA 30
npogaxba Bue umare 3ukoHHo NpuBo A NpeassuTe peknaMaLMs
npea NPOAABAYQ Ha NPOAYKTA MPH YC/IOBUSTA H B CPOKOBETE, Of-
peaenenu B maga tpera, pasaen |l u Il v masa uerebpra ot ako-
Ha 30 NPEAOCTABAHE HA LM(GPOBO ChABPXAHHE U LHDPOBU YCnyrH
u 30 npoaaxba wa croku (3MLCLYNC)*.

Bawwre npasa, npousTuuawy ot nocouenute pasnopendu, He ce
OPUHMYBAT OT HAWATA NO-30NY NPEACTABEHA THPFOBCKA TAPQH-
W, He Ca CBbP3THM C PA3X0aH 30 noTpebuTenuTe M HE3TBUCHMO
0T Hest NPOAUBAYLT HO NPOAYKTA OTFOBAPS 30 MNCATA HO CbOTBET-
cTBHE Ha noTpebuTenckata croka ¢ Aorosopa 3a npoaaxba cbrac-
Ho 3MLCLYNC.

TapaHuMoHHM ycnoBus

[QPAHUMOHHHST CPOK € 3 FOAMHY OT AQTATA HA NONYYABAHE HA CTO-
kara. Masere gobpe opururanara kacosa benexka. Tosn foky-
MEHT & HeoBX0AMM KaTo 4OK3aTeNCTBO 30 MOKYNKATA. AKO B pam-
KHTE HO TPY TOAMHY OT AQTATA HO 30KYNYBAHE HA TO3M NPOAYKT (e
n0sBK AeEKT HO MATEPUANG WK NPOU3BOACTBEH AEDEKT, NPOAYK-
o7 we Guae Besnnartio pemonTupan wan 3amenien. lapanunsta
NPEANONQTa B PAMKHTE HO TPUTOAMWHMUS TAPTHLMOHEH CPOK A Ce
npeactasar aedeKTHMAT ypen, kacosara benexka (kacosust bo),
KAKTO W BCHYKI APYIH AOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM HONMYHETO HO

Ae(EKT ¥ NHCMEHO Aa ce 06SCHN B KOKBO €& ChCTON ASEKTLT
KO € Bb3HMKHOA. AKO Ae)eKTBT € NOKPHT 0T HAWTA FaPAHLNS,
Bue we nonyumre 0bpatHo pemoHTHPaHHS WM HOB NpoayKT. B cny-
Yail HO 3MSHA HO AEQEKTHA CTOKA NbPBOHAYAHMTE TAPHLMOHEH
(POK M TAPAHLMOKHY YCI0BUS Ce 3ana3Bar. B cayuaii Ha pemoHT
HO 16EKTHA CTOK, CPOKT H PEMOHTA ce NPHOBS KbM rapaHuM-
OHHMS CPOK. 30 BEHTYQ/IHO HONMUHWTE U YCTAHOBEHH NOBPEY M
Je(eT ole npy nokynkara Tpsbsa fa ce cbobuw BenHara cnen
PU30NaK0BaHeT0. EBEHTYQNHMTE PEMOHTH CNefl 3THYHE HO rOpaH-
UMOHHMS CPOK €O Cpewly 3anAaLaHe.

PeMOHTLT W1k 3amaHaTa Ha NPOAYKTQA HE NOPAXAAT HOBA rAPAH-
ums.

06xsar Ha rapaHuusTa

Ypest e npou3seneH rpUKAMBO CTOpe; CTPOTHTE W3HCKBAHMS 30
Kauecto u foBpocseectHo u3nuTan npeay gocraska. lapanuwsta
BAXM 30 ACQEKTH HA MATEPUANQ WK NPOM3BOACTBEHN AeeKTH.
TapanumaTa He 0BXBaWA KOHCYMATUBHTE, KOKTO M YOCTATE HO Mpo-
[YKTO, KOMTO NOANEXAT HO HOPMAAHO M3HOCBAHE, NOPAAM KOETO
morar fa Bvaat pastnexaany kato 6bp30 U3HOCBAWM Ce aCTH WK
noBpeANTe Ha YynauBM yacti. [apaHUMATa 0TNAAG, OKO bl e
n0BPe/eH NOPOAH HENpABHAHO U3NOA3BAHE WM B PE3YATAT HA He-
0CHIIECTBABAHE HO TEXHUYECKA NOAAPLXKA. 30 NPABUAKATA yNoT-
peba Ha npoaykTa TA6BRA TOUKO A0 Ce CNO3BAT BCHUKM YKO3QHMS B
YBTBaHETO 30 excnnoaraums. NpeaHa3Haerme u AeiicTans, KouTo
He e NPenopbUBAT OT YNHTBAHETO 30 eKCNAOATALMS WAK 30 KOHTO
T0 npeaynpexaasa, Tpsbea sambaxuTento Aa ce u3bsrear. Mpo-
[IYKTET € NPEHA3HAYEH COMO 30 YOCTHO, O He 30 NPOECHOHANHA
ynotpeba. Mpu 3noynotpeba u Henpasuaxo Tpetupare, ynotpeba
HO CHAT W NPH MHTEBEHLUH, KOHTO HE (O U3BLPUIEHN OT KNOH Ha
HOWWS 0TOPU3MPAH CBPBYU3, FAPAHLMSTA 0TNAAC.

Mpouenypa Npu rapaHuMoHeH cnyvait
30 na ce raparmpa 6vp3a obpabotka a Bawws cayuaii, cnensait-
Te CNe/IHUTE YKO30HKS:

* 30 BCHUKM 30NUTBAKKS, MONS, NOAFOTBETE Kacosus BoH u Kara-
noxng Homep (IAN 515842_2510) kato aokasarencrso 3a
noKynKara.

B3emere aprukynnus Homep ot dabpuunara Tabenka.

[pu Bb3HUKBAHE HO YHKLMOKAAHM WM APYTH AEDEKTH M-
BO (& CBbPXKETE N10 TeNEOHA WM UPe3 UMeitn ¢ 4onynocoye-
Hus cepauen otaen. (ned TOBa Le NoAyyuTe AOTBAHKTENHA
HHGOPMaUMS 30 ypexaaHeto Ha Bawara peknamauyms.

(nea CbIATCYBAHE C HAWWS CEPBU3 MOXETe A M3NPATHTE fe-
eKTHUS NPOAYKT Ha nocoueHws Bu aapec Ha cepau3a besn-
narko 3a Bac, kato npunoxure kacosara Benexka (kacosus
60H) ¥ nocounTe NMUCMEHO B KAKBO Ce ChCToN ADEKTST U Kora
e Bb3HMKHAA. 3a Aa ce u3bernar npobnemu ¢ npuemanero u
[OTBAHKTENHN PA3XOAH, 30ALIKUTENHO H3NON3BAMTE COMO Of-
peca, Koiito Bu e nocouen. Ocurypere u3npauanero Aa He e
KaTo eKCnpeceH ToBap WAK KATo Apyr cneuanen Toap. Msnpa-
TeTe YPEAa 30EAHO ¢ BCAYKA NPUHOANEKHOCTH, AOCTABEH NPH
NOKyNKaTa, 1 OCHTYpeTe AOCTATbYHO CATYPHA TPAHCNOPTHA ona-
KOBKA.

* Karo dmsnuecko anue - notpebuten, He3aBUCAMO 0T HaCTOAWID-
T0 TbProOBCKA rapaxuus, Bue ce nonssare ot npasara Ha 30KoHoBa-
T0 FOPAHYWS, NPEAOCTABEHA OT 30KOHA 30 NPEAOCTABSHE HO LHd-
POBO CHABPXAHHE W LHDPOBH YCryrM U 30 npofaxbara Ha croku /
3MLCLYNC/. Mo-cneunanto Bue umate npaso npw HecboTseTCTaNe

1/l PARKSIDE 8



Ha cToKaTa 4 Gbe U3BbPLIEH PEMOHT Wik 3amara no Baw u3bop,
0CBEH KO TOBA € HEBb3MOXHO WK € CBB3THO C HenponopuHo-
HAAHO ToneMit PU3XoAv 3a Npoaasaya. Bue umare npaso Ha npo-
NIOPUMOHAHO HIMAASBAKE HA LIEHATA WAK HO PU3BANGHE HO 4OTO-
BOPA NPH HaAMuMe Ha ycrosusta wa ua. 33, an. 3 ot 3MLCLYNC.
YCn0BUSTA M CPOKOBETE HO 30KOHOBATA TAPTHLIAS €O PETNTMEHTY-
patu 8 masa tpera, pasgen Il u lll u 8 rasa yersbpra Ha 3MLC
Lync

PemoHTeH cepeu3 / N3BBHrAPUHLNOHHO
obcnyxeane

PeMOHTH U3BbH FAPAHUMATA MOXETE A0 Bb3NOXKHTE HO KAOHA Ha
Hawws cepsr3 cpeuty sanaawane. Toii ¢ yaosoncrane we By Han-
POBU NPEBAPUTENHA KAAKYAGLMS.

 Moxem fa obpaboteame camo ypean, KouTo ca foCTaTbYHO
ONAKOBAHH 1 M3NPATEHH C NNATEHN TPAHCNOPTHH PA3XOAN.
Buumanme: W3npatere Bawms ypea Ha knoHa Ha Hawus cep-
BU3 MOUNCTEH W C YKA3QHKE 30 AEDEKTa.

YpeauTe, npeamer Ha U3BLHAPAHLMOHO 0bcnyXBaKe, w3npa-
TeHM ¢ HeNAQTEH TPOHCNOPTHM PO3XOAM - C HONOXEH NAQTEX,
KQTO EKCPECEH WM APy CNEUManeH TOBap - He ce NpHemar.

Hute we u3xebpaum usnpatenute ot Bac gedextiu ypeau besn-
NATHO.

Mpesop Ha opurnHanHara cbotBetcTBMe Ha EC

CepBu3eH LeHTLp

CepeusHo obcnyxeane buarapus
Ten.: 00800 118 4980
Dopmynsp 3u KoHTAKT Ha

parkside-diy.com
IAN 515842_2510

BHocuten

Mons, umaiite npeasua, ye CieABALIMS GAPEC He € GAPEC Ha cep-
Bu30. [TbpBO Ce (BbPXKETE € NOCOYEHMs NO-TOPE CEPBU3EH LEHTBP.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstdidter Str. 20

63762 GroBostheim
TEPMAHMA
www.grizzlytools.de

PesepBHu YacTu U NPUHAANEIKHOCTH

PesepBHu yacTi u NpUHAANEXXHOCTH MOXeTe A HaMe-
pute Ha www.grizzlytools.shop. Axo 8 npoueca Ha nopby-

Ka Bb3HUKHAT NPobemy, CBbPXETe Ce C HAC NPe3 HaWMs OHAGiH
mara3i. Ako umare 4pyri sbnpock, obbpHere ce kbm: Cepusen
uenvp, (1p. 86

Mpoaykr: Hacronna 6opmawmta
Mogen: PTBMOD 710 D4
Cepuen Homep: 000001-008000

He.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20
63762 GroBostheim

lpeamerst Ha AeKAGPALMSTE, ONHCOH NO-TOpe, OTTOBAPS HA COTBETHOTO 30KOHOAATENCTBO HA (61030 30 XAPMOHK3LMUS:
2006/42/EC « 2014/30/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

06eKTbT Ha AeknapaunsTa, KoiTo € onucat no-rope, e 8 cootgercrane ¢ Aupextmsa 2011/65/EU na Esponeiickus napaament u Ha Cosera
o7 8 tonu 2011 . 0THOCHO OrpaHMYEHKETO HA yNoTpeBaTa Ha onpeaeneHi onackM BeWECTBA B ENEKTPUYECKOTO K eNeKTPOHHOTO 0BopynBa-

30 10 ce OCUTYpH (bOTBETCTBUE, CO MPUAOXKEHU CNEAHUTE XAPMOHU3UPAHYM CTAHAAPTH W HOLUOHANHM CTAHAQPTH U pusnopenBu:

EN 62841-1:2015/A11:2022 < EN 62841-3-13:2017
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 * EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 * EN 60825-1:2014/A11:2021 * EN 50689:2021
EN 62471:2008 « IEC 62471:2006

30 HactoswaTa [IEKNApaLKUa 30 CbOTBETCTBUE OTFTOBOPHOCT HOCH €AUHCTBEHO NPOU3BOAUTENAT:

[EPMAHIA N
18.05.2026 Christian Frank
YnbaHoMOLIeH NpefCTaBUTEN 30 AOKYMEHTALMS
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01 0dnyiec hermoupyiag anoreholv avandonaoto TpRpa autol Tou
npoiovrog. Mpiv amd m xpron Tou mpoidvioc, efoikeiwBeire pe
oheg ¢ umodeiteic xeipopol kar aopaheiac. Quldre kaka g 0dn-
yieg Aeroupyiag kai mapadwore 6Aa Ta dyypaga o€ mepimtwon mo-
pddoang Tou mpoidvrog o TpiToUC.

MpoPAemopevy xpion

H ouokeun) mpoPAémerar amokAeiomixa yia v €€c xpron:

e Nidrpnon perdMou, &uhou kar maotikol

Aud 10 mpoidv eivar éva pn enayyehpariko mpoiov Aéilep katd To
nporumo EN 50689.

KaBe nepanépaw yprion mou dev emmpéneral prrd omig mapooeg
00nyiec hermoupyiac pmopei va O¢oer oe kivduvo Tov yprom kai
va npokahéoel {nuic o ouokeun. O yeipioti f o xphomg e
ouokeunc eivar umelBuvoc yia aruyfpara 1} BAaBec oe dMoug av-
Bpamouc fy omqv 1diokmaia Toug. H ouokeun mpoopilerar yia or-
Kiaki xphion. Aev éxel oxediaotel yia ouvex, emayyehpanik xpf-
on. Iy miepinTwon enayyeApaTIkAC Xprone akupaveral n eyyin-
on. 0 kataokevaorrc dev avahapPavel kapia eubivn yia pBopéc
niou ogeihovrar og i 0p6i A AavBaopévy ypon.

Mapadoréog efomhiopoc/Alecoudp
Anoouokeudote T ouokeur kar ehéyEre To mepiexopevo mapado-
ong.

| / l nepihapPaverar atov napadoréo konhiopo
< )() Aev mepihapBaverar orov mapadoréo efomhiopd

AnoppinTere Ta uNikG ouokeuaaiag e owaTd TpoMo.

Emoxomon

- 10 TIC €IKOVEC TG OUOKeuRC, avatpédre oy
§§ HmpooTIV) Kat 0TV Mow avorydpevn oeNida.

Kahdodio atvdeonc dikriou

1

PuBpion Gwoug (Kepaki ouokeunc)
Nidypappa apiBpol atpopav
Avaotohéac BaBouc didrpnong
Kepah ouokeurig

Aiaknmg amevepyomoinang O
Diakommg evepyomoinong |
PuBpiotic apiBpod atpogpav

O © ~N o~ U B W N —

Aiakonmng evepyomoinong/anevepyoroinong (Aiep, Au-
yvia epyaciac LED)

10 Mepiotpegpopevog TpoxdC
11 Kohova
12 Midaln Tayelag anodéopeuong

1/l PARKSIDE 87



13 Avaotohéag
14 Baon ouokeunc
15 Took

16 Iraupoida (M4, @PH2; PuBpion byouc), Ehatnpiarog
dakrihiog, Podéha

17 Traupofida (M6, @PH3; Mepiotpepopevoc poxac), Ehar-
piwro¢ dakrNiog, Podéha

18 Eowrepiko kaywviko kheidi, @ H3
19 Eowrepikd ekaywvikd kheidi, @ H4
20 Khedi ook
21 Biba obogilncMnyaviopoc aopakione (PuBpion byouc)
A
22 AEovag Oidrpnong
E
23 Auyvia epyaciag LED
24 Neilep ypoppav
25 Axégpahy Pida
|
26 Bida e nerahobda
27 OpBoywvikd nadipddi
NMepiypagpi Aerroupyiag
To empanéCio dpanavo anoreeitar and éva otaBepd mhaioto pe
ndyko didrpnong, évav kataképugo otiho didtprong kai pia Ke-
@ahq didrpnong pe kivhpa kai a€ova didrpnonc. To Tepdyio ep-
yaoiac otepeveTal oTov mayko OidTpnong, evéd To Tpumavi odnyei-
101 kdBera and endvw péoa oto uhiko. To Paboc kai n Taxbmra
didrpnonc pmopolv va puBpiatodv. Xapn otov otaBepd 0dnyd Tou
Tpumavioy, elvar duvaréc axpifeic kar enavahapPavopevec diarpr-
08l
Mnopeite va Bpeire m Aermoupyla Twv efapmpdrav yeipiopol onic
KATWTEPW TEPIYPAPEC.
Texvikd xapaxrnpioTika

Emrpané{io Spamavo ........cceueeveuees PTBMOD 710 D4
OvOPaOTIKY TA0N U oo 230 V~, 50 Hz
Ovopaoriki 1oxtc P 900 W (S6 10%)*

Nilep

—Mnkog kuparog 650 nm
—Karnyopia Aeilep 2
—loyic Milep <TmW

85,7 dB; Kyy=3 dB
98,7 dB; KWA=3 dB

TraBpn nymig mieong (Lya) ..
TraByn nynmikig 1oxvog (Lyn) ...
*Eidn Aerroupyiag

Eidoc hermoupyiag S6 10 %: Tuvexi mepiodik Aermoupyia.

Merd and abidkonn Aemoupyia 1 Aenrod (Aemrav) und goprio
mipénel 1) GUOKEUR va Kpu@ogl ot ouvéxela yia 9 hemd oe peha-
vri, aM\idog pmopei va mpokUyer umepBéppavon.

Eidog Aermoupyiag S1: Iuveyic Aemoupyia pie ataBepd goprio

Ynodeiteig yia ig ipég exmopmav Bopifou

01 avaypagopevec Tipéc exmopmnc oplBou perphBnkav obppwva
e ma Turonoinpiévy diadikacia ehéyyou kar pmopolv va ypnaipio-
nomBolv yia  obykpion pe dMa nhekpika epyakeia. O avaypa-
gopevec ipég exmopmnc BoplBou pmopoly va xpnoipomoinfody
€miong yia mpoowpivi) extipnan Tou popriou.

4\ NPOXOXH! Kivduvo PAapawv amv aor! Gopdre mpoota-
oia yia TV akon.

4\ NPOEIAOMOIHZH! 01 eknopmiic BopuPou evdéyerai va
diagépouv and 1i¢ kaBopiopéveg Tipég katd T ypron Tou nAekpi-
kou pyakelou, avahoya pe Tov Tpomo YpRong Tou nAekTpIKOU €p-
yakelou kar 1iaitepa and 1o €idog Tou Tepayiou enelepyaoiac.
Yndpye n avaykn kaBopiopol pérpwv aogdheiag yia Ty mpoota-
ola Tou yeipioti, Ta omoia Bacilovral oe extipnon me emPapuv-
ong kard 1 didpkeia Twv mpaypankav ouvBnkav xphong. Na au-
10 mpénet va AngBolv undyiv oha ta oddia Aerroupyiag (yia ma-
paderypa o xpovog katd Tov omoio To NAekTpIKO epyalelo eivar ane-
VEYOTOINUEVO Kal 0 XPOVOC Katd Tov 0moio To NAEKTpIKG epyakeio
elval pev evepyonoipévo, alh Aerroupyel xwpic empBapuvon).

Ymodeiteig aopaleiag

Aut ) evornTa nepiéyel g Baoikég unodeiteic aopdheiag katd m
XP01 TNC GUOKEUNG.

Lnpacia Twv umodeifewv aopaleiag

£k KINAYNOX! Av Sev mpeire aurd) v unddeifn aopahelag,
Ba npoxlbyer arbynua. H ouvéneia elvar cofapdc owparikdc Tpau-
pamopoc f) Bdvaroc,

Ovopaoriki 10xU¢ Po (Pehavri 710 W (S1)* 4\ NPOEIAOMOIHEH! Av Sev mpeite aurd) v unddeily
Karnyopia mpooraaiac I aogahelag, evéxerar va mpokbye atlynua. H ouvéneia pmopel va
Mikog Kah@dio a0vO£0ng SIKTHOU ...vvvvveeeeeeeeeee m eivar 0ofapdg owparikd tpaupariopd  Bivarog.
Bdpog 1,6 kg 4\ POZOXH! Av Sev mpelre autd) v unddeify aopahela,

: . . - Ba npoxlyer arbynua. H ouvéneia propei va eivar ehagpug 1 pé-
ApiBOC OTPOPAV €V KEVED Mg vvvereeerrveereereeee 500-2600 min Tpiag ooBapbTTac owpanikC Tpaupariopd f Bévarog,
Took Bl6;<13mm  YMOAFIZH! Av Sev peire aur v unddeiln aopahelag, Ba mpo-
Diadpopi didrpnong 80 mm kel ardynua. H ouvéneia propel va elvar uhiki) {npid.
Méy. Oidperpog didrpnong
-fiho 40 mm
-praMo 13 mm
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EixovooUpBola kai cupBola

Eikovoouppola emvw ot ouokeun

Mpoaoyn!
NiaBaore i odnyiec Aermoupyiag
Xpnotponoleire mpootacia akonc

Xpnoiponoicire mpooTaTEUTIKO PaTIOV

Malgvere 1a pakpia paA\id. Xpnogonoieire éva diytu
paANicov.

Mnv ypnotgonoieire yavrial

D@00 >

Karnyopia npooraciac |1 (OmA povwon)

TpaPnre 1o gic and v mpila mpiv and Tic pyaoieg
kaBapiopol kar ouvripnonc.

Kivbuvog komn¢

Mpoooyy, akrivofoNia Aéilep!
A MPOZOXH! AxnivoBoNia Milep! Mnv
2 komalere omv akriva. Karnyopia Milep 2

=8 \idypappa apiBpod otpogdov

B> B>

Mnv amoppinere i nAekTpIKEG OUOKEUEC 0Ta OIKIOKA
anoppippara.

—
Eikovoouppola otig 0dnyicg Aeiroupyiag

Q.. 08nyieg yeipiopol Piua mpog Piya
a/a  anoopikon/aopakion

& Kaur emgaveia
@ Xpnoiponoieire yvria aopaleiag

- 1 1] 1] H
OF N Tuvdéore 1o Puopa odvdzong ot pia mpila.

x AnoBnkebere o oteyvi| kardotaon

® tm

ﬂv AnoBnkelere o¢ onpeio mou dev éxouv mpdofaon nar-
did

Avaykaia epyaleia (Aev mepihapPaverar oty ovokeuacia
mapadoor)

@PH2  KatoaBidi, Iraupokatadfido Phillips, Aidotaon 2
@PH3  Karoaidi, Zraupokatadfido Phillips, Adotaon 3

levikéq mpoidomoijoiq aopaleiag
nhektpikiv epyaleinv

4\ NIPOEIAONOIHEH! AraBéore oheg Ti mpoidomorii-
o&1¢ aopalsiag, Tig 0dnyicg, TIg aneikovioeig Kai Tig mpo-
diaypagpéc mou mapéyovrar pali pe autd To nhekTpiko p-
yaheio. Le nepimwon pn mpnong OAwv 1wy odnyiwv mou ava-
ypdpovral napakdrw, maparnpeirar kivduvog nhekrponhntiac,
nupkayidc f}/xai ooPapcov tpaupaniopcv. Puldceere oheg Tig
npoeidomromoeig kai 0dnyieg yia peMhovrixi xpijon.

0 opoc «H\ekrpikd epyakeio» oTic mpoeibomoifogic agopd oto

nAexrpikd epyaleio mou Aermoupyel pe olvdeon (evabpyara) oto

n\exrpikd Oiktuo f) mou Aermoupyel pe pmatapia (aoUppara).

1. ALQAAEIA XQPOY EPTALIAX

a) Aarnpeire Tov xwpo epyaciag kaBapo ki kaka parTr-
opévo. 01 akardorarol f) okorenvol ypor aufdvou Tov kivdu-
Vo aruyfparoc.

b) Mnv Aerroupyeite nhexrpika epyakeia oe expifipeg
aTPOOPAIPEC, GG UTIO TV MAPOUGia EUPAEKTWV
uypv, agpiwv 1 oxovig. Ao Ta nhekrpikd epyaleia efép-
xovrai omvOipec, and Toug omoioug pmopolv va avagheyodv i
akovn 1) o1 avaBupidoeic,

¢) Kard rov xeipiopo evog nhektpikol epyaleiou, kpard-
T€ Ta MA1910 KAl TOUG TAPEUPIOKOPEVOU OE ATOOTAGH
aopaleiag. Tuyov nepionacyiol evdéyeral va oag kdvouy va
xdoete Tov EAeyyo.

2 HAEKTPIKH AZDAAEIA

a) Ta Buopara nhexrpikav epyaleinv mpémel va sival Ka-
1aMnha yia T exdotore mpila. Mnv Tpomromroigire
moté o Buopa pe omotovdimore Tpomo. Mnv xpnoipo-
moigite mpooappoyeiq uopdrwv pe yeiwpéva phexpr-
ka epyaheia. Ta pn rpoonoinpéva Puopara kar o kataMn-
Aeg mpileg peicavouv Tov kivduvo nhexrpomniac,

b) Amogetyere Tqv cwparik emagn pe yeiwpéveg smi-
Ppaveieg, omwg owhiveg, Oeppavrika odpara kar yu-
yeia. L& nepimwon yeiwong Tou owparog, naparnpeirar aufy-
pévog kivduvog nhekrpomhnGiac.

¢) Mnv apijvere Ta nAekrpika epyaleia va eivar exreBer-
péva o Bpoyi 1) vypég ouvBnKeg. Tuxov eloodog vepol
o¢ éva nhekrpiko epyakelo Ba aulhoer Tov kivbuvo nhexrpo-
mngiac.

d) Myv aokeire Bia oro kahadio. Myv ypnoiponoisite
ot To kah®dio yia perapopd, TpaPnypa f) amoouvv-
d¢on Tou nhekrpikov epyaleiou. Puldooere To Kakw-
10 paxpa amo uynhég Oeppoxpaoicg, Aadi, argpnpa
avrikeipeva i) kivoupeva faprijpara. Tuyov kareoTpa-
péva 1 pmepdepéva kahwdia Ba avéfoouy Tov kivbuvo nhe-
krpomngiac.
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e) L& mepimmwon xprong evog nhekrpikou epyaleiou og
fuTepiko XWpo, Xpnoipomoicite kaAwdio emékraong

mou va givar karaAno yia xprjon o¢ efwTepiroug -

poug. H yprion kahwdiou mou va eivar karaMnho yia yprion
oe efwrepikolc xwpouc peicver Tov Kivduvo nhektponhntiag.

Edv dev pmopei va amopeuyOsi n Aemoupyia evag e
KTpIKoU gpyahsiou of onpeio pe uypacia, yproipo-
TolgiTE pia mapoy) Mou va mpocTareveral amo didra-
& mpootaciag pevparog diapporjg (RCD). Me m yxpijon
piac diaraéng RCD peicoverar o kivouvog nAektpomniac.

3 ATOMIKH ALOAAEIA

a) Na siore oz eypijyopon, va siote mpooekTIKoi Kal va
Xproipomoiite kovi Aoy kara Tn) Xpron eveg nhe:
Kkrpikou epyaheiou. Mnv xproiponoieite nhekrpikég
OUOKEUEG €OV £i0TE KOUPUOIEVOI, UTIO TI|G EMijpEla
vapkwTik®v, aAkoo) i pappakawv. Mia onypr anpooed-
ac katd 0 hemoupyia nhexrpikv epyaleiwv apkel yia va na-
pampnBolv aofapol atopikol paupariapiol.

b) Xpnoipomoicire efomhiopo aropkiiq mpootaociag. Xpn-
OIjOTIOIEITE MAVTA TIPOOTATEUTIKG Yia Ta paria. 0 npo-
orareutikdc efonhiopd, omw pia phoka okovi, aviioNioBnm-
ka manolroia aogaleiag, Kpavog f) TPOOTATETIKA AKONG TOU

f

xonoipomoiobvrar otic kardMnAeg ouvBiKec, peivouy Tov Kiv-

duvo aropikwv Tpaupanopdy.

Amopetyere Tv akovoia exkivijon. lpiv amd T obv-

deon otV Ty pevparog 1 /kai T cuoToryia pmara-

piov, kaBwg kar mpIv and T peTapopd Tou pyalei-
ou, diaopalilere o1 o draxonTng Ppiokerar oy Oon

amevepyomoinong. H perapopd nhextpikav epyaleiav e 1o

dayruho va Bpioerar otov Siakommn | n mapoy!) pebpatog o

nektpikd epyaleia pe evepyonoipévo diakonm audvel Tov

kivbuvo aruxnpdrwv.

d) Amopakpivere Tuyov kheidia piOpiong i homa kher-
10 mpiv amo v evepyormoinon Tou nhexTpiKoU p-
yaheiou. Fva kheidi mou mapapéver ouvdedepiévo oe éva e
ploTpepopevo efapmyia Tou nhektpikol epyaeiou pmopei va
npokahéoel Tpaupaniopo.

¢) Miarnpeire Tyv 100ppomia oag. Marare otazpa kai
Siarnpeire mavra v 100ppormia oag. Kan érolov kafi-
ota duvard Tov kahlrepo heyyo Tou nAexTpikol epyaleiou oe
anpoodokrec KataoTdoei.

f) Xpnowponorcire karaAAnlo pouyiopo. Myv popare
papdia pouya i koopfpara. Kparare Ta pakhia kai ra
pouxa pakpia ané kivoupeva fapripara. Tuydv apdid
pouya, koopnpata f) pakpid pohhid evdéyeral va maotoby o€
KivoUpeva e€aprijpara.

g) Eav nupsxovml OUOKEUEG yIa m ouvdeon 6|aru{:wv
uvuppoq»qoqg Kai auMqug oKovIG, éluucpukllm om
givar éxouv ouvdedei ka oTi quolponolouwm ow-
ora. Me 1 ypron diara€ewv ouloync okovng pmopoby va
peiwBobv oi kivduvor mou ayetiovrar pe T okovr.

h) Mnv emavamabzore Aoyw g efoikeiwang mou armo-
KTi|oaTe amo Tr) ouxvi) XpHon epyaleiwv Kai pn ayvo-
eire TIg apyég aopaleiag epyakeiwv. Adyw piag anpboe-
kg evépyelag pmopel va mpokhnBel aofapoc tpaupamiopdg
evio¢ khaopdrawv Tou Ocutepohéntou.

C
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4. XPHIH KAl ®PONTIAA HAEKTPIKQN EPTAAEIQN

a) Mnv aoxeire Bia oto nhexrpixé epyaleio. Xpnorpo-
Toigite To 0woTo RhexTpiko epyaleio. To owotd nhextpi-
k0 epyaheio Ba kaver ) doukerd kahirepa kar aopakéotepa
atov puByd yia Tov omoio oxedidomKe.

b) Mnv xpnoiporoicite To nhekrpiko epyakeio sav dev
EVEpYOTIOIEITAI KA1 aTEVEPYOMOIEiTal amo Tov diako-
. Onotodimore nhextpikd epyakelo, o yeipiopdc Tou omolou
dev eivar duvardg e Tov diakomm, eivar emivuvo kai mpénel
V0 €MOKEaoTe.

Amoouvbéere To fuopa ané v m|y|| pzupurog ||/
Ka1 aaipeite m uuurolxlu pmaTapi®v, epooov sival
duvari) n apaipzon, amo To nhektpiko pyaleio mpiv
amo6 onoiadimore piOpion, alhayn efapryparwv i
amoBikeuon nhektpikav epyaleiwv. Me aurd 1a mpokn-
TIKG PETPa pei@veral o Kivduvog akololag ekiviong Tou nhe-
KTpikoU gpyakeiou.

d) AmoOnkevere Ta nhektpika epyaleia mou dev ypnoipo-
ToI0UVTaI paKpId amo Taidia Kai v eMTpEMETE OF
aropa mou dev eivar efoikeiwpéva pe To nAexTpIKO €p-
yaheio 1} ig mapouoeg odnyieg va yeipilovrai To nhe-
KkrpiKko epyakeio. Ta nhextpika epyakeia eivar emkiviuva ota
XEPIO N EKTAIdEUpEVAV YpNOTAV.

¢) Luvmnpeire Ta nhextpika epyakeia kai ta efaprijpara.
EAéyxere yia Tuyov eopalpévy suBuypdppion i mpo-
odption kivoupevwv efapryparwv, Opaton elapry-
parwv kai kdBe GAn kardotaon mou pmopei va emny-
pedozr apvnTika 1) Aemoupyia Tou nAexTpikol epya-
Aeiou. L& mepimmwon PAaPng, avaOiore v emokeun
Tou nhextpikou epyakeiou mpiv amd T xpron. Mo
aruyfipata ogeihoviar o€ Kaki) ouvTApNon TWV NAEKTPIKGY €p-
yoheiwv.

Aiapeite Ta epyaleia komig arxpnpa kai kaBapa. To
00T ouVIPNUEva epyaleia KOG e QIxUNPEC aKpiC KomAg
evar hydrepo mBavo va koMijoouv kai ehéyyoviar eukohére-
pa.

g) Xpnoiponozire To nhextpixé spyaleio, Ta efapripa-
10, TIg pUTEC K. AT, OUpPwvVaA pE TIg Mapovoeg odnyicg,
ouvumohoyi{ovrag Tig ouvijkeg epyaoiag kai TV &p-
yaoia mpog exréheon. H xprion Tou nherpikol epyakelou
yia epyaoiec iapopenikéc and i mpoPhendyievec pmopei va
odnynoer o emkiviuvec kataotdoeic,

h) Aiarnpeire Tig AaBéc kan i oyeTikég empavelsg ote-

yvig, kaBapég kan ywpic Aadia kai ypaso. 01 ohioBnpég

MaBég kan o1 oenkéc emgaveleg anotpémouy Tov aogald yelpr-

o6 kat £\eyxo Tou epyakelou oe anpdPAentec karaotdoei.

5 LEPBIX

a) AvaBérere To oéppio Tou qhextpikol spyaleiou oc
ekeidikeupévo emokeuaoTi mou yprjotpomoisi amokAer-
oTika mavopoiotuma avraMhaxrikd. Kard autov tov 1pé-
1o, iaogaNi(ere ) diarApnon Twv emmédwv aopakelag Tou
n\exrpikoU epyaleiou.

C

f

Mpozidonroijosi aopaleiag yia dpamava

* To dpamavo mpémel va eivar aopakhiopévo. Eva dpdnavo
Tou dev eival 0wotd aogahiopévo pmopei va perakivnBel 1 va
avanodoyupioer kar va mpoKUWEI aTopIkOC TPaUpATIONOC.



To tepdyio enelepyaciag mpémer va opiyyerar i) va
aopakilerar oTo oTipiypa Tepayiov enelepyaoiag.
Mnv Tpumare Tepdyia Ta omoia givar mohu piKpd yia
va oixTouv pe aopalera. Ev kpardre 1o epdyio enclep-
yaolag pe 1o yépi katd m didpkeia mg Aemoupyiag pmopel va
TPOKUWEI aTOpIKOG TPUpATIONOC.

Mnv popare yavria. Ta ydvia propei va paykwBouv and
Ta mepioTpepopeva pépn i Ta Bpadopiara pe amoréNeoya atopr-
KO TpaupaTiopo.

Kparare Ta xépia oag papid ano Tov Topéa Siarpnong
000 Aerroupyei 1o epyaleio. H enagn pe nepiotpepopeva
pépn 1 Bpabopara propel va emgéper aropikd Tpaupaniopd.
Efaopalilere omi To adeoouap mepiotpéperar mpiv To
eloayayere oo Tepayio emelepyaciag. Le aviifern nepi-
mwon 1o afeooudp umopel va pmokdper oTo Tepdyio enelep-
yaoiac npokahavrag pn avapevopevn Kivon Tou Tepayiou ene-
Eepyaaiag kar aropikd Tpaupaniopd.

‘Orav 1o afesoudp pmhokdpel, oTaparijote TV epap-
poyi) kaBodikij¢ micong kai anevepyonoiote To £pya-
Aeio. ENéyyere kai mpayparomoicite diopBuwriké evép-
YEIEG Y10 TV AVTIPETOMION THG aITiag paykaparog.
Mnhokapioa pmopei va mpokahéoen pn avapevopevn Kivion
Tou Tepayiou enetepyaciag Kar aTopIkG TpaUpATIOpO.
Amogpevyere T dnpioupyia paxpicov Opavopdrwv dia-
KomovTag TakTika TV kaBodiki migon. Aixunpd peral-
Mkd Bpabopata pmopoly va mpokahéoouv epmhokr kar atopr-
KoUg Tpaupanopolc.

Moré pnv amopakpuvere Opavopara amo Tov Topéa
diarpnong oo Aerroupyei To pyaleio. ia mv amo-
pakpuvon Twv Bpavoparwv perakiveire To afesoudp
JaKpia amo To Tepdyio emelepyaciag, anevepyonoiei-
1€ 10 £pyaleio Kai mEPIPEVETE VA OTANATHOEI Va KIVET-
Ta1 7o atesoudp. Xpnoipomoicire epyaleia omwg pia
Bouproa i évav yavrio yia Tqv apaipson Tav Opau-
oparwv. H enagn pe nepiorpegopeva pépn i Bpatopara pro-
pel va emEpe aTopIKO TpaupaTIopO.

H ovopaomiki rayitnra Twv afzooudp mpénel va sivar
ion ToukdyioTov pe TV péyioTn TaxlrTa mou gival
onpeiwpévn emive oto nhektpixé pyaleio. Afeooudp
mou Aermoupyolv Tayltepa and TV ovopaoTiki Toug TaxuTTa
{mopoy va ondoouy Kai va ekrofeutoly.

Ynodeieig aopaleiag yia T perayeipion Tou
Mailep

MpoaoxA: AkrivoBoNia Aéilep My korraere omv axriva Kar-
yopia Neilep 2

Mnv kareuBivere 1o Neilep oe avravakaotikéc emgaveleg.
Mpoooys! Ie nepinwon ypRonc AMav amé g e mepiypagd-
pevec Oaraterc puBuiong i ehéyyou 1 epappoyic dMwv mpo-
KTikav, undpyer kivouvog emkivouvng ékBeong ot akmvoBolia.

NMepairépw umodeiteig aopaleiag

To repayio emelepyaoiag amokrd uynhn Oppokpacia
Kkard 1) Siarpnon. Mnv mavere oto onpeio enclepya-
oiag, emmpéyte va kpuwoel. Yidpyel Kivouvog eykalpa-
106

o Tuvdéere ) ouokeur povo oe peupatodom pe didraln mpooro-
aiac peuparog diapponc (RCD) pe péyioto ovopaoTiko pebpa
diapponc 30 mA.

o Edv éxer mpoxAnO<i {nud oto kahwdio atvdzanc Oikrlou au-
TG TG oUoKeunc, mpénel va avrikaraotaBel ano Tov kata-
okeuaoT f) Tov avTimpoownod Tou mpog amouyl KIVOVGY yia
v aopaheia. AneubuvBeite oo Kévipo aéppic.

* Xpnoiponoicire amokAetorika efapripara mou mpo-
teivovrar amo v PARKSIDE. Ta axaraMnha efapripara
pnopei va mpokahéaouv nhekrpomhntia f) mupkayid.

YnoAeimopevor kivduvor

Axopa kar 6tav yeipileote autr T OUOKeul) OUPQWVA piE TIC TPO-
diaypagéc, undpyouv ndvia unohemépevor kiviuvor. 01 akdhou-
Bor kivduvor pmopei va naparnpnBolv oe ouvaptnon e TV Kato-
oKeun kai v mapahayn ¢ ouoKeunc:

* BAaPec ota pdma, ot mepintwon mou Oev ypnoiponoigital
karaMnAn npootaoia yia Ta pdria.

BAdPeg omv aon, ot mepimmwon mou dev xpnoiponoieitar
kataMnAn mpootaia yia T akor).

MpoPAuara uyelag and Toug kpadaopodc Tou xepiol, v
yovada ypnotgonoieital yia peyho xpovikd didornpa ) dev
Xpnotgonoieitar kai dev ouvnpeitar oword.

Tpaupaniopoi and ko

rpuuugnuud)v jéow Kivolpevav efaptnudTey fj Kautav enr-
QaveIy.

&\ NPOEIAOMOIHEH! Kivduvog and nhekrpopayvikd nedio
Tiou dnpioupyeital katd T Gidpkeia e Aermoupylag g ouokeurc.
To medio pmopei uno ouykekpipéveg ouvBiKec va emnpedoer evepyd
1 maBnmikd 1a7pikd epguredpata. Nia m peiwon Tou Kivdivou go-
Bapdov | Bavarngdpwy Tpaupaniopdy, uviatolpe oTa dropa pe
1a7pIkd epgutebpara va oupBouleutoly Tov yiarpd Toug Kai Tov
KATAOKEUAOTY) TOU 10TPIKOU EUQUTEUATOC TIPIV TN YpRON TG OU-
oKeulc.

Mposroipacia
A\ NPOEIAOMOIHEH! Kivduvo tpauparioyiol anb akoboia

ekKivnon e ouokeunc. Zuvdéote to Buopa alvoeanc omy mpila
Jovo, €dv 1) ouokeun eivar evieAag Eroipn yia xpron.

Luvappoloynon

A\ NPOEIAOMOIHEH! Kivduvo tpauparioyiol and akoboia
ekKivon e ouokeunc. Iuvdéote to Buopa alvoeanc omy mpila
Jovo, €dv 1) ouokeu elvar evieAag Eroipn yia xpron.
Luvappoloynon kepalijg ouokeung

= Ex. F

Luvappoloynon puBpiong byoug

= Ei. 6

Luvappoloynon mepioTpepopevou Tpoyol

= Ex. H

Luvappoloynon Taok

= Ex. A

* Kard mv napadoon 1o 100K elva mpoouvappioloynévo.
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* To 100K #yel €OWTEPIKO KWVO KAl OUYKpaTEiTal amokAeIoTIKa
HEOW EQUPHOYAC.

Timog: B16, péyiorn kavomra Mung: <13 mm

1. BefaiwBeire om o1 empaveiec obvdeong Tou ook (15) kai Tou
ﬁfqvu diarpnon (22) eivar kaBapéc kar anaNaypéveg and
ypdoo.

2 Miéore 10 100k (15) otaBepd otov aEova didrpnon (22). Xpn-
oiponoifote, edv ypeidleral, éva Aaorixévio ogupi.

Luvappohoynon mapaAAnhou odnyou

— bk |

TomoOétnon ouokeui)g
— Ek.J

o TonoBerfote 1o emmpanélio dpamavo oe pa otabepr empd-
vela.

o Nemoupyeite ) ouokeul povo oTav eivar a0paAC oTEpEw VN
oV emoaveia. Xpnoiponoiqore yi’ autd Ti oméc ot Pdon e
ouokeunc (14).

EvBuypappmon Aélep

— b E

4k NPOXOXH! AxnivoPolia Milep! My Korrdere oty akriva.

Karnyopia Neilep 2

Ynodziteig

* 01 axégahec ideg (25) dinha ora Milep ypappav (24) ou-
opiyyouv a Milgp.

* (¢ foeia yia mv euBuypdppion xpnotponoimore pia pikpn
om didrpnonc.

o Tigote a Malep ypappav (24) povo oro mhai, ox1 péoa om
OUOKET.

Asiroupyia

Ymodeieig Aerroupyiag

4\ NPOEIAOMOIHEH! Kiviuvog owparikev Tpaupariopcy
kai uhikwv {npiev! Katd to mpiviopa, axohouBeire Tic akohouBec
umobeiteic:

Baoikég umodeieig

01 axohouBec aopaleiq mpakrikég epyaaiac Bewpeitar o1 ouppal-
ouv oty aopdheia, wotooo evdéxerar va pnv eivar karaMnheg,
AApeIC 1) eupéwg epapudaipec yia kabe xpron. Aev pmopoby va
kahbwouv ohec Tic mBavéc, emkiviuveg ouvBikec kai mpénel va
€pynvebovTal pe mpoooy.

o Tlpv ano kdBe xpron, eNéyyere ) ouokeur] yia mpogaveic e\-
elyeic i pBopéc onwc yahapwpéva, pBappéva i ehatrwpia-
TIKG pépn, T oworh epappoyn Twv Pidwv kar AMwv pepav.
AvrikaBiordre Ta e€apripara mou éxouv urioatel PAGP.

Mpwv and v évapén mg epyaoiag, Oheg o1 diara€eig mpooraot-
ac ka1 aogahela npéner va éxouv eykataotabel pe aopdheia
010 pnydvipa.

Mnv kpardre moté 1o Tepdyio epyaciag e To xépi. Loiyyere mo-

via 1o Tepdyio epyaoiag pe péyyevn 1} GMo kardMho péoo -

ogifng.
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o TV MPOsWIKI| 0ag MpooTacia Katd Ty epyacia, popare
npootareutika yuahid kai mpootacia akoric. Gopdre diytu pal-
Maw, eav éxere pakpia paANid. Am\covere Ta ahapd pavikia
TIAVW M0 TOUC QYKWVEC.

Mnv aokeire umepBohiki) divapn oto Tpumdvi.

Avrikardotaon epyalciou epappoyilg
= Ex. A

Ymodeileig

o Aev nepihapPaverar epyakelo epappoync.

* Nidperpoc d€ova Tou epyakeiou epappoync:

o TonoBereire povo epyakela epappoyic mou elvar karaMnAa yia
10 PO Karepyaoia ukiko.

* NiaogaNiore 011 o epyakelo epappoync elvar kevipapiopévo.

o Niebdyere pa obvropn dokipaoTiki pron yia va eNéyere v
TeploTpogIkn diadpopr Tou epyakeiou epappoyic.

Lol epayiov emelepyaciag

— Ek. B

Ymodeileig

o Na enefepyaleore povo tepdyia enelepyaoiac, Ta omoia pmo-
polv va ouogixTobv pe aopalera.

o To 1epdyio enelepyaciag Oev mpéner va unogwpei. AMiGg Oev
umopei va epappootel acpaic Tavuon.

e Enion 1o Tepdyio enelepyaciac dev pmopel va eivar mohb pikpo
1} neyaho. Aopakilere a npoetéyovra Tepdyia enelepyaciag e
yihou ul']Koug e mpooBern Bdon, dore va pnv evar duvars n
avarpon Toug.

PuBpion kepakig ouokeuijg
- k. (®

Xapnhaote Ty kepai ouokeunc (5) 1000 wote  plm Tpume-
viot axedov va pnv ayyiler To Tepdyio enelepyaoiac.

Mpoemihoyn faBoug didrpnang

- bk (@

Ynodziteig

. AE’IBET:‘. unbyn, epoaov xpeialerai, To pijKog TNE PUTG TOU TPU-
maviol.

Aiadixacia

1. TomoBernore éva Tpumavi Kai akoupmRoTe To TepdyIo epyaoiac.

2 Noote v mepiotpegopevn Bida otov avaotohéa faBouc did-
Tpnong (4).

3 Me m onBeia Tou nepiatpepdpevou Tpoyol xapnhwore (10)
0 pUT Tou TpUTaVIOU otV Empavela Tou Tepayiou enetepya-
olag. AiaBaore v dvdeidn amd my khipaka (4) .

4. Anopakpuvere To Tepayio epyaciac,

5. MpooBote 1o emBupnto Pabog didrpnong omv mipf mou dig-
Baoare. Me m PonBeia Tou nepioTpepopevou Tpoyol yapnha-
ote (MeproTpepopevog Tpoxoc) 1o Tpudvi 1000 KATW pé-
X011 kAipaka (4) va beiter v unohoyiopévn T,

6. AogaNiote 1o BaBog Sidrpnang otov avaatohéa PaBoug didrpn-
ong (4) pe m PonBeia T meprotpepopevng Pidac.



Mposmhoyi apiBpou oTpopiv

- Ek. C®

Ynodeileig

* Avarpére orov mivaka mou eivar emkoNnpévog oty kepald
ouokeui (3):

Evepyomoinon Aéi{ep kai pwrog epyaociag

— Ex. DO

Evepyonoinon kai diarpnon

= Ex.D

Yrodeileig

* H rdon Oikrbou Ba mpémel va oupguwvel pe Ty 1hon mou ava-
ypderai oy mvakida Timou TG ouoKeurG.

o [lepipévere, pépi va emmeuyei n mipng Taxumra Tou epyahei-

0U EQapHOYC.
e Aaere undyn Tugov avaykaia diakom yia Opation piviopdrwv
katd 0 diarpnon péxpi o emBupnto faboc.

Teppariopog Aerroupyiag

1. Marhore tov diakommy anevepyomoinane O (6).
2 Anoouvdéore To Blopa 1oxbog and my mpila.

3 KaBapiore m ouokeun.

Ka@apiopag, ouvrijpnon kai amoBijkeuon

4\ TPOEIAOMOIHEH! Hhexrpomhnia!Kivduvoc tpaupariopiod
and akoloia ekkivion ¢ ouokeurc. lpooTareureite kard Tig ep-
yaoie¢ ouviipnong kai kaBapiopod. Anevepyonoifote T ouokeur).
Anoouvdéare To Buoya obvdeong and T mpila. Mepipévere éwg
otou Oha Ta kivoUpeva efapripara akiviomomBoly.

01 epyaoiec emokeu@v Kar uvTiipnong mou dsv mepiypdpovral
omi¢ napoloeg odnyiec, mpénel va diefayoviar amd 1o kévipo oép-
Bic pac. Xpnowponoieite povo yvijoia efapripara.

KaBapiopag
4\ NPOEIAOMOIHZH! Hhexrpomhnfia! Mnv wexdlere noré 1

OUOKEUT e Vepo.

Ava{ijrnon opalparwv

YNOAEIZH! Kivduvog {nmdc. O ynuikég ouaiec priopel va ¢Bel-
pouv Ta mhaoTika pépn e ouokeulic. My ypnoigonoiite kafa-
ploTika i G1aAdTeG.

o KaBapilere T ouokeun oyohaorikd perd and kade ypAon.

* Aiamnpeite Ti eykonég aepiopiod, To mepiPAnpa kivypa kai
1i¢ haBéc ¢ ouoxeunc kaBapd. Na ov akomd autd, xpnoipo-
molite va vand mavi f pia Bolproa.

o Anopakpvere piviopara, okOVe Kal pumoug evdeyopévwg e
TIEMEOREVO 0€pa ) 1o NAEKTPIKI) avappo@nTIKi) oKodna.

o Aimaivere Takmika T kivoUpeva efapripara.

* Mnv agrvere va gravouv hmavrikd otov diakomm, Tov Tpane-
{oadi 1ptvra, Toug diokouc perddoong kivong kai Toug Bpayi-
ovec iadpopnc didrpnonc.

Luvrijpnon

H guokeun dev ananei ouvipnon.

AmoOijxeuon

AnoBnkebere T ouokeun kai Ta afeooudp ndvia:
e gz kafapi) kardoraon

* ge oTeyvI) KatoTaon

© TIpooTaTEUpEVa aNd T OKOVY)

* o¢ onpelo mou dev éouv mpdofaon Ta naidia

Merapopa

Ynodeileig

e Anevepyonoinore ) ouokeul).

o BeBaiwdeite 6m oAa Ta kivoUpeva pépn éxouv akivionoinfel
ApwC.

* Anoouvdtate o Buopa 1ogbog and Ty mpila.

o Anopakplvere o mpoaBero epyakelo.

o Meragépere ) ouokeul] kai e 1a dlo xépia.
[1a Tov okomd aute, Kpatiote T ouokeud and T Paon e kai
10 mepiPAnua kiviripa.

0 napaxdrw mivakag Ba oag fonbAoer kard T aviperamon pikpov Phapav:

MpoPAnpa MOavi arria

Mérpo avriperamong

‘Evrovor kpadaapoi, duvaroi Bopu-
Bor 0¢i owora.

H kepah ouokeuric (5) dev éyer orepew-

G}I€V0 OTO TOOK.

To epyahelo epappoyiic dev eivar kevipapi- | Aviikardoraon epyakeiou epappoyc, 0. 92

Anoppiyn/Mpooracia Tou mepifallovrog

00nyeire ™ ouokeun, Ta aeooudp Kai ) cuokeuacia o€ pia IN-
ki) mpo¢ 1o nepipaMov avakbkhwon.
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Mnv amoppinTere Tic n\ekTpIKEC OUOKEUEC 0Ta OIKIAKG
anoppippara.

hi¢

To atpBolo Tou diaypappévou TpoyiAatou kadou onpaiver o1 To

mpoidv autd dev mpéner va anoppinterar wg pn diakeypévo aotik

andPAnro oto 1éhog T woéhune {wic Tou.

Odnyia 2012/19/EE oxerika pe Ta amoPfAnra nhexrpi-

KoU ka1 nAekrpovikou sfomhiopoi:

01 karavahwréc eivai vopikd unebBuvor va odnyolv Tic nhekTpikéc

kai nAekTpovikéc ouokeuéc, oto Téhoc e Oidpkerac {wic Toug,

o¢ ma giNiki| mpoc 1o mepiBaMhov avakixAwan. Me Tov Tpomo au-

10 €aogpailerar pia gihiki) npog 1o mepiPdMov kai Toug ndpoug

Enavaypnaiyonoinor.

Avihoya pe v epappioyn oto eBvikd dikaro, éyere Tic €€ic duva-

TomTeg:

* emotpogn o€ éva onpeio nwhnong,

e napadoon oe éva emionpo onpeio oulhoync,

* emotpogn otov Kataokeuaorn/unebBuvo diaBeong oy ayo-
pd.

Dev 10xUer yia mapeAkopeva kar fonBnmikéc diaraterc ywpic nhe-

ktpikd efapriara mou meprhapBavoviar omig mahidg ouokeuéc.

LépPig

Eyyunon

Afjompe meham,

To mapov npoiov O1aBérer 3 xpdvia eyyinon and my nuepopnvia
ayopdc. Le mepimrwon eNhelyewv o€ autd To mpoidv Exere vopika
dikaiopara évav Tou mwANTA Tou mpoidvroc. Autd Ta vopika di-
kaiopata dev mepiopilovar and T KaTwTE® avagepdpev eyyl-
nof pac.

‘Opor1 eyyinong

H nepiodog eyyinang Lexivaer kard v nuepopnvia ayopdg. u-
Mooere oe aopahéc anpelo T yvijoia anddeitn ayopdc. Autd 1o
¢yypago anareital w anddeién yia Ty ayopd. Eav eviog ipiav

€1V amo TV Nyepopnvia ayopdg autol Tou mPoidvIog MPoKUYel
opaApa ukikou 1) kataokeunc, karomv emhoync pac, Oa o emi-

okeudooupie yia eob dwpedv 1} Ba 1o avikataotiooupe. H napod-

00 eyyUnon mpoiinoérel om eviog me nepiddou TV TPIGY €TV
Ba npookopioere To ehattwparikd mpoidv kai v anddedn ayopac
(amd0eifn Tapeiou) kai Ba nepiypdopere ev ouviopia ypantiog ol
Bpiokerar n éMeyn kai note mpoékuye.

Edv 10 eNdrrwpa kahdmmerar and v eyyonon pac, hapavere 1o
€MOKEVaopévo Tpoiov ) éva véo. Me v emakeur f) TV avrikard-
oraon Tou mpoidvrog dev Lexivder véa xpoviki nepiodog eyyinang.

Mepiodog eyyinong kar vopikéq amarmjoeig Aoyw
eNeipeav

0 xpbvoc yybnonc dev mapateiveral péow e mapoyic eyyonong.
Auté 10gber kai yia ekapripara, Ta onoia éouv avrikataotalel kai
emokeuaorel. Evoeyopevec n0n umpyouoec nuiéc kar el
Kard Ty ayopd mpéner va yvwortoromBolv apéowg perd To Gvoly-
ja ¢ ouokeuaoiac. Merd ) Mgy Tou xpovou eyyinonc, Tuxov
£lavi{OIEVE EMOKEUEC XPEVOVTAL.
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Av kard 1 didpkeia 10xbog TG pmopiki eyyUnong, n onoia mapé-
xel emokeur] karavahwrikod ayaBou, To ayaBo eppavioel kdnolo
eNdrTwpa kai o anaimoljievog xpovog emokeunc Tou unepBaivel Tic
dekanéve (15) epydoipec npépec, o karavahwriig dikaiolral va
{nmoe v mpoowpivi) avrikatdoTact] Tou yia 000 Ypovo diapkel
1] EMOKEUN).

Eyyonon

To npoidv kataokeudoTnKe 0UPQWVA pe auoTpég odnyieg moioT)-

Tag Kai ehéyxBrke npooekTIk mpiv and T amooToM.

H eyylnon 1oxber yia opahpata ukikod ) karaokeurc. H mapou-

0a eyyunon dev apopd efapripara Tou mpoidvrog Ta omoia uMOKel-

viai o puaiohoyikn) pBopd kar enopéva Bewpolvrar pBeipdpeva
ebapripara i Iniég o¢ ebBpavora efaprpara.

H napoloa eyyinon Myer otav mpoxAnOei nuid oto mpoidy, drav

yiver AaBoc yeipiopdc Tou 1 edv Oev éxer ouvinpnBei. To idio 10y0-

& yia {niéc and vepd, mayerd, aotpanég kai pwnd ) AaBn kara

0 peragopd. Na pia kara\nAn xprion Tou mpoidvrog mpénel va

mpobvrar enakpifac o1 avagepdpeveg unodeiteic amic odnyiec Aer

Toupyiac. Mpénel omwadimoTe va anoebyovral okomol Xprong kai

Xeipiopiol mou dev ouvioTvral otic 0dnyiec Aemoupylag A yia Toug

omoioug undpyel mpoeidoroinon.

To npoidv mpoopilerar povo yia 191wk kar Oy1 yia enayyehyar-

ki xphion. Le nepimwon kaki perayeipiong kar akarGAAnAng xpr-

ang, xprong Pia kar mapepBaozwy, or omoleg dev dickiyBnoav
an6 1o efouaiodornuévo pac Tpnua otppic, n eyyinon nabe va

1oy Uel.

Miadixaoia o mepimrwon eyyonong

Na va faopaliorei ) ypiyopn enelepyaia e unoBeonc oac,

npeite g e umodeiteic:

* [1a 6Aa 1a ampara va éyere mpogeipn Ty anddeidn Tapelou
kai Tov apiBuo mpoidvrog (IAN 515842_2510) w amddeiln
Mg ayopdc.

* Mnopeite va Bpeire Tov apiBpo mpoidviog omy mvakida timou
010 IPOidV, 0e Xapaly oto mpoidy, o oehida Tithou Twv 00n-
yiov eipiopod (kdTw apiotepd) iy oto autokdMnto oy Tiow
1) kaw mheupd Tou mpoidvToc,

e Edv mpokuyouv opahpara Aermoupyiag i hoimég eMeiyerc, em-
KOIVWVIOTE TIPWTA IE To KATwTEPw avapepopevo Kévipo aép-
Pic TRhepaavika ) ypnoiponoinote To évrumo emKoIVwVi-
ag, 10 onoio Oa Ppeite atov parkside-diy.com oty kamyopia
E¢urmpémon.

* 'Eva mpoidv mou Bewpeitar hartwparikd pmopeite, karomv ent-
kovaviag pie To Kévipo oéppic pac, va o anooreikere ywpic
¢foda anootohg o yvwaronoipévn diebBuvon otppic, em-
ouvanrovrag T anbdeifn ayopdc (amodein Tapeiou) kai ave-
p#poviac mol Ppiokerar n éMenyn kai more mpokuye. Mpog
anoguyf npoPAnpdrwv oty napakaph kar emmpooBerwv efo-
dwv va ypnoiponoieite amokhetomikd 1 diebBuvon mou oag
éxer OoBel. EEaopalilere om 1 amootold Oev pmopel va yiver pe
Ypéwon Tou nehdm, wg oykaon, efmpéc A pe dMou Timou edi-
ki) anoatolr}. Anooreikere To mpoidv pali pe 6Ma Ta ouvodeurr-
ka aeooudp katd TV ayopd Kai ppovTioTe yia ENAPKAC 00Qa-
M ouokeuaoia peragopdc.
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LépPig emokeuav

la emokeuég mou dev epmimrouv omnv eyybnon , ancuuvlei-

1¢ 010 Kévrpo oéppic. Euyapiotwg va oag dwooupie pia extipnon
¢ dandvng.

MnopoUpe va ene€epyaatolpe povo ouokeuéc mou Exouv amo-
otahel enapkag ouokeuaopveg kar pe TAnpwpéva TéN.
Ynodeiy: NMapakahoUpe va anooteiNere 1 ouokeur| oag ke-
Bapn kai pe avapopd Tou ehartapatog oty avrioTory Oid-
Buvan Tou kévipou atpfic.

£C oTov Tpoopiop6 KaBag kar ouokeué mou Exouv anootalel
w¢ oykadn i ebnpéc 1) pe dMou Timou eidiki anootolq.
Mpaypatonolobpe v andppiyn Twv aneotahpdvav oag ehar-
TWHATIKOV OUOKEUQV dwpedy.

Kévrpo LépPig

LépPig EAAada
@ Tel.: 00800 491824928
(oppa emkovwviag o0

parkside-diy.com
IAN 515842_2510

Aev mapahapBavoviar ouokeuéc mou éyouv amootakel MAnpwré-

Eioaywyéag

AdBere undyn on n akohoubn SietBuvon dev eivar dielBuvan oép-
Bic. EmkoivavioTe mpa)Ta piE 10 aVWTERW AVaPEPOHEVD KEVIPO
oéppic.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstidter Str. 20

63762 GroBostheim

TEPMANTA

www.grizzlytools.de

Avralhakrixa kai afeoouap

Mnopeire va AaBere avralakrika kai afeooudp péow
Tou 10ToTomOU Www.grizzlytools.shop. Edv mpokUyouv
npoPMpata katd m Siadikaoia napayyeNiac, emkoivwviare pa-
{i pac péow Tou diadikruakol pac kataotApatog. Edv éere nepio-
o0repeg epwrijoeic umopeite va aneuBuvOeite oto: Kévipo ZépPic,
0.95

Merappaon Tou mpwrotimou Twv dijAwon cuppoppwong EE

Mpoidv: Emrpané{io dpamavo
Moviého: PTBMOD 710 D4
ApiBpdg oeipac: 000001-008000

0 oroyoc m¢ dfhwang mou mepiypyeral mapandve elvar abppwvoc pe T ok evwoiaki vopoBeoia evappdvionc:
2006/42/EC » 2014/30/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

To avwrépw mepiypagopevo aviikelpevo e diAwong elvar obpgwvo pe T 0dnyia 2011,/65/EU Tou Eupwnaikot KovoBouliou kai Tou
TupBouhiou, ¢ 8ng louviou 2011, ayemikd pie Tov mepiopiopd T XpRoNg opIoPEVAY EMKIVOUVWY 0UaIGV 0g NAEKTPIKG Kai NAekTpOVIKD

ebonhiopo.

T va efaopahiotel n ouppdppwon, £xouv epapyootel Ta akohouba evappoviopéva mpéruma kai eBvika mpdTuna Kai Kavovioyoi:

EN 62841-1:2015/A11:2022 « EN 62841-3-13:2017
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021 * EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 » EN 60825-1:2014/A11:2021 < EN 50689:2021
EN 62471:2008 - IEC 62471:2006

H napouoa dfAwon ouppdppwon exdiderar pe amoxAeiomiki eublvy Tou Kataokevaorn:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20
63762 GroBostheim

TEPMANTA

18.05.2026

Christian Frank
E€ouaiodompévog avrimpdowmog yia Ty Tekpnpiwon
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Einleitung

AND

Die Betriebsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen

Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Si-
cherheitshinweisen vertraut. Bewahren Sie die Betriebsanleitung
gut auf und hiindigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Pro-
dukts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemiBe Verwendung

Das Geriit ist ausschlieBlich fir folgende Verwendung bestimmt:
* Bohren in Metall, Holz und Kunststoff

Dieses Produkt ist ein Verbraucher-Laser-Produkt nach EN 50689.

Jede andere Verwendung, die in dieser Betriebsanleitung nicht
ausdriicklich zugelassen wird, kann eine emsthafte Gefahr fiir
den Benutzer darstellen und zu Schiiden am Geriit fishren. Der
Bediener oder Nutzer des Gerits ist fiir Unfiille oder Schiden an
anderen Menschen oder deren Eigentum verantwortlich. Das Ge-
riit ist fiir den Einsatz im Heimwerkerbereich bestimmt. Es wurde
nicht fiir den gewerblichen Dauereinsatz konzipiert. Bei gewerbli-
chem Einsatz erlischt die Garantie. Der Hersteller haftet nicht fiir
Schiiden, die durch bestimmungswidrige Verwendung oder falsche
Bedienung verursacht wurden.

Lieferumfang/Zubehor

Packen Sie das Geriit aus und Gberpriifen Sie den Lieferumfang.

| /' im Lieferumfang enthalten

( )(' Nicht im Lieferumfang enthalten

Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial ordnungsgemiif.

Ubersicht

Die Abbildungen des Geriits finden Sie auf
der vorderen und hinteren Ausklappseite.

Netzanschlussleitung
Hheneinstellung (Geriitekopf)
Drehzahl-Diagramm
Bohrtiefenanschlag
Geriitekopf

Ausschalter O

Einschalter |

O ~N o~ U B W N —

Drehzahl-Regler

Ein-/Aus-Schalter (Laser, LED-Arbeitslicht)
10 Drehrad

11 Siule

12 Schnellspanner

13 Anschlag

~



14 Geriiteful
15 Bohrfutter

16 Kreuzschlitzschraube (M4, @PH2; Haheneinstellung), Fe-
derring, Unferlegscheibe

17 Kreuzschlitzschraube (M6, @PH3; Drehrad), Federring,
Unterlegscheibe

18 Innensechskantschliissel, @ H3
19 Innensechskantschliissel, @ H4
20 Bohrfutterschliissel
21 FeststellschraubeVerriegelung (Haheneinstellung)
A
22 Bohrspindel
E
23 LED-Arbeitslicht
24 Linienlaser
25 Madenschraube
|
26 Fligelschraube
27 Nutenstein

Funktionsheschreibung

Die Tischbohrmaschine besteht aus einem stabilen Gestell mit ei-
nem Bohrtisch, einem senkrechten Bohrstiinder und einem Bohr-
kopf mit Motor und Bohrspindel. Das Werkstiick wird auf dem
Bohrtisch fixiert, wiihrend der Bohrer senkrecht von oben in das
Material gefishrt wird. Bohrtiefe und -geschwindigkeit lassen sich
einstellen. Durch die feste Filhrung des Bohrers sind przise und
wiederholbare Bohrungen méglich.

Die Funktion der Bedienteile entnehmen Sie bitte den nachfolgen-
den Beschreibungen.

Technische Daten

—Laserklasse 2
—Laserleistung <ImW
Schalldruckpegel Ly 85,7 dB; K,=3 dB
Schallleistungspegel Ly 98,7 dB; Kyy=3 dB

*Betriebsarten

Betriebsart S6 10%: Durchlaufbetrieb mit Aussetzhelastung.

Auf die ununterbrochene Betriebsdauer von T min unter Last
muss das Geriit anschlieBend 9 min im Leerlauf abkiihlen, da an-
sonsten eine Uberhitzung auftreten wiirde.

Befriebsart S1: Daverlauf mit konstanter Belastung
Hinweise zu den Geriiuschemissionswerten

Die angegebenen Gerdiuschemissionswerte sind nach einem ge-
normten Prijfverfahren gemessen worden und kénnen zum Ver-
gleich eines Elektrowerkzeugs mit einem anderen verwendet wer-
den. Die angegebenen Geriiuschemissionswerte kinnen auch zu
einer vorlufigen Einschiitzung der Belastung verwendet werden.

A\ VORSICHT! Gehrschiiden! Tragen Sie Geharschutz.

A\ WARNUNG! Die Geriiuschemissionen kénnen wihrend der
tatsiichlichen Benutzung des Elektrowerkzeugs von dem Angabe-
wert abweichen, abhiingig von der Art und Weise, in der dos Elek-
trowerkzeug verwendet wird, inshesondere, welche Art von Werk-
stiick bearbeitet wird. Es ist notwendig, SicherheitsmaBnahmen
zum Schutz des Bedieners festzulegen, die auf einer Abschiitzung
der Belastung wiihrend der fatsiichlichen Benutzungsbedingungen
beruhen. Hierbei sind alle Anteile des Betriebszyklus zu beriick-
sichtigen, beispielsweise Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug
abgeschaltet ist, und solche, in denen es zwar eingeschaltet ist,
aber ohne Belastung liuft.

Sicherheitshinweise

Dieser Abschnitt behandelt die grundlegenden Sicherheitshinwei-
se beim Gebrauch des Geriits.

Bedeutung der Sicherheitshinweise
A\ GEFAHR! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis nicht befol-

Tischbohrmaschine .. --PTBMOD 710 D4 gen, titt ein Unfall ein. Die Folge ist schwere Korperverletzung

Bemessungsspannung U ..............oevvvvveeecccriccnnns 230V~, 50 Hz oder Tod.

Bemessungsleistung P .......... -900 W (S6 10%)" 4\ WARNUNG! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis nicht be-

Bemessungsleistung Po (Leerlauf) ............ovvcevvvceeee 710W (S1)* folgen, tritt méglicherweise ein Unfall ein. Die Folge ist mgli-

Schutzklasse I cherweise schwere Karperverletzung oder Tod.

Linge Netzanschlussleitung 2m A\ VORSICHT! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis nicht befol-

Gewicht 11,6 kg gen, tritt ein Unfall ein. Die Folge ist moglicherweise leichte oder
R mittelschwere Korperverletzung.

L L p—— 500-2600 min HINWEIS! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis nicht befolgen, tritt

Bohrfutter B16; <I3mm ein Unfall ein. Die Folge ist mglicherweise ein Sachschaden.

Bohrhub 80 mm

Max. Bohrdurchmesser

-Holz 40 mm

-Metall 13 mm

Laser

~Wellenlinge 650 nm
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Bildzeichen und Symbole

Bildzeichen auf dem Geriit

A Achtung!

Betriebsanleitung lesen
Gehorschutz benutzen

Augenschutz benutzen

Lange Haare nicht offen tragen. Benutzen Sie ein
Hoarnetz.

Benutzen Sie keine Handschuhe!

@20@®D

Schutzklasse Il (Doppelisolierung)

Ziehen Sie den Netzstecker vor Reinigungs- und War-
tungsarbeiten.

Schnittgefahr

& Achtung Laserstrahlung!
@ 4\ VORSICHT! Loserstrahlung! Nicht in
2 den Strahl blicken. Laser Klasse 2

Drehzahl-Diagramm

E Elektrogeriite gehdren nicht in den Hausmiill.

B> i

Bildzeichen in der Betriebsanleitung
® .. Schrittfir-Schritt Handlungsanweisung
a/a entriegeln/verriegeln

& Heifle Oberfliche
@ Schutzhandschuhe benutzen

4;.\ Stecken Sie den Anschlussstecker in eine Steckdose.

x Trocken lagemn

9% I/ PARKSIDE’

® 'm
ﬁ AuBerhalb der Reichweite von Kindern lagern

Notwendige Werkzeuge (Nicht im Lieferumfang
enthalten)

@PH2  Schraubendreher, Phillips-Kreuzschlitz, GrifBe 2
@PH3  Schraubendreher, Phillips-Kreuzschlitz, GrifBe 3

Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektro-
werkzeuge

&\ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, An-
weisungen, Bebilderungen und technischen Daten, mit
denen dieses Elektrowerkzeug versehen ist. Versiumnisse
bei der Einhaltung der nachfolgenden Anweisungen kénnen elek-
trischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verurso-
chen. Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff , Elekirowerk-
zeug” bezieht sich auf netzbetriebene Elekirowerkzeuge (mit
Netzleitung) oder auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne
Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitshereich sauber und gut be-
leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitshereiche kin-
nen zu Unfiillen fishren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elekirowerkzeug nicht in explo-
sionsgefihrdeter Umgebung, in der sich brennbare
Fliissigkeiten, Gase oder Stiiube befinden. Elekrowerk-
zeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die Dimpfe ent-
ziinden kiinnen.

¢) Halten Sie Kinder und andere Personen wiihrend der
Benutzung des Elektrowerkzeuges fern. Bei Ablenkung
kénnen Sie die Kontrolle iber das Elekirowerkzeug verlieren.

2 Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeugs muss in
die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Wei-
se verindert werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerk-
zeugen. Unveriinderte Stecker und passende Steckdosen ver-
ringern das Risiko eines elekirischen Schlages.

b) Vermeiden Sie Karperkontakt mit geerdeten Oberfli-
chen wie von Rohren, Heizungen, Herden und Kishl-
schriinken. Es besteht ein erhihtes Risiko durch elekirischen
Schlag, wenn Ihr Karper geerdet ist.

¢) Halten Sie das Elektrowerkzeug von Regen oder Niis-
se fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug
erhaht das Risiko eines elekirischen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhéingen oder
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie die Anschlussleitung fern von Hitze, Ol, scharfen
Kanten oder sich bewegenden Teilen. Beschiidigte oder
verwickelte Anschlussleitungen erhghen das Risiko eines elek-
trischen Schlages.



e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbei-

ten, verwenden Sie nur Verliingerungsleitungen, die
auch fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die Anwen-

dung einer fiir den Auflenbereich geeigneten Verlingerungslei-

tung verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter
Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehlerstrom-
schutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlo-
ges.

3. Sicherheit von Personen

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie
tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit
einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektro-
werkzeug, wenn Sie miide sind oder unter Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein
Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elekirowerk-
zeugs kann zu ernsthaften Verletzungen fishren.

b) Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer
eine Schutzbrille. Das Tragen persénlicher Schutzausris-
tung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutz-
helm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz des Elekiro-
werkzeugs, verringert das Risiko von Verletzungen.

() Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnah-
me. Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug
ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversor-
gung und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen
oder tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeugs
den Finger am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug ein-
geschaltet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu
Unfiillen fishren.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-

schliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten.

Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehenden Teil
des Elektrowerkzeugs befindet, kann zu Verletzungen fiihren.
¢) Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sor-
gen Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie jeder-
zeit das Gleichgewicht. Dadurch kinnen Sie das Elekiro-
werkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine wei-

te Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und Klei-

dung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Klei-
dung, Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich bewegen-
den Teilen erfasst werden.

g) Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen mon-
tiert werden konnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsaugung
kann Gefiihrdungen durch Staub verringern.

h) Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und set-
zen Sie sich nicht iber die Sicherheitsregeln fiir Elek-
trowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfa-
chem Gebrauch mit dem Elekirowerkzeug vertraut
sind. Achtloses Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fiihren.

4. Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs

a) Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwen-
den Sie fiir lhre Arbeit das dafiir bestimmte Elektro-
werkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungshereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schal-
ter defekt ist. Ein Elekirowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lisst, ist gefdhrlich und muss repariert wer-
den.

() Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, bevor Sie
Geriiteeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugtei-
le wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Die-
se VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten Start
des Elektrowerkzeugs.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie kei-
ne Personen das Elekirowerkzeug benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen
nicht gelesen haben. Elekirowerkzeuge sind gefihrlich,
wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

¢) Pflegen Sie das Elektrowerkzeug und Einsatzwerk-

zeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche

Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen,

ob Teile gebrochen oder so beschiidigt sind, dass die

Funktion des Elektrowerkzeugs beeintriichtigt ist.

Lassen Sie beschiidigte Teile vor dem Einsatz des

Elektrowerkzeugs reparieren. Viele Unfiille haben ihre

Ursache in schlecht gewarteten Elekirowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorg-

fiiltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkan-

ten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiihren.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitshedingungen
und die auszufishrende Tiitigkeit. Der Gebrauch von Elek-
trowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu gefihrlichen Situationen fihren.

h) Halten Sie Griffe und Grifffliichen trocken, sauber
und frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und Grifffliichen
erlauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des Elekiro-
werkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

—

5 Service

a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifizier-
tem Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen
reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elekirowerkzeugs erhalten bleibt.

Sicherheitshinweise fiir Bohrmaschinen

* Die Bohrmaschine muss gesichert werden. Eine nicht
richtig befestigte Bohrmaschine kann sich bewegen oder kip-
pen und dies zu Verletzungen fihren.

* Das Werkstiick muss an der Werkstiickauflage ein-
gespannt oder befestigt werden. Bohren Sie nicht in
Werkstiicke, die zu klein sind zum sicheren Einspan-
nen sind. Festhalten des Werkstiicks von Hand kann zu Ver-
letzungen fihren.
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« Tragen Sie keine Handschuhe. Handschuhe kinnen von
sich drehenden Teilen oder Bohrspiinen erfasst werden und so
v Verletzungen fihren.

Halten Sie lhre Hiinde vom Bohrbereich fern, wiih-
rend das Elektrowerkzeug lduft. Der Kontakt mit sich
drehenden Teilen oder Bohrspinen kann zu Verletzungen fiih-
ren.

Das Bohrwerkzeug muss sich drehen, bevor Sie es in
das Werkstiick fishren. Sonst kann sich das Bohrwerkzeug
im Werkstiick verhaken und so eine unerwartete Bewegung
des Werkstiicks und Verletzungen verursachen.

Sollte das Bohrwerkzeug blockieren, driicken Sie
nicht weiter nach unten und schalten Sie das Elekiro-
werkzeug aus. Untersuchen und beseitigen Sie die
Ursache fiir das Blockieren. Blockieren kann zu einer un-
erwarteten Bewegung des Werkstiicks und zu Verletzungen
fishren.

Vermeiden Sie lange Bohrspiine, indem Sie den Druck
nach unten regelmiiBig unterbrechen. Scharfe Metallspi-
ne kénnen sich verfangen und zu Verletzungen fiihren.

Entfernen Sie niemals Bohrspiine aus dem Bohrbe-
reich, wiihrend das Elektrowerkzeug lduft. Zum Ent-
fernen von Spinen bewegen Sie das Bohrwerkzeug
vom Werkstiick weg, schalten Sie das Elektrowerk-
zeug aus und warten Sie den Stillstand des Bohrwerk-
zeugs ab. Verwenden Sie Hilfsmittel wie eine Biirs-
te oder einen Haken, um die Spiine zu entfernen. Der
Kontakt mit sich drehenden Teilen oder Bohrspiinen kann zu
Verletzungen fishren.

Die zuléssige Drehzahl von Einsatzwerkzeugen

mit Bemessungsdrehzahl muss mindestens so hoch
sein wie die auf dem Elektrowerkzeug angegebene
Hachstdrehzahl. Zubehtr, das sich schneller als zuldssig
dreht, kann zerbrechen und umherfliegen.

Sicherheitshinweise zum Umgang mit dem
Laser

 Warnung vor Laserstrahl! Nicht in den Strahl blicken! Laser
Klasse 2

o Richten Sie den Laser nicht auf reflektierende Oberfliichen.

« Vorsicht! Wenn andere als die hier angegebenen Bedienungs-
oder Justiereinrichtungen benutzt oder andere Verfahrenswei-
sen ausgefihrt werden, kann dies zu geféihrlicher Strahlungs-
exposition fihren.

Weiterfishrende Sicherheitshinweise

 Das Werkstiick wird beim Bohren heiB. Nicht an der

bearbeiteten Stelle anfassen, lassen Sie es abkihlen.

Es besteht Verbrennungsgefahr.

Schlieflen Sie das Gerdit nur an eine Steckdose mit Fehler-

strom-Schutzeinrichtung (RCD) mit einem Bemessungsfehler-

strom von nicht mehr als 30 mA an.

« Wenn die Netzanschlussleitung dieses Geriites beschiidigt ist,
muss sie vom Hersteller oder seinem Vertreter ersetzt werden,
um Sicherheitsgefihrdungen zu vermeiden. Wenden Sie sich
an das Service-Center.
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* Verwenden Sie ausschlieBlich Zubehar, welches von
PARKSIDE empfohlen wurde. Ungeeignetes Zubehir
kann zu elektrischem Schlag oder Feuer fihren.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Geriit vorschriftsmiBig bedienen, bleiben

immer Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren kénnen im Zu-

sammenhang mit der Bauweise und Ausfishrung dieses Geriites
auftreten:

o Augenschiiden, falls kein geeigneter Augenschutz getragen
wird.

o Gehdrschiiden, falls kein gesigneter Gehdrschutz getragen
wird.

* Gesundheitsschiiden, die aus Hand-Arm-Schwingungen resul-
tieren, falls das Gerit ber einen lingeren Zeitraum verwen-
det wird oder nicht ordnungsgemiB gefihrt und gewartet
wird.

e Schnittverletzungen

* Verletzungen durch bewegliche Teile oder heiBie Oberfliichen.
£\ WARNUNG! Gefahr durch elekiromagnetisches Feld, das,
wihrend das Geriit im Betrieb ist, erzeugt wird. Das Feld kann
unter bestimmten Umstiinden aktive oder passive medizinische
Implantate beeintriichtigen. Um die Gefahr von emsthaften oder
tédlichen Verletzungen zu verringern, empfehlen wir Personen
mit medizinischen Implantaten ihren Arzt und den Hersteller des
medizinischen Implantats zu konsultieren, bevor das Geriit be-
dient wird.

Vorbereitung

£\ WARNUNG! Verletzungsgefahr durch ungewollt anlau-
fendes Geriit. Stecken Sie den Anschlussstecker erst dann in die
Steckdose, wenn das Geriit vollstiindig fir den Einsatz vorbereitet
ist.

Montage

4\ WARNUNG! Verletzungsgefahr durch ungewollt anlau-
fendes Geriit. Stecken Sie den Anschlussstecker erst dann in die
Steckdose, wenn das Geriit vollstiindig fiir den Einsatz vorbereitet
ist.

Geriitekopf montieren

— Abb. F

Héheneinstellung montieren
— Abb. 6

Drehrad montieren

— Abb. H

Bohrfutter montieren
— Abb. A
* Bei Auslieferung ist das Bohrfutter vormontiert.

* Das Bohrfutter hat einen Innenkonus und hilt allein durch
Passung.



Typ: B16; maximale Aufnahmefahigkeit: <13 mm

1. Stellen Sie sicher, dass die Verbindungsfliichen von Bohrfutter
(15) und Bohrspindel (22) sauber und fettfrei sind.

2 Driicken Sie das Bohrfutter (15) fest auf die Bohrspindel (22).

Nehmen Sie evil. einen Gummihammer zu Hilfe.

Parallelanschlag montieren
— Abb. |

Geriit aufstellen
— Abb. )

o Stellen Sie die Tischbohrmaschine auf einen festen Unfer-
grund.

e Betreiben Sie das Gerdit nur dann, wenn es sicher mit dem Un-
tergrund verbunden ist. Nutzen Sie dafiir die Bohrlgcher im
GertefuB (14).

Laser ausrichten

— Abb. E

&\ VORSICHT! Laserstrahlung! Nicht in den Strahl blicken. Lo-
ser Klasse 2

Hinweise

* Die Madenschrauben (25) neben den Linienlasern (24)
klemmen die Laser fest.

o Verwenden Sie ein kleines Bohrloch als Hilfe zum Ausrichten.

« Driicken Sie die Linienlaser (24) nur zur Seite, nicht in das
Geriit hinein.

Betrieb

Arbeitshinweise

A\ WARNUNG! Personen- und Sachschiiden! Halten Sie sich
beim Siigen an die folgenden Hinweise:

Grundsiitzliche Hinweise

Die folgenden sicheren Arbeitsweisen werden als Beitrag zur Si-

cherheit angesehen, kénnen aber nicht fiir jeden Einsatz ange-

messen, vollstiindig oder umfassend anwendbar sein. Sie kinnen
nicht alle mdglichen, gefihrlichen Zustiinde behandeln und miis-
sen sorgfiiltig inferpretiert werden.

* Kontrollieren Sie das Geriit vor jedem Gebrauch auf offensicht-
liche Méingel wie lose, abgenutzte oder beschiidigte Teile, kor-
rekten Sitz von Schrauben oder anderer Teile. Tauschen Sie
beschiidigte Teile aus.

o Vor Arbeitsheginn miissen simtliche Schutz- und Sicherheits-
einrichtungen an der Maschine sicher montiert sein.

* Halten Sie das Werkstiick niemals mit der Hand. Spannen Sie
das Werkstiick immer mit einem Schraubstock oder einem an-
deren geeigneten Spannmittel fest ein.

« Tragen Sie zu lhrem personlichen Schutz beim Arbeiten
Schutzbrille und Gehdrschutz. Bei langem Kopfhaar ein Haar-
netz tragen. Lose Armel bis iber die Ellbogen aufrollen.

o {iben Sie nicht zu viel Druck auf den Bohrer us.

Einsatzwerkzeug tauschen
— Abb. A

Hinweise
e Esist kein Einsatzwerkzeug mitgeliefert.
« Schaftdurchmesser des Einsatzwerkzeugs:

* Montieren Sie ausschlieBlich Einsatzwerkzeuge, die fiir das zu
bearbeitende Material geeignet sind.

e Stellen Sie sicher, dass das Einsatzwerkzeug zentriert ist.

o Fiihren Sie einen kurzen Probelauf durch, um das Einsatzwerk-
zeug auf Rundlauf zu priifen.

Werkstiick einspannen
— Abb. B

Hinweise

* Bearbeiten Sie nur Werkstiicke, die sich sicher einspannen los-
sen.

* Das Werkstiick darf nicht zu nachgiebig sein. Sonst ist keine
sichere Spannung aufzubringen.

o Das Werkstiick darf aber auch nicht zu klein oder zu grof
sein. Sichern Sie lange, iiberstehende Werkstiicke gegen Ab-
kippen mit einer zusiitzlichen Auflage.

Geriitekopf einstellen
— Abb. C®

Senken Sie den Geritekopf (5) so weit ab, dass die Bohrerspitze
das Werkstiick gerade nicht beriihrt.

Bohrtiefe vorwiihlen
— Abb. C®

Hinweise

* Beriicksichtigen Sie gegebenenfalls die Liinge der Bohrerspit-
ze.

Vorgehen

1. Setzen Sie einen Bohrer ein und legen Sie das Werkstiick auf.

2 Losen Sie die Drehschraube am Bohrtiefenanschlag (4).

3. Senken Sie mithilfe des Drehrads (10) die Spitze des Bohrers
auf die Oberfliiche des Werkstiicks. Lesen Sie den angezeigten
Wert von der Skala (4) ab.

4. Entfernen Sie das Werkstiick.

5. Addieren Sie die gewiinschte Bohrtiefe zum abgelesenen Wert.
Senken Sie Bohrer mithilfe des Drehrads (Drehrad) so weit
nach unten, bis der errechnete Wert an der Skala (4) ange-
zeigt wird.

6. Sicher Sie die Bohrtiefe am Bohrtiefenanschlag (4) mit Hilfe
der Drehschraube.

Drehzahl vorwdhlen
— Abb. C®
Hinweise

* Orientieren Sie sich an der am Geriitekopf aufgeklebten Tabel-
le (3):
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Laser und Arbeitslicht einschalten
— Abb.D®

Einschalten und Bohren
— Abb. D

Hinweise

o Achten Sie darauf, dass die Netzspannung mit dem Typen-
schild am Geriit ibereinstimmt.

* Warten Sie, bis das Einsatzwerkzeug die volle Geschwindigkeit
erreicht hat.

« Beachten Sie ein eventuell notwendiges Spanbrechen auf dem
Weg zur gewiinschten Bohrtiefe.

Betrieb beenden

1. Driicken Sie den Ausschalter O (6).
2 Tiehen Sie den Netzstecker.

3. Reinigen sie das Geriit.

Reinigung, Wartung und Lagerung

4\ WARNUNG! Elektrischer Schlag!Verletzungsgefahr durch
ungewollt anlaufendes Geriit. Schiitzen Sie sich bei Wartungs-
und Reinigungsarbeiten. Schalten Sie das Geriit aus. Ziehen Sie
den Anschlussstecker aus der Steckdose. Warten Sie bis alle be-
weglichen Teile zum Stillstand gekommen sind.

Lassen Sie Instandsetzungsarbeiten und Wartungsarbeiten, die
nicht in dieser Anleitung beschrieben sind, von unserem Ser-
vice-Center durchfiihren. Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile.

Reinigung

4\ WARNUNG! Stromschlag! Spritzen Sie das Geriit niemals
mit Wasser ab.

Fehlersuche

Die folgende Tabelle hilft Ihnen Kleine Stérungen zu beseitigen:

HINWEIS! Beschiidigungsgefahr. Chemische Substanzen kinnen
die Kunststoffteile des Geriites angreifen. Verwenden Sie keine
Reinigungs- bzw. Losungsmittel.

* Reinigen Sie das Geriit nach jedem Gebrauch griindlich.

* Halten Sie Liftungsschlitze, Motorgehiiuse und Griffe des Ge-
riites sauber. Verwenden Sie dazu ein feuchtes Tuch oder eine
Birste.

o Entfernen Sie Spiine, Staub und Schmutz ggf. mit Druckluft
oder einem Staubsauger.

* Schmieren Sie bewegliche Teile regelmiifig.

o Lassen Sie keine Schmierstoffe auf Schalter, Keilriemen, An-
triebsscheiben und Bohrhubarme gelangen.

Wartung

Das Gerit ist wartungsfrei.

Lagerung

Lagern Sie Geriit und Zubehir stets:

* squber

* trocken

o staubgeschiitzt

* quBerhalb der Reichweite von Kindern

Transport

Hinweise
e Schalten Sie das Geriit aus.

e Vergewissern Sie sich, dass alle sich bewegenden Teile zum
vollstiindigen Stillstand gekommen sind.

o Iiehen Sie den Netzstecker.
o Entfernen Sie dos Einsatzwerkzeug.
* Tragen Sie das Geriit mit zwei Hiinden.

Greifen Sie das Geriit hierzu am Geriitefu und am Motorge-
hiuse.

Problem Magliche Ursache

MaBnahme

Starke Vibrationen, starke Gerdiu-
sche

Gertitekopf (5) nicht richtig befestigt.

friert.

Einsatzwerkzeug nicht im Bohrfutter zen-

Einsatzwerkzeug fauschen, S. 101

Entsorgung/Umweltschutz

Fiihren Sie Geriit, Zubehdr und Verpackung einer umweltgerech-
ten Wiederverwertung zv.

E Elektrogeriite gehdren nicht in den Hausmill.
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Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass die-
ses Elektro- bzw. Elektronikgerit am Ende seiner Lebensdaver
nicht im Hausmiill entsorgt werden darf, sondern vom Endnutzer
einer getrennten Sammlung zugefihrt werden muss.

Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro- und Elektronik-Alt-
geriite:

Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und Elek-
tronikgeriite am Ende ihrer Lebensdauer einer umweltgerechten




Wiederverwertung zuzufihren. Auf diese Weise wird eine umwelt-
und ressourcenschonende Verwertung sichergestellt.

Je nach Umsetzung in nationales Recht kénnen Sie folgende Mag-
lichkeiten haben:

* an einer Verkaufsstelle zuriickgeben,

* an einer offiziellen Sammelstelle abgeben,

« an den Hersteller/Inverkehrbringer zuriicksenden.

Nicht betroffen sind den Altgeriiten beigefigte Zubehtrteile und
Hilfsmittel ohne Elekirobestandteile.

Zusiitzliche Entsorgungshinweise fiir Deutschland

Das Geriit ist bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhafen
oder Entsorgungshetrieben abzugeben. Zudem sind Vertreiber von
Elektro- und Elektronikgeriiten sowie Vertreiber von Lebensmitteln
zur Riicknahme verpflichtet. LIDL bietet lhnen Riickgabeméglich-
keiten direkt in den Filialen und Mirkten an. Riickgabe und Ent-
sorgung sind fiir Sie kostenfrei.

Beim Kauf eines Neugeriites haben Sie das Recht, ein entspre-
chendes Altgeriit unentgeltlich zuriickzugeben.

Lusiitzlich haben Sie die Maglichkeit, unabhiingig vom Kauf eines
Neugeriites, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeriite abzugeben, die
in keiner Abmessung grofer als 25 cm sind.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder Akkumulo-
toren (siehe Aushauanleitung), sowie Lampen, die zerstdrungs-
frei entnommen werden kénnen und fishren diese einer separaten
Sammlung zv.

Service

Garantie
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
Im Falle von Méngeln dieses Produkts stehen thnen gegen den
Verkiufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen
Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie
nicht eingeschrinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie
den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nach-
weis fir den Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab
dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikations-
fehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung setzt
voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Produkt
und der Kaufheleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz be-
schrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein neves Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Miingelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewihrleistung nicht verliingert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon
beim Kauf vorhandene Schiiden und Miingel miissen sofort nach

dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit
anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Produkt wurde nach strengen Qualitditsrichtlinien sorgfiiltig
produziert und vor Anlieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler.
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produkteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile angese-
hen werden kinnen oder fiir Beschiidigungen an zerbrechlichen
Teilen.

Diese Garantie verfillt, wenn das Produkt beschiidigt, nicht sach-
gemiB benutzt oder nicht gewartet wurde. Ebenso fiir Schiiden
durch Wasser, Frost, Blitz und Feuer oder falschen Transport. Fiir
eine sachgemiifie Benutzung des Produkts sind alle in der Be-
triebsanleitung aufgefishrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Betriebs-
anleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt
v vermeiden.

Das Produkt ist lediglich fiir den privaten und nicht fiir den ge-
werblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbriuchlicher und unsach-
gemiBer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die
nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenom-
men wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewihrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

« Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Arti-
kelnummer (IAN 515842_2510) als Nachweis fir den Kauf
bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am
Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedie-
nungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der
Riick- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kon-
taktieren Sie zuniichst das nachfolgend benannte Service-Cen-
ter telefonisch oder nutzen Sie unser Kontaktformular,
das Sie auf parkside-diy.com in der Kategorie Service finden.

Ein als defekt erfasstes Produkt kéinnen Sie, nach Riicksprache
mit unserem Service-Center unter Beifiigung des Kaufbelegs
(Kassenbons) und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die hnen mitge-
teilte Service-Anschrift iibersenden. Um Annahmeprobleme
und Zusatzkosten zu vermeiden, benutzen Sie unbedingt nur
die Adresse, die lhnen mitgeteilt wird. Stellen Sie sicher, dass
der Versand nicht unfrei, per Sperrgut, Express oder sonstiger
Sonderfracht erfolgt. Senden Sie das Produkt bitte inkl. aller
beim Kauf mitgelieferten Zubehdrteile ein und sorgen Sie fir
eine ausreichend sichere Transportverpackung.

Reparatur-Service

Fiir Reparaturen, die nicht der Garantie unterliegen, wenden

Sie sich an das Service-Center. Dort erhalten Sie gerne einen Kos-

tenvoranschlag.

e Wir kénnen nur Geriite bearbeiten, die ausreichend verpackt
und frankiert eingesandt wurden.
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Hinweis: Bitte senden Sie Ihr Geriit gereinigt und mit Hin-
weis auf den Defekt an die vom Service-Center genannte
Adresse.

e Nicht angenommen werden unfrei eingeschickte Geriite sowie
Geriite, die per Sperrgut, Express oder mit sonstiger Sonder-
fracht versendet wurden.

« Wir entsorgen lhre eingesendeten, defekten Geriite kostenlos.

Service-Center

Service Deutschland
@ Tel.: 0800 88 55 300
Kontaktformular auf

parkside-diy.com
IAN 515842_2510

Original-EU-Konformititserkliirung

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Servicean-
schrift ist. Kontaktieren Sie zuniichst das oben genannte Ser-
vice-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstdter Str. 20

63762 GroBostheim

DEUTSCHLAND

www.grizlytools.de

Ersatzteile und Zubehor

Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie unter
www.grizzlytools.shop. Sollten bei lhrem Bestellvorgang Pro-
bleme auftrefen, kontaktieren Sie uns iber unseren Online-Shop.
Bei weiteren Fragen wenden Sie sich an: Service-Cenfer, S. 104

Produkt: Tischbohrmaschine
Modell: PTBMOD 710 D4
Seriennummer: 000001-008000

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20
63762 GroBostheim

Der oben beschriebene Gegenstand der Erkléirung erfillt die einschliigigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
2006/42/EG * 2014/30/EU  2011/65/EU & (EU) 2015/863

Der oben heschriebene Gegenstand der Erkldrung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie 2011,/65/EU des Europiiischen Parlaments und

des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschriinkung der Verwendung bestimmter gefihrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeriiten.

Um die Konformitiit zv gewihrleisten, wurden folgende harmonisierte Normen sowie nationale Normen und Bestimmungen angewendet:

EN 62841-1:2015/A11:2022 « EN 62841-3-13:2017
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021  EN IEC 63000:2018
EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021  EN 50689:2021
EN 62471:2008 » IEC 62471:2006

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitiitserklirung triigt der Hersteller:

DEUTSCHLAND -
Christian Frank
18.05.2026 . L
Dokumentationsbevollmiichtigter
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JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: Asztali forogép
A termék tipusa: PTBMOD 710 D4
Gydrtdsi szdm: 515842_2510

A gyarté cégneve, cime, e-mail cime: | Szerviz neve, cime, telefonszama:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG |Magyarorszag szerviz

Stockstadter StraBe 20 Tel.: 06800 21647
63762 GroBostheim Kapcsolatfelvételi drlap:
NEMETORSZAG www.parkside-diy.com

E-Mail: service@grizzlytools.de |W+T Kdrnyezetvédelmi és Szolgaltatd Kift.
Dunapart also 138; 2318 Szigetszentmarton
Tel.: 0624 456 672

Az importalé/ forgalmazé neve és cime:

Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl arok 6.

1. A jotallasi id6 a Magyarorszag teriletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt.
Uzle-tében tértént vasarlas napjatdl szamitott 3 év, amely jogveszté. A jétal-
lasi id6 a fogyasztd részére torténd atadassal, vagy ha az izembe helyezést
a forgalmazd, vagy annak megbizottja végzi, az izembe helyezés napjaval
kezdddik.

2. Ajotéllasi igény a jotallasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazold blokkal érvé-
nyesithetd. A j6tallasi jegy szabalytalan kiallitdsa, vagy atadasanak elmarada-
sa nem érinti a jotallasi kotelezettség-vallalas érvényességét. Kérjik, hogy a
vasarlas tényének és idépontjanak bizonyitasara érizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott jotallasi jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vasarlastol szamitott harom munkanapon belll érvényesitett csereigény
esetén a forgalmazo koteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendel-
tetésszer( hasz-nalatot akadalyozza. A jotallasi jogokat a termék tulajdono-
saként a fogyasztd érvé-nyesitheti az aruhdzakban, valamint a jétallasi tajé-
koztatéban feltlintetett szervizekben. (A magyar Polgari Térvénykdnyv alapjan
fogyaszténak mindsil a szakmaja, 6nallo foglalkozasa vagy Uzleti tevékeny-
sége korén kivll eljaro természetes személy.)

A jotallas ideje alatt a fogyasztd hibas teljesités esetén kérheti a termék kija-
vitasat, kicserélését, vagy ha a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az
a forgalma-zénak aranytalan tobbletkdltséggel jarna, illetve a fogyaszté kijavi-
tashoz, kicseré-léshez fliz6d6 érdeke alapos ok miatt megsz(int, arleszallitast
kérhet, vagy eldllhat a szerz8déstdl és visszakérheti a vételarat. A kijavitas
soran a termékbe csak Uj alkatrész kerllhet beépitésre.
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4. A fogyaszt6 a hiba felfedezésé utan a lehet6 legrovidebb idén belll kbteles a
hibat bejelenteni és a terméket a jotallasi jogok érvényesitése céljabdl atadni.
A hiba fel-fedezésétdl szamitott két hdnapon belll bejelentett jétallasi igényt
id8ben kdzoltnek kell tekinteni. A kdzlés elmaradasabdl eredd kéarért a fo-
gyaszto felel6s. A jotallasi igény érvényesithetéségének hatarideje a termék,
vagy fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan Ujraindul.

5. A rogzitett bekotés, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy témegkdzlekedési
eszkdzOn nem szallithaté terméket az Uzemeltetés helyén kell megjavitani.
Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem végezhet§ el, a termék ki-
és visszaszerelésérdl, valamint szallitdsardl a forgalmazdnak kell gondoskod-
nia.

6. A jotallas nem all fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer( hasznalatbol, atala-
kitas-bdl, helytelen tarolasbdl, vagy a hasznalati utasitastol eltéré kezelésbdél,
vagy barmely a vasarlast kdvetd behatasbdl fakad, vagy elemi kar okozta,
és azt a for-galmazd, vagy a szerviz bizonyitja. A jétallas nem vonatkozik a
mozgo kopo alkat-részek (vilagitdtestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetéssze-
rd elhasznaldddasara. A szerviz és a forgalmazo a kijavitas soran nem felel a
terméken a fogyaszto vagy harmadik személyek altal tarolt adatokért vagy
beadllitasokért.

7. Fogyasztdi jogvita esetén a fogyasztd a megyei (févarosi) kereskedelmi és
iparkamarak mellett m(ikodé békeéltetd testllet eljarasat is kezdeményezheti.
A jotallas a fogyaszto torvénybdl eredd szavatossagi jogait és azok érvénye-
sithet6ségét nem érinti.

Kijavitast ellenérzé szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének idé- A hiba oka:
pontja:
Javitasra atvétel id6pontja: A hiba javitasanak madja:

A fogyaszto részére torténd visszaadas
idépontja:
A szerviz bélyegzdje, kelt és alairas:

Kicserélést ellen6rz szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének id6pontja:

Kicserélés idépontja:

A cserél§ bolt bélyegzdje, kelt és alairas:
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Garancijo

Grizzly Tools GmbH & Co. KG 3
Stockstiidter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCIJA

Servis v Slovenija

Tel.: 0800 81400

Kontakini obrazec na

parkside-diy.com

(Birotehnika, Hodostek Renata s.p., Lendavska ULICA 23, 9000
Murska Sobota)

Garancijski list

1. S tem garandijskim listom Grizzly Tools GmbH & Co. KG, Stock-
stiidter Str. 20, 63762 GroBostheim, Nemija jamcimo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morehitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izde-lavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenjali ali vili kupnino.

2 Garandija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3 Garanijski rok za proizvod je 36 mesecev od datuma izrocitve
blaga. Datum izrocitve bloga je razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, nave-
denih v garandijskem listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko
potrosnik najprej zahteva odpravo napak. 0 napaki mora po-
trosnik obvestiti proizvajalca ali pooblasceni servis (kontakt-
na $tevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahte-
vati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtev-
ka predloZiti garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo
o nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam, da pred
tem natancno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec
ali pooblasceni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce
napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potros-
niku brezplacno zamenjati blago z enakim, novim in brezhib-
nim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blo-
ga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokoncanje popravila ali zamenjave podali$a za najkrasi
cas, ki je potreben za dokoncanie popravila, vendar najvec za
15 dni. 0 Stevilu dni podalSanega roka in razlogih za podal-
{Sanje mora bifi potro3nik obvescen pred potekom 30 dnevne-
ga roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz v primeru podaljSanja v roku 45 dni blo-
go ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko po-

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

tro$nik od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine ali
zahteva sorazmerno zniZanje kupnine. Sorazmerno zniZanje
kupnine je sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je
potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blo-
go, ce bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blo-
ga, lahko potro3nik ob predloZitvi blaga od proizvajalea takoj
zahteva vracilo placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potrosniku za
cas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garandi-
ja, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga. Ce proizva-
jalec potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno
uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati skodo, ki jo je ut-
rpel, ker blaga ni mogel uporabliati od trenutka, ko je zahte-
val popravilo ali zamenjavo, do njune izvisitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nado-
mestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potro3niku izda nov garanciski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni servis ali ne-
pooblascena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancie.

12 Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti last-
nosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalceve oziro-
ma prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garandije, ce se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali ce je izdelek kakorkoli spremenien ali ne-
pravilno vzdrZevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garandije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na
dveh locenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljucuje zakonske pravice po-
trosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplacno uveljavlja jamcevalne zahtevke. Ta garandija prav
tako ne izkjucuie pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.
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Garancija / Garantni list

Postovani kupd,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisticu iz Zakona o zasfiti potro3aca, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garandija ni na koji nacin ne utice, niti iskljutuje prava koja
kupac ima v skladu sa vazecim Zakonom o zafiti potrosaca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim v ovoj
izjavi, obezbedi:

* hesplatno otklanjane kvarova u garantnom roku, koji bi nas-
tali kod vobicajene upotrebe ili zbog greSaka u proizvodnji i
materijaly, ili

zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne
tacke nije moguca, ili

povrat novea kada ni zamena aparata shodno odredbi pre-
thodne tacke nije moguca.

Ukupan rok garandije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, od-
nosno od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskal-
nim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srhije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaj-
nih objekata Lidl Stbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem
ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Stbija KD, uz
dostavu racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u
skladu sa uslovima iz ove Izjave, prodavac ¢e izvrsiti otklanjanje
kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom |zjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomot, potrebno je proveri-
tiispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznagenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duZan da prodaveu preda sve pripadajuée delove uredo-
ja koje je preuzeo v trenutku kupovine.

Popravke u roku garandije:

Garandija vazi pocev od dana kada je proizvod predat kupcu, a
koja se utvrduie na osnovu fiskalnog raguna. U garantnom perio-
du davalac garandije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
tehnitke kvarove koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog
gresaka u proizvodnii i materijalu, bez naknade i u zakonskom
roku. Ukoliko opravka nije moguca, davalac garancie, odnosno
prodavac je ovladen i duzan da sprovede druge radnje u skladu
sa ovom |zjavom.

Lidl i proizvodat nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanie
servisiranja i dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van pos-
tupka ostvarivanja prava iz garancije/zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potroSace moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i opdije za
popravku. Hvala na razumevanju.

Garancija ne vaii v sledecim slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskalni racun ili dru-
gi dokaz o kupovini koji sadrzi datum prodaje.

2 Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sliénim delovanjem spoline sile na sam uredaj
(poar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posledica
delovania spoljnih uticaja, kao $to su: velika viaga, previsoka
i suvise niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja, o3-
tecenja gumenih delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko uredai nije koriscen u skladu sa Uputstvom za upotre-
bu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi trece neovlas¢eno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriscen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ciscenje i odrZavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriscen u profesionalne svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuéi delovi proizvo-
da koje je kupac preuzeo u trenutku kupovine.

Naziv proizvoda: Stubna busilica

Model: PTBMOD 710 D4

IAN/Serijski broj:

515842_2510,/000001-008000

Proizvodaé:
www.grizzlytools.de

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim; NEMACKA;

Ovlasceni serviser:
mob. 060 480 0476

ICOM Communications doo, Novosadski put 68, 21203 Veternik, tel. 021 3000 151,

Datum predaje robe potrosatu:

datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, tel. 0800 801 807,
Kontakt obrazac na parkside-diy.com
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TAPAHTEH CEPTUOUKAT

Npoussoguren:
www.grizzlytools.de

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim; [EPMAHIIA;

YBO3HUK TApaHT:

IO CEBEPHA MAKEZIOHMIA IOOEN, Byn. Kupo [nuropos bp. 2, Ckonie, Ten: 00800 90698;

Mpousson: Tischbohrmaschine
Mogen: PTBMOD 710 D4
IAN/cepucku bpoj: 515842_2510,/000001-008000

[Nlarym Ha KynyBatse:

Mposasay (MpoaaBaY Ha CTaUMOHAPHH
NpoK3B0AH,/0HAGjH NPoRABHHLG):

[Mme, anpeca, neuar]

MounTyBaH kynysay,

0Boj npou3Boa oara (o rapaHuMja o 3 ToAHHM 04 AATYMOT
Ha Kynysawe. Bo cnyuaj Ha gedrektu Ha oBoj npou3Bog, umare
30KOHCKK NIPABA NPOTHB NPOAABAYOT Ha npou3sogor. Osue
30KOHCKY NPABA He (€ OTPAHUYEHH (O HALIATA FAPTHLK|a
HaBeAEHa nogony.

Mokpaj 0Ba KOMEPUU{ANHA FAPAHLM]a, NOTPOLIYBAYOT UMA
30KOHCKO MPABO HA [BETOAMIIKA rApaHLuja cnopes unex 18 on
3UKOHOT 30 30IUTUTA HA NOTPOLLYBAYHTE.

TapanTHu ycnoBu

[apaKTHHOT NepHOA 3aN0YHYBA 0 AGTYMOT Ha KynyBare. Yysajre
1 OpMrMHNHATA CMETKa 04 KyNyBaeTo Ha besbegno. Osoj
[IoKymenT e notpeben kako oKa3 3a Kynysate. [lokonky ce
nojasu Aedyext Bo marepujanute wan uapabotkara Bo pok oa

TDM TOAHM 0 AATYMOT HO KyNYBQkbE HA 0BO] NPOU3BOA, HHE, N
HOWA AUCKpewMja, Ke ro NonpaBMMe WK 3aMeHIMe NPOH3BOAOT
becnnatvo. Osaa rapanuwja bapa HencnpasHmor Npou3soa

1 [10KG30T 30 KynyBare (CMeTka 04 Kynysareto) a bugar
[I0CTABEHH BO POK Off TP 0N 0, KOKO M A0 € HOCTOBH KPATOK
NUCMEH ONKC Ha Je(GEKTOT 1 KOra ce NojaBun.

[lokonky fe(yeKToT & noKpHeH o Hawata rapaxuwja, ke aobuere
nonpaBeH Wik Hos NPou3BoA. [loNpaBKaTa WAK 3MEHATa Ha
NPOU3BO/0T He 30M0UHYBA HOB FAPAHTEH NepHof.

TapanTen nepuop 1 3akouckn bapatba 3a gedextn
[apaHTHHOT NepHog He ce Npojoxya co rapanuuiata. OBa Baxu
1t 30 30meHeTH 1 nonpaseny Aenosu. Cexoja wreta uam fedexr
U0 € NPUCYTHO BO MOMEHTOT HA KYNYBAKETO MOPA A C& MpHjaBK
BEAHAW N0 pacnakyatsero. NopebHuTe nonpasku no HcreKot Ha
TAPAHTHHUOT NepHo ce Hannakaar.

Oncer Ha rapaHumja

”pOMSBOﬂOT € BHUMATENHO NPOU3BEAEH COpea CTPOruTe ynatciea
30 KBAAUTET U TeMENHO TeCTUPaH npea ucnopaka.

TapaHumjaTa BaXu 30 AedeKTd Bo matepujanot win u3paborkara.
08aa rapanuMja He rM NOKPUBA AENOBMTE O MPOU3BOLOT KOU (e
NpeAMET Ha HOPMAZHO aBetbe M 30T00 MOXe AT Ce (MeTaaT 30
NIOTPOLIKU AGNOBH WK 30 OLITETYBAKE HA KPLLMBH AENOBH.

0Baa rapaHuMja e HEBAXEUKA GKO MPOM3BOAOT € OllTeTeH,
anoynotpeen i Heonpxysan. Mctoro Baxw 1 3 wret
NPEAMBUKAHM O BOJG, MPA3, TPOM, IOXAP WAM HENpaBMAEH
Tpatcnopr. 3a Aa ce obesbean npasunta ynotpeda Ha
IPOK3BOJ0T, CHTE YNATCTRA CORPXAHK BO YNATCTROTO 30 ynotpeba
Mopa cTporo Aa ce cnenat. Ynorpebara u Aejctujata 3a Kow ce
npenopauyBa WK ce Npeaynpeaysa Bo ynarctaata 3a ynorpeba
Mopa Aa ce u36erHysaat no cexoja leHa.

Mpou3Bof0T € HaMEHeT camo 3a NpuBaTHa ynotpeba,  He 3a
komepuwjanta ynotpeba. Bo cnyuaj na 3noynotpeba, Henpasuaro
PaKyBatbe, ynoTpeba Ha cuna wiu MogHQUKALIMM WTO He &
W3BPLLIEHH O} HAWMOT OBAACTEH CEPBHCEH LIEHTap, FapaHLMjaTa Ke
bune HeBaxeuxa.

Poxk 30 3aBpwyBarse

[lnueto wro jo AaBa rapanymjata ce 0bBP3yBa 40 0ArOBOPH HA
TIUCMEHO WU ENEKTPOHCKO M3BECTYBAIbE 30 JEEKTH BO POK 04
1 paboru pena  aa  u3spwH nopebhute nonpaskw 8o
pok 04 30 KaneHAAPCKU AEHA WM BO POKOBHTE YTBPAEHH BO
LeNOCHHTE FOPAHTHH YCOBH.

YcnoBu 3a rapaHTHM yenyrm

lpe3eHtauymja Ha 0BOj rapaHTEH CEPTAUKAT LEAOCHO MONOAHET,
KaKo M [10KG3 30 KynyBatse ((uckanta cmerka/Qakrypa).
[apaHuujaTa € HEBAXEYKA KO MPOU3BOAOT € KOPHCTEH
HENPUBMIHO, AKO e U3BPLIEHH HEOBNTCTEHH MONPABKY WM KO
1O MEXTHHYKO OITETYBAIbE (KOKO LTO @ HUBEAEHO BO LEAOCHHTE
YC0BH 30 rapauuja).

OenacreH cepeuceH uextap/
Konraxr:

PARKSIDE Service Center, Tenedoncka nunnja: 0800 97198, e-nowra:
grizzly@lidl.mk, 8 uacor HayTpo - 6 uacor nonnanue

Motnue/neyar wa npogasavor:

Narym:
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CERTIFIKATE GARANCIE

Fabrikues:
www.grizzlytools.de

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim; GJERMANIA;

Importues dhe garantues:

Lidl Magedonia e Veriut DOOEL, Bulevardi Kiro Gligorov Nr. 2, Shkup, Tel: 00800 90698;

Produkti: Tischbohrmaschine

Modeli: PTBMOD 710 D4

IAN/Numri serik:

515842_2510,/000001-008000

Data e blerjes:

Shitési (Dyqan fizik / Dyqan online):

[Emri, adresa, vula]

E ndervara Kliente, i ndervar klient,

Merrni pér kété produkt 3 viet garanci nga data e blerjes. N& rast
defektesh 1€ kétij produkti, ju keni t& drejta ligjore kundrejt shité-
sit 18 produktit. Kéto té drejta ligjore nuk kufizohen nga garancio-
ni yné i pércaktuar mé poshts.

Pérvec késaj garancie komerciale, konsumatori ka té drejté ligjore
pér njé garanci dyvjecare sipas Nenit 18 1 Ligjit pér Mbrojtjen e
Konsumatorit.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon né datén e blerjes. Ju lutemi ruajeni
faturén origjinale né nj vend 1& sigurt. Ky dokument kérkohet

si prové e blerjes. Nése ndodh njé defekt né materiale ose prod-
him brenda tre viteve nga data e blerjes s& kétij produkti, ne, si-
pas giykimit tong, do ta riparojmé ose zévendasojmé produktin
pa pages. Kjo garandi kérkon g& produkti me defekt dhe prova

e blerjes (fatura e shitjes) té paragiten brenda periudhés treviego-
re, s& bashku me njg parshkrim t& shkurtér me shkrim t& defekfit
dhe kohs kur ai ka ndodhur.

Nése defekti mbulohet nga garancioni yné, ju do t& mermi pro-
dukfin e riparuar ose njé produkt t& ri. Riparimi ose zévendgsimi i
produkfit nuk fillon njé periudhé té re garandie.

Perivdha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér defektet
Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancioni. Kjo vlen ed-
he pér piesét e zévendésuara dhe & riparuara. Cdo démfim ose
defekt i pranishém né kohén e blerjes duhet & raportohet men-
jgheré pas shpaketimit. Riparimet e nevojshme pas periudhgs s&
garancisé jané t& pagueshme.

Fusha e garancisé

Produkti éshté prodhuar me kujdes sipas udhézimeve t& rrepta té
cilésisé dhe &sht testuar plotésisht para dorézimit.

Garancia vlen pér defektet materiale ose & prodhimit. Kjo garan-
ci nuk mbulon pjesét e produktit q& i nénshtrohen konsumimit
normal dhe pér kété arsye mund & konsiderohen pjesé té konsu-
mueshme ose démtime t& pjeséve t& brishta.

Kjo garandi &shté e pavlefshme nése produkti éshté démtuar, ke-
gpérdorur ose nuk mirémbahet. Gjithashtu pér démet e shkak-
tuara nga uji, ngrica, rrufeja dhe zjari ose transporti i gabuar.
Pér pérdorimin e duhur té produktit, té gjitha udhézimet e pérfs-
hira né manualin e pérdorimit duhet t& ndigen né ményré strik-
te. Pérdorimet dhe veprimet q& dekurajohen ose paralajmérohen
kundgr tyre né udhézimet e pérdorimit duhen shmangur me ¢do
kusht.

Produkti éhté menduar vetém pér pérdorim privat dhe jo pér pér-
dorim komercial. N& rast t& kegpérdorimit, trajtimit t& papérsht-
atshém, pérdorimit t& forcés ose modifikimeve q& nuk jané kryer
nga qendra joné e autorizuar e shérhimit, garancioni do & jeté i
pavlefshém.

Afati pér pérfundim

Ofruesi i garancisé merr pérsipér 'i pérgjigiet njoftimit me sh-
krim ose elektronik t& defekteve brenda 1 ditéve pune dhe té
kryejé ¢do riparim 18 nevojshém brenda 30 ditéve kalendari-
ke ose brenda afateve kohore t& pércaktuara né kushtet e plota
té garancisé.

Kushtet pér shérbimet e garancisé

Paragitia e késaj flete garancie plotésisht e mbushur, si dhe désh-
mia e blerjes (kuponi i arkés / fatura). Garancia skadon nése
produkti éshté pérdorur ng ményré & papérshtatshme, jané kryer
riparime 18 paautorizuara ose ekzistojné démtime mekanike (si-
pas asaj & pércaktohet né kushtet e plota t& garancisé).

Qendér e autorizuar servisi / Kon- |PARKSIDE Service Center, Linjé telefonike: 0800 97198, email: grizzly@lidl.mk,
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